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Per una corratta interpretazionse di quesio cataiogo vedere
AVVERTENZE PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO {pag 8)

For proper inlerpretation gae: -
USE OF THE GATALOG (page 9)

. Parata éé_rracté lectura dal cathlogo véasa:
GOMO SE MANEJA EL CATALOGO (pag 10)

Pour l'interprétation corracte de ce catalogue voyez:
REGLES POUR LA CONSULTATION DU CATALOGUE {paga 7}

. Um den Katalog genau aualegon zu kdnnen sishe:
HINWEISE ZUM QEBRAUCH DES XATALOGS (Seite 8)

Tuttl i disitti sono riservati alla FIATGEOTECH 8.p.A - MODENA - ITALY
1l sistema di numaraziond che indiidua i singoli partieolari eiencati nal presente catalcgo non pud essere adottato in alcun caso senza autorizzazione
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cliant de blan vouloir s ‘adresser ay Concassiannaire oud la Fillalo FIATAGRI fas plus
prochas. Tous drofls réservés & la FIATGEOTECH SpA. -

La systéme de numération des piéces en Hista dans ce calafogue ne peutdire adopte .

on aleun cas, sans una autorisation éscrite dela FIATGEOTECH 5.p.A.
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Nladerlasaungen zu werden.

- Alle Urthebarrrechte sind von der FIATGEDTECH §.p.A. - vorbehalten. Die Benutzung
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AWEFITENZA

Alcuni partlcoian montati ‘sul vostro veicolo, quali guarnizioni di tenuta,
guarnizioni freni e dischi frizione, possono contenere minerali di amianto.
It respirare polvere di amianto & pericoloso per la salute. In ogni caso, quan-

- ACHTUNG - WARNING ATTENTION
ENTHALT ASBEST EEQ‘E"&% : GSmEnH"{IgE do bisogna operare su parti contenenti amianto & necessario prendere le
Gasunigeiang i ! seguenti precauzioni:
e fﬁg‘&"aﬁ""" Breathing asbestos dust Les poussieres-
Sichethelrathritean ig dangerousmheaim o"ammiants sont toxigues.
beachien. . Fggltnw s!g:.l)' 'Gh Ns pals mhoag
. Insfutions =+ Lavorare all'aperto o in luogo ben ventuato )
"“%'ﬁﬁ?m : amag Iém% ‘éf‘s“ﬂms - La poivere di amianto trovata sul veicolo o prodotta durante Ie operazuonl
E T TAA
ASBEST ASBEST | ASBEST  ASBESTA sullo stesso deve essere eliminata con metodl di estrazione e non per
Hetinbgdemigfntsvan Halswggsgll vid _Sui;ddnaer;lds,rare;ed hasbasliphlyn ' soffiatura C SpaZZC)latUI'a
sy mwedmm e aene® - | residui di polvere devono essere mumfdm completamente, messi in un
e gerordeheld. - Beazkta sakernets _Bemagrk vaaralisia.
Moidhan de - oreskitems skhamedsor  Moudafalaa contenitore sigillato e contrassegnatl per garantire una S|cura elimina-
s?:hr!ften. ) : e zlone
ATTENZIONE AYENCION ATENCAD + Qualora componenti contenenti amlanto necessrtrno di taglio, foratura o
CONTIENE AWIANTO  CONTIENE ASBESTO  CONTEM ASBESTO . rettifica, il pezzo deve essere prima inumidito e gli attrezzi da usare devo-
Léf‘sa?.‘iaialﬁ{’ﬁ PRSI b i no essere solo manuali, oppure con motore funzionante a bassa veloc:-
Aneneir’siaalteul%nna d degeisgnss IIJl 3 mﬁ%?ﬁ%ﬁtﬂ . 'té
sicurezza. disposiciones de - Observe a5 instrighes
sequnidad. da sequeangz,



" AGHTUNG

WARNING ATTENTION
ENTHALT ASBEST CONTAINS CORTIENT DE
Sasundhoisgefihdung A.SBESTGS _LAMIANTE
. beiEinatmien von ~ Sregihing asbestos dust  Les poussieses
Asbestaub. Is danoerous ip heath,  d'amianie sont Woxiques.
Sicherneilsvorsciritien . Faliow safety e pas inhaler,
beathian. instructions, Observer las tonsignes
; de stourté.
VOORZICHTIE VARNING ADVARSEL VAHOITHS
BEVAT INHEHALLER IHHEHOLDER SISALTAA
ASBEST ASBEST  ASBEST ASBESTIA
Hef inademen van  Halsovidipitvid  Sundhedstara ved ~  Ashestipdiy
asbeststof is inandring sv indanding af h minen o
schadefijk voor asbestdamm. ashestsiov. . lerveydalia
de gezondehald.  Beakta shkerhets Bemaerk yaarallista.
Houdth U 2an de foreskiftema. sikkerhedstor- Noudaitakaz
velligheidsvoor- . skftgme. {irvaghrigita.
schriften. .
AYTENZIONE ~ ATENCION . ATENCAD
CONTIENE AMIANTD  CONTIENE ASBESTO CONTEM ASBESTO
Uinsglcizione i polvere 5 peligroso para la A sua saude
- di amianto & dannosa salld inhatar poivo come perqo
. alla gelute, de ashesto, se bnalar
Afiangesi alle nomng: G Obseryense las g0 de ashesto.
sicurezza. disposiciones de Observe as instrigdes
seguridad. e Sequranga.

IMPORTANT

Certaines pieces montées su votre véhicule, telles que joints d'giancéité, garnitures de freins .
et disques d'embrayage, peuvent contenir de Famiante.

Le fait de respirer des poussiéres d’amiante présente un danger pour la santé; lorsqu’il faut ef-
fectuer des travaux sur des organes contenant des 'amiante, il est recommandé de prendre
tes précautions suivantes: '

Travailler en piein air ou dans un local bien aéré. _

La poussidre d’amiante, quise dépose surle véhicule ou qui se dégage lors d’interventions
sur véhicule, doit &ire éliminée par aspiration et non pas par soufflage ou par brossage.
Les résidus de poussiére doivent &tre complétement humidifiés, mis dans. un récipient
scellé, et repérés afin d’en assurer I'alimination certaine. B

Dans le cas ol il faudrait couper, percer ou rectifier un composant contenant de I'amiante,
humidifier d'abord la piace; les outils a utiliser devront étre manuels ou leur moteur devra
tourner 2 tras faible vitesse. o o

ACHTUNG

Einige Teile thres Fahrzeuges.'wle'z'.B. Motor - und Bremsdich.tung'en sowie Kuppiungsschei-

‘ben kdnnen asbesthaltige Mineralien enthalten.

Das Einatmen von Asbeststaub ist gesundheitsschadlich; bei Arbeiten mit asbesthaltigen
Werkstoffen sind folgende VorsichtsmBnahmen zu treffen:

. Stets im Freian oder in gut belifteten Radumen arbeiten. _ : R
" Asbestablagerungen am Fahrzeug, bzw, wahrend Instandsetzungsarbeiten erzeugter
Asbeststaub darf nich abgesaugt, mit PreBiuft weggeblasen oder abgeblrstet werden.

Der Staub ist gut anzufeuchten und in einem ordentlich verschlie Bbaren und end spre-

- ehenid gekennzeichneten Behalter bis zur fachgemafen Entsorgung auf zubewahren. -

Miissen asbesthaitige Werkstoffe geschnitten, gebohit oder geschliffen werden, ist das
Werkzeug vorher anzufeuchten. Die Bearbeitung sollte nur manuell erfolgen. Ist jedoch
nur maschinelle Bearbeitung durchiidhrbar, sind niedrige Drehzahlen zu impiehlen.



AGHTUNG -

WARNING

ATTENTION

ENTHALT ASBEST CONTAINS CONTIENT DE
Gosu (Ldlgeitsgefahrdung ASBESTDS L'AMIANTE -
bei Einztmen von freathing 2sbestos dust Les poussisres
Asbestaib. i dangerous 1o heah.  d'amiantd som toxigues.
Steherheltsvarschriiten “Follow safety Ne pas inhaler.
beachien. instuctions, Observer lgs consignes
: . de SECURLE.
VOORZICHTIG  VARMG - ADVARSEL  VARDITUS
BEVAT INNEHALLER INNEHOLDER SISALTAA
ASBEST ASBEST ASBEST AS3ESTIA
Het inademen van  Halsovhdigit vid  Sundhedsfurs ved  Asbestipdlyn
ashesistol is inandning av indinding af hengi_narnrnen on
sthadelijk woar asbestdamm, asheststov. tafveydlle
de gezondeheld.  Beakia sakerhets Bemagrk vagraliista.
Houdth ¢ aan de foreskifterna, sikkarhadshor- Noudattakaa
veiligheigsvanr- skrifterne. tirvaohseits,
schriften,
ATTEMZIONE "ATEHCION . ATENCAG
) l:l)lmEHf_ AMIANYG  CONTIENE ASBESTO CONTEM ASBESTG
L'inspirazione di polvare £s peligroso paia la A sua sauda
dl amianto & danrpsa salud inhatar povo Core pergo
a salite. der asbesto, 3¢ {nalar
Atiencrsi alle norme di (Obseryense lag po de asbesto,
sicurezza, disposicignes de Obsgrve as Instigdes
sequiidad, da sequranga.

WARNING

Some componentas fitted to your vehicle such as gaskets, brake finings, clutch discs, may
contain asbestos. Inhaling asbestos powder is dangerous to health. The following precau-
tions must be observed when working on components containing asbéstos:

Work in the open air or'in a well ventitated area, _ : _
Asbestos powder found on the vehicle or produced during operations on the vehicle
should be eliminated using extraction methods and not blown or brushed.

- The powder residues must be completely dampenend, placed in a saaled container and

marked to make sure they are safely eliminated.

Itthe components containing asbestos require cutting, drilling or grinding, the part should
be dampened first and only manually operated tools shouid be used or with the motor run-
ning at low speed. ' _ :

: ADVERT_ENcm

Algunas piezas de! vehiculo, tales como: juntas, forros de freno, discos de embrague, pueden
contener minerales de amianto. o _

Respirar polvos de amianto es perjudicial para |a salud: cuando se trabaje con piezas que
coentengan amianto se deben tomar las siguientes precauciones: _

Trabajar al aire libre o en lugar bien ventilado,

El polvo de amianto depositado sobre el vehiculo y el preducido durante fos trabajos en el

mismo debe eliminarse mediante aspiracién, nunca barriendo ni soplando ¢on aire compli-
mido. L -

Los restos de polve deben humedecerse inmediatamente ¥ recogerse &n un contenedor
debidamente identificado para su eliminacién segura.

St fuera necesario mecanizar una pieza que contenga amianto es preciso hemedeceria

previamente, y emplear Gtiles manuales para el trabaio, o'bien mecéanicos a bajavelocidad. .
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NORME PER LE ORDINAZION!

Le ordinazioni di parti di ricambio
devono essere corredate dalle seguen-
ti 1ndtcaznom

— Tipo {1}

— Numero deil’autotelaic {2}.

— Numero di ordinazione delia parte
che si richiede fcome indicato
nelle tavole e negli elenchi parti di
ricambjo}, in base al quale vengo-
no evase le ordinazioni.

Q5. PIETRO LAVERTR 556,

COMMANDE DE PtECES DE DETACHEES

Les commandes doivent nous parvenir

comptétes des indications suivantes:

- — Type (1}

- Numéro du chassus {2]

— Numéro de commande de ia piéce

requise (romme . indiqué sur’ les .

planches et aux listes des piéces),
d'aprés lequel ies Lommandes sont
axpédiées.

ANWEISUNGEN ZUR BESTELLUNG -

Bei Bestellung "b'i_tten wir  stets

folgendes anzugeben:.

— Typ (1}

- Fahrgestelinummer (2}

—~ Bastelinumemer des ‘gewuenschien
Ersatzteils fir. Bifdtafein u. Lister),
auf Grund derer Lieferung erfolat.

ORDERING PARTS

Orders for spare parts miust include

~ the following data:

: -—'i'ypeiﬂ _

— Chassis number {2)

_— Part number of the ordered spare,

as given on plates and lists, that
will be used to fil the order.

PEDIDOS DE REPUESTOS

En, todos los pedidos de piezas de

repuesto tiemen gue consngnarse los
datos siguientes:

— modelo (1)

— matricula del chasis (2}

- numero de pedido de fa pieza
requerida (el que coincidird.con &l
reseniado en las listas de piezas de
repuesto v fas Jaminas), en base al
cual se evacua e pedido.

S

_/'
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AVVERTENZE PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO
REGLES POUR LA CONSULTATION DU CATALOGUE
HINWEISE ZUM GEBRAUCH DES KATALOGS *

USE OF THE CATALOG

COMO DE MANEJA EL CATALOGO

1 - Numere di ordinazione
Numéro de commande
Bestellnummernfoige
Part number
NlUmero de pedido

2 -1 sottogruppi che iniziano per 0.XX. ) indicano le part motote; che lnlzlano per
: AXX.X indicano le parti di mietitrebbia

les Sousgreupes qui wmmencam par 0.XX. X |nd|quent les pieces moteur: par AXXX
indiquent les pieces du moissoneuse-batteuse

Die Untergruppen die mit 0.XX.X begimnen, umfassen Motorteite; mit AXX.X begim-
nen: umfassen maehdrescher

The Subgroups ident ified by 0.XX.X list engine components by AXX.X list combtne
harvester components

Los subgrupos che empesan par 0.0 indican las partes de! motor; por AXX, X las
partes de fa cosechadora

"3 - Numero di pagine de! sottogruppo
Numero de page.du sousgroup
Untergruppen Seita
Subgroup page number

. Numero de paginas del subgrupo

4 - Richiami ad altri sottogruppi
Rappel 4 d’sutre sousgroupes
Querverweis auf andere tintergruppen
Referring to other subgroups
Remandos a otros Subgrupos

5 - Varianti
Variantes
Varianten
Variations
Variantes

6 - Codice di identificazione tavole
Code de identification des tables
Kodas identifizierung tafel
Plates identification code -
Codigo de identificacidn de las laminas




AVVERTENZE PER LA CONSULTAZIONE DEL

CATALOGO

- N

- Ricerca deiie partl di ritamblo

Fer una corretta ricerca delle parti di ricarnbic ilustrate ed
elencate nel cataloge, £ nNacessano:

2 consultare {«Elenco del modellis 12 pag. 11) per indivi-
duare il codice numerlco del medella che interessa;

b) consuitare: Findice dei sottogruppi, pag. 17, Vindice delle
parti di ricambig, pag. 13, le tavole e i relativi elenchi
delie partl dl rlcamblo de! catalogo, come indicato ai
successivi punti 2 e 3.

Elench! delle partl di ricamblo

Elencanc je parti di ricambio di ciascun sottogruppe, illu-
strate nelle tavote, e le parti fofnite come «3erigv. In ord!-
ne progressivo dl n. dl ordinazione.

Per una pii completa interpretazione delle genominazionl
defle parti di ricambio & opoortuno riferirsi alle itlustrazioni

--delle tavole.

Indicaziont e abbreviazionl usate negli elenchi:

SGR. = sottogruppo SUP. = superiore

= MUMero | : IMF, = inferiore

COMPL. = comgplessivo - EST. = esterna
SP. = SpessOre INT. = interno

5 = parte sinistra © LAT. = laterale |
o = parte destra ) CENTR. = centrale
ANT. = anteriore (% - RM. = retromarcia
POST. = posteriore RAPP. = rapporto
14. 2A, .= 1a, 22, ... velocita

DIAM. = gdiametro

CM = fornito a centimetri
Mo = fornito a metri .

3 - Tavole : S _ 4

liustran le parti di ricambio di ciascun sottogrupps:

Oani tavola riporta (a destra) il numers del sottogruppo e
I'eventuale numero di foglio, la denominazione del sot-
togruppo (al centrol e le Indlicaziont dl validita della ta-

vo!at @ s.lrjustra con | codici del modelti di cuif &t pneoedente
punto 13 :

Le parti di ricambio iliustrate sono cc-ntradmsttnte dal np-
“mere di ordinazlone con a fiznco tutte fe indicazioni fmo-

difiche, codid, ecc.) sufficienti in generale per poter Indivi- 5 -

duare le parti stesse direttaments stilie tavole.
Ingicaziont e abbreviazion usate nelle tavole:

5609948 = parte di normale fornitura
£82689-552403 = parti fornite in alternativa
587205 010 = parte propria del modelto &1
585065 0.5 = parte avente spessore 0.5 mm
576333 + 04 = parte magglorata di 0,4 mm
C 951 567380 = parte antemadifica 351
r 951 587494 = parte postmodifica 851
Ao = parte ilustrata ngl Sgr. A1o
= codice :nconvemente

s = parte sinistra ) o = esistenzadi.
d = parte destra I ' Easzei cf’ e ;CDOC;-

P . )
@ .= dismetro ... mm m s )  redis, ece. -

Valld]ta gelia tavola
con le indicazioni gel ¢codici di cui aI punto 13
C 935 — aut. n. 550829

" significa che la tavola vale «fino» alia mie-
titrebbia con autotelaio n. 5C506829, ln [hel) 0
sequenza delfa modifica 936,

D 935 aut, N.5C50630-+ )
' sigrifica che la tavola vale «dallap mletrtreb- '

bia con autotelaio n. 5CE0630, in oonaaguew
za detla modifica 535.

© rispetto alfa direzione di marcia della nwemrabbla. .

- Testi

Elencano, it ordine crescente. | numeri oi particolare nel-
I'ambito del sottogeuppo. Nel caso di iPARTICOLARI MO-
DIFICATH abbiamio ii nuovo numero di ordinazione nella
colonna «N. ORDIN.» & il vecchio nella colonna «ANT. MO-
DIF.». Infine, | particolart interessati da modifiche, vengono
contraddistinti da una lettera e da un numero netfa colgnna
<MODIE v, L lettera i€ ..} individua i particolari precedenti.
ta lettera (D ...} i particolari nuovi.

Modlfiche
Elencanc le modifiche apportatealle macchine durarte la

_produzione, le loro applicazioni e le norme di ricambio,

indicazionl e abbreviazionl usate per [e modifiche:

¢ .. = modifica n. ... (per le parti antemodifica!
D ... = modifica n. ... (per le parti postmoedifica)
“attuazioni:
—aut. N, .. = «fino» macchina con autotelaio n.
— mot. ... = «finge at motore n.
aut. f. .. — = edallas macchina con autotelaio n. ..
mot. n...— = «dal» motoran. . )
X 1985 = nel mese di settembre 1985

sar, interessatl a norme di ricamblo:
H5.A1-HE.B1 = sottogruppi interessati alla modifica

Indicazioni usate per le norme di ricambio:

SAOSRATE = D 2072 (per i tipl 3 Catalogo)
SIS = D 2072 (per tutli i tipi!

= applicare tutte le part postmodlflca ¥ 2072
_ABFE308 = 4086486 + 4092472 (per i tipi El catalogol
ZOFGIUE = 4086486 + 4092472 fper tueti § tipi

= applicare 4086436 pil 4092472
—M56202 = AOBISRS — 4074547 (per i tipi 3 “catatogo
ZOS6287 = 4082585 — 4074547 (per tutti | tini)

. = appiicare 4082535 eliminando 4074547
nessun numero = le parti antemodifica vengono anco-

r3 fornite di ricambio
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REGLES POUR LA CONSULTATION DU CATALOGCUE
- Recherche des piéces détachées 3 - Planches . 4 . Taxtes
Pour la recherche correcte des piéces de rechange ilus- Elles représentent les pieces détacheées de chaque $ous- Les textes dressent la liste. en ordre craissant, des numeros
trées et numerotees dans e catalogue. (| faut aroupe, de piéces dans le cadre du sous-ensemble

2} consulter 13 sListe des motgies: i page 11) 3hin diindi.
viduer le code numeérique du modeéle aui intéresse,

b} consulter lindex des sous-groupes, page 17, I'ndex des
pieces detacheées; page 19, les ptanches et fes listes ges
pléces deétachees corresnondantes du cataiogue,
comme indique auk boints 2 et 3 sufvarts.

- Listes des pléces detachées

Files comprennent les pigces de rechange de chague sous-
groupe figurant sur les planches et lgs pieces livrées
comme rleux» en ordre progressif de n. de com.
mande.

Pour une interprétation plus correcte des désignations
des pidtes detachées, I est epportun de se reporter aux
ilustrations des planches. i

Symboles et abréviations utilisés dans la hste (dans ia par--
tie en Italien seuiementy: _ :

SGR. = sousgroupe sUP. = supérieur
N, .= AUMEero IMF = inféripur
COMPL. = ensemble EST - = extérieur.
sP = 8paisseur {NT. = intérieur
s = piéce gauche i LAT = latéral’

D - = pi&ce droite ) CENTR = central,
ANT. = gvant ) RM. = marche AR
POST. = Jffiére (% RAPP = rapport
1A, 2R, .= 1re, 2me, | | vitesses

TIAM. = diametre

CM = livré par centimétres

M. = livre par matres

Chaaue planche reporte {4 droite! le numéro de sous-
groupe £t le numero de feuille éventuel, 3 désignation .
du sousgroupe {au centre) et les indicatlons de validite
de la planche (4 gauche, avec les codes des modéles dent
au point 1a précadent). -
Les pleces représentées sont repérées par le n. de
commande accompagné de toutes les indications (modi-
fications, codes, etC.) sUffisant en général a reparer les
pieces aites-mémas directement sur les planches),

sympoles et abréviations utilisés sur les planches:

' 569848 = piéce de fourniture standard

582G69-552403 = piéces livrées en alternative

SB7205 o = DiéCe propre au modéle 01

5658065 0.5 = piece de 0.5 mm d'épaisseur

578333 + 0.4 = pigce majorée de 0,4 mm o

€ 951 567300 = piéce antérieure a 13 modification 9519 -

b 951 587494 = piéce postérieure au modification 954

A0 = piéce llustrée au Sgr. A 10 T
= code de linconvénient

§ = Diére gauche (9 E = axistence de

d = pidce droite 3 «Jeux», «Do-

@..= dametre . mm | LI taticnss, etc.

Validité de |a planche _
avec les indications des codes donit au point 14
C 935 — aut, n, 5C50629
veut dire que cette planche est valable jus-
sgu'auy moissoneuse batteuse aveC chassis .
5CE0629, par suitede I3 {rbdification 035,
D 935 aut. n. 5C50630s - :
veut dire que cette ptanche est valable «a pat-
tir de la» moissoneuse batteuse avec chassis
5CE0630, par suite de la rmodification 935,

&V par rapport au sers de rovlerent de fa moissoneuse batteuse.

Dans le cas (DESPIECES MODIFIES) nous avons |

ie nouveau numero de commande sous la colonne <N
ORD.» €t Fancien numero sous 1a colonne «ANT, MODIF «
Enfin, les piéces intéressées par la modification sont distin.
guées par une fettre et par un numMeéro sous '3 coionne
«MODIF .+ La fetire iC . ) correspond aux anciennes pieces.,
ta fettre D ) aux nouvellas '

5 - Modiflcations

Dans ces tableaux sont reportées toutes las modifications
apportées aux Meduing en cours de leur production, leurs
applications ainsi gue lzs régles d'interchangeabliizé.

Symboles et abréviations utilises pour les modifications:
€ ... = modification n. .. {pour les pigces anciennes).

0 . = modification n ... {pour les pigces actuelles!

effectuations:
— 23Ut N = sjuSquAUsRgUIng avec chases n
— Mot N .. = <uisqu'aus meteur n | .
-aut. ... — = «3 Dartire du Maguing avec chassis n
-mot. n. . — = «& partirs du moteur n

X 1985 = au mois ¢de septermbre 1985

«Sgr. intersssat] a norme di ricamblox
5gr. concernees et Régles pour Ies remplacementst

H5.A1-H5B1 = sousgroupes concerneés par fa mods-
: Fication

Symboles utilises dans tes régles pour les remplacements:

AAESTTE = D 2072 {pour I=s types dans lé catalogue!
BESHRI = D 2072 (pour teus les types)
= appliquer toutes 1es pieces actuelles O 2072
AMEI0T = A0864B6 + A082472 {pour les types dans le
cataloguet
FFO3UE. = 4086486 + 4092472 {pour fous 125 types:
. appliquer 4086486 et 4092472

4666297 = 4082585 - 4074547 {pour les tyoes dans fe

. catifogue) ’ . .
Z086207 = AQB2SBS - A0TAS47 ipowr tous les types)

appliguer 4082585 en eliminant 4074547
aucun chiffres = fes pidces pré-modification sont en-
' -core livrées détachées

_7 -




HINWEISE ZUM GEBRAUCH DES KATALOGS

- Aufflnden der Ersatztelle

Zum Auffinden der in vorliegendem Kataiog aufgefunrten
und abgebiideten Ersatztale 15t notwendig:

al die «LIste ger Modeiiew faur Seite 11 nachzuscilagen,
um die Kennummer des m Frage kommenden Modells
festzustellen:;

o) dig Blidtafeln, das verzeichnis ‘der Untergruppen, auf
Seite 17, der Ersatztel den Verzeichnis, auf Seite 19, und
entsprechenden Ersatzteilllsten nachzuschlagen, wie in
den folgenden Funkten 2 u. 3 angegeben

- Ersatzielltiste

Die Listen funren die in den Sildtafeln abgebitdeten Ersatz-
teite, die als «Satzs usw., geliefart werden, In laufender
Bestelinummernfolge an.

Zur besseren Verstindigung der Benennung der einzelnen
Ersatzteile siehe Bildtafeln.

Efl3uterungen und Abkarzungen auf der Ersatzteillisten:

SGR. = Untergruppg SUP. = obern
N = Nummer INF. = unten
COMPL, - = Zusammenbau . EST, = gussen
5P, = Stirke - INT. = innen
$ = links S LAT. = seitlich
b =. rechis () CENTR. "= Mitte
ANT, = vorn %) - R = Rickwartsgang
. POST. = hinten 4} RAPP. = Untersetzung
1A, 24, = 1.2, .. Gang
DURCHM. = Durchmesser
CM = vom laufenden Zentimeter erhéltich
M = vom laufenden Meter erhilthich

3 . Bitdtafeln .

Die Tafeln veranschaulichen die Ersatztene jeder emzelnen
Untergruppe.

Auf jeder Bildtafet ist folgendes angegeben: die Unter
gruppennummer frechts) mit der eventuelien Seitennum-
mer des Katalogblatts die Untergruppenpenennung fn
der Mitte), sowie die GOltigkeit der Blldtafel dinks, m:t
den Kennummern der Modelle wig int PLRKE 13,

- Die abgebitdeten Ersatzteile sind mit gen Bestellnummern
und samtlichen Angaben versehen iAnderungen, Kennurm-
mern, usw.! die im aligemeinen ausreichen, die gewonsch-
fen Teite direkt auf den gildtafeln zu ermitteln.

Erlduterungen und Abkirzungen auf den Bildtafeln:

65948 = normalerweise geliefertes Tail -
582689-552403 = abwechselnd geiiefertes Teil
587205 31 = Eigenteil des Modells 01
565065 0.5 = Taill von §;5 mm Stirke

578333 + 04 = Teit mit 0.4 mm Ubermass

564648 1041 Zusammenbau, dessen Einzelteitliche

in Utgr. 1.04.1 abgebildet 5md o

C 951 567350 "= frijheres Teil 951

¢ 951 587494 = gegenwirtiges Teil 951

Ao = inUtgr. A 10 abgebiidetes TEII '

& = links ® — = ligferbarkeit von

d = rechts ' Teilan als «Satzs,

@ .. = mm Durch- ﬂ sSertes, cAUS-
roesser i ristungs; usw. -

- Giltigkeit der BHdtafeln:
durch die im Punkt 1a angegehen KennumA
mern angefihrt,
¢ 935 — aut, n 5050629
bedeutet: die Tafel gilt his Maemrescha' mt Fahi-
gestel] Nr. 550629, infolge der Andlerung 935,
-0 935 aut. n. 5650629
bedeutet: die Tafel gilt «abs Maet'ndresdler it

Fahrgestell Nr. 5C50630, 1nfolge der Anderurg
935 -

{9 jn bezug auf die Fafrtrichtung des meehdrescher.

4 - Texte

_ Die Texte fufiren, in aufsteigencer Reihenfoige, die Tesle
Nr innerhatb der Untergruppen auf.
Im Falle von (GEAENDERTE TEILE) haben wir die
neue Bestall-Nr. In der Spalte <N, ORDIN » und die aite Be-
stelt-Nr. in der Spalte «ANY. MODIF: Schiielich sind die
durch Anderungen betroffenen Teile mit einem Buchsta-
ban ung mit einer Nummer in der spalte sMODIFs gekenn-
2eichnet. Der Buchstabe (€ ..} kennzeichnet die froheren
Teile und der Buchstabe D .. ) die neuen Teifle.

Anderungen

In dicsern Abschritt sind saerrtiiche im Laufe der Produk-
tion an den Maehdrescher  vorgenommenen Aenderungen

e
.

und die Ersatzarweisungen aufgefuehrt.
Hinwelse und Abkdrzunger in der Anderungen -
¢ .. = Anderungsnummer ... {frithere Teile) )
D Anderungsnummer fgegenwém‘ge Teite)
- Einfdhrung: _
—~aut. n... = «biss Machdrescher mit Fahrgestell-Nr. ..
—mot. M. .. = «bis» MOtOr-ir. .
aut, n...— = «aby Maehdrescher mit Fahrgestell-Nr. ..
mot. n. ... — = nghn Motar-Nr, .
D 1985 = Sep_tember 1086

«5gr. Interessatl a norme dl rlcarnblm
thetreffende Untergrupoen und Ersatzanweisung

"H5.41-HS5B1 = die Anderung betreffende Unter-
gruppen

Erlauterungen auf den Ersatzanweisungen:
A5 = D 2072 (fdr die im Katalog. aufgefuhrten

Typen)
D 2072 (fiir akie Typen)

05T =
= .sirmtliche neuen Teile D 2702 embauen
~AGTEI08 = 4086486 + 4082472 (fr dis im Katalog auf-
gefuheten Trpen!
© e9e30% = AQBGABE + 4092472 (fur a;‘."e Tvper)
= ADBGABE und 4092472 eirbauen
_ADGE6297 = 4082585 - 4074547 (flr die im Katalog aut
) gefiihrten Typeni .
I0E62eT = 4082588 — 4074547 (fir alle Typen)

4082585 einbauen . 4074547 zu entfernen
. 15t - -
Kelne Nummer = die fritheren Teile sind weiterhin als

Ersatzteile lieferbar
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- HOw to locate spares

To find the spares showr: and listed in the catalog, procead
as foliows:

a) consult the «Model sty ton page 113 1o find the code
number of the model involved:

b} consult the subgroup index, page 17, the spafe part in-
- dex, page 19, the spare parts list and the plates of the
catalog. as directed below in 2 and 3.

+ Spare parts list

Lst the spare parts, illustrated in the phates and the parts
supplied as «Setx, «Kit», of each subgroup, according to the
progressive part number. -

‘Refer 10 plate iflustration for a comiplete intarpretation of
Spare description. )

Indications and abbréviations used in the list ionfyin the
italfan sectionk . ' .

SCR. = sybgroup SUP = upper
N = number : ‘INF. = lower
COMPL. = assemnbly EST. = puter
5P, = thickness INT. = inner
S = feft ™ - LAT. =.5ide
D = right (%) - CENTR. = center
ANT. = front (° R.M. = reverse
POST. = rear {% RAPP - = ratio
tA, 2A, .= 1st, 2nd, . gear

OiAM. = diameter

&M = supplied to the centimeter

supplied to the mater

USE OF THE CATALOG

3 - Plates
Mustrations show the spare parts of each subgroup.

Below each plate there is the Sgr. Mo. iright! and sheet
nomber, if any, the Sar. titie icenter), and piate applica-
bitity fleft, by codes - see para. 13

The spare parts ilustrated are identified by respective parts

numbers together with other indications (modifications.

codes. etc 1 generally sufficient for direct location of parts
on plate. o

Indicatlons snd abareviations used in the piates:

565948 = stantard supply part

582689-552402 = parts supplied as an alternative

587205 o = part specific for model 1

565065 0.5 = (.5 mm thick part

78333 . n4 =04 mm o/s part

C 5571 367390 = gnte-modification 951 part

D a51 587494 = post-modification 951 part L

Ao = part shown in Sgr. A 10 .
= failure code S

§ = foft () A = some.parts are - |

a = right 5 supplied as . -

& .= . mmda O «Sets, «Kits, 6tc.

Plate applicability

by the specific indications of ¢ode as referred
inpara, 1a, .

C 935 — aut, n, 5050629 -
means: consequently to madification 935 the

plate is valid up tocomrbinewith chassis Mo,

5C50629
C 935 aut. n.5C50630»

means: conseauently to modification 335 the
plate is valid fromcombinewith chassis No. -

SC50630 : )
) determined by facing in the same direction a3 the driver.

- Texts

List, in increasing order. part numbers within a subaroup. In
the case of (PARTS MODIFIED] thenew part nc.ls -

it «N. ORDIN.» colymn and the old part no. in «ANT. MOD-
iF.x column. o
Moreover, modified parts are identified with a latter and a
number in «MODIF » column Letter iC ..} identifies oid
parts, letter (G ... identifies new parts.

- Modifications

List ali the madifications introduced oncombine during
production, their appiicablilty and the directions for re-
placement, = -~ : B

lnglcations and abbreviations used in madification
tabiles: : :

C. = modification No. .. (for the AM parts)

D .., = maodification No. ... ifor the PM. parts!

effectiveness. .
— aut. n... = up to cornbine with chassis No.
— MOL. N. ... = up to engine No. .
aut. n. . — = froncotrbine with chassis No,
mot. n... — = from engine No. ... o
IX 1985 = introduced in september 1985

«5gr. Interessatl a norme di ricamblos
Sgr. involved and directions for replacement).

HE.A1-HE.B 1= subgroups involved in the modification

Indication used in the directions for replacement:

SA0SSE = D 2072 (for types listed on the catalog)
DRSS = D 2072 ifor alf tvpes! .
= mount all post-modification O 2072 parts .
-AGPG30H = 40BO486 + 4092472 (for types listed on the
catalog)
SAEPES0RT = 4086486 + 4092472 tfor 3 types
. = mount 4086486 and 4092472
| 065287 = 4082585 ~ 4074547 tfor types listed on the
catalog)
“DREERAY = AGH2SES - 4074547 ifor s types)

= mount 4082585 discarding 4074547 .
- he aumber reported = supply of ante-modification
parts is continted .




. Comb se buscan tas piezas de repuesto

Para buscar lag piezas de repuesto resenadas en el catalo-
20, hay que: '

a) consultar la vLIsta de modeloss ipdg. 71/ para conoter

el numero de codigo det modelo que interesa:

b} consuitar: el indice de los subgrupos, pag. 17, e indice
de pigzas de repuesto, pag. 19, [a lista de plezas de
repuesto v 135 ldminas, atendiendo a cuanto se explica
an los puntos 2y 3.

Lista de plez2as de repuesto

Comprende !as piezas de repuesto de cada subgrupo iius-
tradas en las ldminas y las piezas incluidas en »Jusgoss, el
orden progresivo dei num. de pedido,

Para comprender mejor las denominaciones de las piezas .

de repuesto es oportuno rirar lag dustraciones de las a-
minas.

;;lau.:li_taclones ¥ abrev_laturés usadas en |3 lista en lengua
Italiarya:

. SGR. = subgrupo SUP. = superior

M. = numero INF, = inferior
COMPL. = conjunto EST. = exterior

SP. = @spesor, gruesn  INT. = interior

5 = parte izquierda () LAT, = lateral

D = parte deracha I} CENTR. = central
ANT, = anterior () RM. = marcha atras
POST. = posterior ¢~ RAPP. = reduccibn
1A, 2R, ... = 1a 23, .. velocidades

DIAM. = didmetro

CM = sesuministra por centimatros
M = sesuministra por metros |

- 560348

D 935 aut. n.5€50630- : I
' significa que la lamina es valida «a partirs de

COMO SE MANEJA EL CATALOGO

3 - Laminas ’ .

representan ias piezas de recambio de cada_sub'grubo:-

Al ple de cada hoia, tenemos: en 3 parte derecha, el name-
ro del subgrupo v ef nomero de 1a hoja feventualk en &f
centro, s denominacion del subgrupo, v 2 /3 izquierda,
las Indlcaciones de vallde? de 1a [4mina v los codigos de
los modelos a que se alude ea &l punts 12,

Cada pleza de recambio representada Ueva et nimero de
pedldo acompafiado de todas fas indicaciones (modifica-

clones, codiges, efc ) que generaimente son suficientes pa-

ra reconocer las mismas piezas en la tmina. :

Notaclones v abreviaturas usadas en fas ldminas:

pigza de suministro normat

582689-552403 piezas de suministro alternativo =

"5 nn

587205 o1 pieza propia del modelo 01~
565065 0.5 pleza de 0,5 mm de gruesc
578333 + 04 = pleza de 0,4 mm sobremedida N
€ 951 567390 = pleza anterior a |z modificacion 951

D 957 587494 = pieza posterior a la modificacion 951
Ao = Dieza tiustrada en el Sgr. A 107

Y

parte izquierda )
parte derecha °)
- didmatrs en mm

I

d
..

validez de I3 lsmina .-
con las notaciones de los.codiges citados-en g
punto 4a. : :

C 935 — aut. n. 6C50629 S .

#

i1

significa que la famira es vilida chasta» b o
sachadara

oon chasis plim. 5C50629, por efec-
1o de la modificacidn 238, :

la oosechadora con chesis nim. 5C50630, por
efecto de Iz modificacion 935, )

© respecto de la direccibn de fa marcha die cmad?adora

E = de algunse piezas
se¢ suministran
e «Juegoss.

4 . Texte .

Enumeran, en orden creclente, los nimeros de pieza den-
tro del subgrupo. .
Enel caso de (PIESAZ MODIFICADRA], el nuevo ’
numero de pedido se encuentra en la columna «N. ORDIN »
v &f vigjo en (3 columna «ANT. MGDIF.». ]

Por altimo, las piezas afectadas por modificaciones, se 5e-
fidlan con una tetra y un ndmero en la columna <MODIF ».
La ietra (C ..} indica I3 piezas antiguas, la letra (D ...} indica
las ruevas. :

. ModEficaciones :

Comprenden todas las moditicadionss hebidas en las cose-
chadora durante su fabricacidn, odmo"se incorporaron y .
las norres para los recarmbios.

~ Notaclones y abreviaturas usadas en ias tablas de mod-

- ficacionas: . . :
C.. = modificacion nim. .. (Cara las plezas antiguas
D .. = mogificacion nam. ... fpara las piezas nuevas!
incorporacian: R '
— aut. n. .. = «asta la cosechadora con chesis num, .-
— mot. n. .. = «hastas el motor connum. ..~
aut. n...—=

< partie de fa cosechedors con casis nUM. ...
. mot. i, ... — = «a partirs del motor con nem. ... "
1985 .= en el mes de septiembre 1985

+Sgr. Interessatl a norme dl ricambio» o
t= SuUbGIUDOS afectados por I3 MOdificacion v normas para
los recambios).

H5.A1-HS5.81 = suborupos afectados por la modifica--
con S .

Notaciones usades en las nofmas para los recambios:
= D 2072 (para ios tipos del catdiogo!
= [ 2072 {para tcJos Ios tipos
= coldquense todas la piezas D 2072 .
= :“.1086486 + 4062472 ipara los tipos def cats-
ogal
OFEROE = 4096486 + 4092472 (para todos fos Lipos)
o . = coléquense 4086488 y 4092472
SA0E629T = 4082585 - 4074547 (para los tipos del catd-

fogo) :
TAOEGREY = ADB2S85 ~ 4074547 (para todos los tipos)
= coldguense 4082565 anutando 4074547
ningan nimero = sigden suministrandose recambios
de lzs piezas antiguas

—10—



LAVERDAAE31O-E360-E390-E420-E480-E540-E600-E660-E760

ELENCO DE|{ MODELLI

Liste des modéles
Liste der Modelle

 Model list

Lista de modelos

Modeilo Telajo
Modéle _ " Model Chiéssis
Madel - Maodelo Fahrgesteil
E310 5G222 ....
E 360 ' 5G223 ...
E 390 5G230 ....
E 420 5G224 ...,
E 430 ' 5Gz225 .,
£ 540 : 5G227 .
E 600 . 5G228 .
E 660 bG229 ..,
E 760 _ BGE231 ...

. Chassis
Chasis

— 11—




" MODELLO | E310 | E360 | E300 | E420 | E480 | E540 | E 600 | E 660 E 760
3400 - 3400R x | x X X .
3500 - 3500R x | x| x X X
3550-3550R | X X x | x | x
~ 3650AL | | X X .
3650 - 3650R X X X x . |- X X X
3750 - 3750R - __ x| x x X X X X
3790 - 3790R X X X x| % X X
3850 - 3850R x | ox ] x X x | x
3890 - 3890R X X X X X X
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PIATTAFORMA DI TAGLIO tipo E - PLATEFORME DE COUPE type

E

SCHNEIDWERKE type E - CU'IT ING TABLE type E - PLATAFORMA DE CORTE t!po E

Valrd:ta de!le tavole Vahdlte des tables

Guitigkeit der tabeflen | Validity of tables

Valides de las tablas

Modello - Modelle - Modell - Type - Tipo

E 310

E 360

E 390

E 420

E 480

E 540

E 600

-E 860

E 760

Aspo
Rabatteur
Haspel
Reel
Molinete

Q1A

Q1.B

Q1.C

Q1D

Q1E

Q1.F

Q1.6

Q1H

Q1K

Eccentrico comando aspo
Excentrique commande rabatteur
Exzenter haspelantrieb

Ecentric reel drive

. Excentrico mando molinete

Q2

Q2

Q2

Q2

Qz

Q2

Q2

Q2

Q2

Comando aspo
Commande rabatteur
Haspleantrieb

Reel drive

- Mando molinete

Q3

Q3

Q3

a3

Q3

Qs

Q3

Q3

Q3

Stella ausiliaria comando aspo
Support auxiliare commande rabatieur
Zusatz stern haspelntrieb

Auxiiiary spider reel drive

Estrella auxiliar mando molinete

Q4

Q4

G4

Q4

Q4

Protezioni denti aspo
Protection doigts rabatteur
Haspelzinkenschutzblech
Reel tine quard

Proteccion pua del molinete

Q5A

Q5B

Q5C

Q5b

Q5E"

GQ5F

Q56

"Q5.H

Q5K

Bracci mobili aspo.

Bras mobiles rahatteur
Bawegiicher haspeltragarm
Reel arm movabte

Brazos movibles molinete

Q6A

QBA

Q6.A

Q6.A

Q6B

Q6B

Q6.8

Q6B

Q6B
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Modelfo - Modelle - Modeli - Type - Tipo

E 310

E 360

E 390 |

'E420

E 480

E 540

E 600

E 660

E 760

Bracci fissi aspo
Bras fixe rabatteur
Fester haspeltragarm
Reel arm fixed
Brazos fijo molinete

Q7.A

Q7.B

Q7.0

Q7.D

Q7.E

Q7

Q7E

Q7E

Q7E

Trasmissione aspo
Transmission rabatteur
Haspelantrieb

Reel drive _
Transmission molinete

a8

Qs

os

- Q8

Q8

Q8

Q8

Q8

Q8

Telaio piattaforma
Chassis plateforme
Maehitschrabime
Cutter bar table tame
Bastidor plataforma

GoA

Q9B

Qa.C

Q9.0

Q8.E

QoF

Q8.G

QeH

Q9K

Piattaforma
Plateforme

" Maehtisch

Cutter bar table

Plataforma

G 10.A

Q10.B

Q10.0

Q10.0

Q i0.E

Q10.F

Q106G

Q10H

Q10K

Fianco destro plattaforma
Flancdroite de plateforme
Seitenwand, r.

Piataform wall, r.h. o
Costado derecho plataforma .

Q11.A

Q11.A

Q11A

Q11.A

Q1A

Q1A

QA

Q11A

Q11.8

Fianco sinistro piattaforma
Flanc g. de plateforms
Seitenwaende, |,
Piattaform wali, Lh.
Costado iz. piataforma

Q12.A

Q12.A

Q12A

Q12.A

Q12.A

Q12A

Q12A

Qi2A

Q128

Prolunga barra di taglic
Rallonge plataforme
Maehtlschveariaengerung
Cutter bar table extension
Prolonga plataforma

Q13.A

Q138

Q13.C

Q13D

Q138.E

Q 13.F

Q13.G

Q13.H
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Modello - Modelle - Modell - Type - Tipo E310 | E360 | E390 | E420 | E480 | E540 | E600 | E660 | E 760
Barra di taglic con lame liscie e rigate

Barra de coupe avec iames lisse et rayes

Measserbalken, glatt und gerippt Q14A | Q14B|/QU4C|Q14DQ14E|Q14F i Q14.G|Q14H Q14K
Cutter bar with smooth and serrated knife :

Barra de corte cuchillas iisas y rigadas

Barra di taglio con lame rigate inferiori

Barra de coupe avec lames rayes inferieurs S '

Messerbalken, untergerippt Q15A|Q16B[Q15.C(Q15D Q15 E| Q15 F[Q18G|Q15BH| Q15K
Cutter bar with serrated lower part of knife : S

Barra de corte con cuchillas lisas inferior

Barra di taglio con [ame rigate superiormente ,

‘Barra de coupe avec lames rayes au-dessus . -

Messerbalken, obergerippt Q16A|Q168B 1Q16C|Q16D|Q16E|IQ16.F | Q16.G|Q16.H]| Q16K
Cutter bar with serrated upper part of knite ' _ " DR

Barra de corte con cuchillas lisas superiorment

Comando iama

Commande de tame _ . | T : : :
Messerantrieb Q17 | Q17 | Q17 [ Q17| Q17 { Q17 | Q17 | Q17 | Q17
Knife drive : - : . .
Mando cuchilla .

Elementi scatola convertitore

Elements boite convertisseur - —— - ' _
Antriebkastenelemente Q18 | Q18 | Q18 | Q18 | Q18 | Q18 | Q18 | Qt8 | Q18
Wobhble box elementes ) ' : .
Elementos caja concertidor

Trasmissione lama

Transmission de lame _ : . : : o
Messerantrieb QIGA|IQI8A[Q19A(Q19A|Q183AQI19AIQI18BAIQ19A|Q19B
Knife transmission '

" Trasmision cuchilla

Protezione comando lama

Protecteur commande de lame ) :
Messerantriebschutzblech Q20 Q20 Q20 { Q20 Q20 Q20| Q20 Q20 Q20
Knife drive guard '

Proteccion mando cuchilla
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E 310

E 360

E 480

E 540

-E 660

E 760

Modelio - Modelie - Modell - Type - Tipo

Spartitori fiottanti
Diviseurs mobiles
Divisores flottantes
Floating dividers
Divisores flotantes

Q21.A

Q21.A

E 390

Q21.A

E 420

Q21.A

Q21.A

Q21.A

E 600

Q21.A

Q21.A

Q21.A

Spartitori torpedo
Diviseurs torpedo
Torpedo halmteiler
Torpedo dividers.
Divisores especiales

Q21.B

Q21B

Q218

Q218

Q2B

Q2a21B

Q218

Q21.8

Q21.B

Spartitore ad arco
Diviseur a arl _ .
Gebogener haimteiler
Arch divider

Divisor a arco

Q21.0

Q210

Q21.0

Q21.c

Q21.c

Qaz21.C

Q21.C

Q21.C

Q21C|

Spartitore a punta fissa
Diviseur a pointe fixe _
Halmteiler mit fester spitzen
Divider with fixed point
Divisor a punta fijo

1Q21.D

Q21D

Q21D

Q21D

Q21.p

Q21.D

Q21D

Q21D

Q21D

Supporte destro coclea
Support d. vis d'alimentation
Scheckenhalterung, r.

R.h. auger support . :

. Soporte de tornilto sin fin -

\022

Q22

Qo2

Q2

Q22

Q22

Q2az

Q22

Q22

Supporto sinistro coclea - .
Support g. vis d’alimentation
Schbeckenhalterung, L.

L.h_ auger support :
Soporte iz. tornillo sin fin

Q23

Q23

Qzs” |

Q23

Q23

Q23

Q23

Q23

Q23

Coclea alimentazione
Vis d'alimentation
Einzugschnecke
Feeding auger
Sin-fin alimentacion

Q24.A

Q248

Q24,C

Q 24.0

Q 24,E

Q24 F

Q24.G

Q24.H
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Modello - Modelle - Medell - Type - Tipo

E 310 | E 360

E 390

E420 | E480

E 540

E 600

E 660

E 760

Coclea alimentazione {senza ditl laterali)

Vis d'alimentarion (sans doigts lateraux)
Einzugschnecke (ohne seitliche ginzugsfinger)
Feeding auger (without side fingers)

Sin-fin alimentacion (sin dients lateray)

Q24M[Q24N

Q24.P

Q240|qQ24n

Q 24.8

Q24T

Q 24.U

Q24V

Trasmissione coclea afimentazione
Entrainement du vis d'alimentation
Einzugschneckantrieb

Feeding drive .

Transmision sin-fin alimentacion

Q25 | azs

Q25

Q25 | azs

Q25

025

Q25

Q25

Dischi conduttori variatore aspo
Disques menants variateur rabatteur
Haspelvariateur Antriebscheiben
Reel variator drive sheaves

Discos conductor variator molinete

Q26 | Q26

Q26

Q28 | Q26

Q26

Q26

Q26

Q26

Dischi condotti variatore aspo -
Disques ménés variateur rabatteur
Haspelvariator augetriebenescheiben
- Reel variator driven sheaves
Discos conductos variador molinete

Q27 | Q27

Q27

027 Q27

Q27 ..

Q27

Q27

Q27

Tubazioni soilevamento aspo
Tuyauteries relevage et rabatteur
Lettungen feur hub-und haspel
Tubing for lift andreel g

~ Canerias levantamiento y molinste

Q28A|Q28A

Q28A

Q28A|Q28E

Q28E

Q28.E

Q28.E

Q28

Elementi martinetto sollevamento aspo
Elements verin relevage rabattuer
Hubzylinderelemente fuer haspe!

Reel hydraulic cylinder elements :
Elementos martinete levantamiento molinéte

Q29.A | Q29A

Q29.A

Q29.A|Q29.B

Q 29.8

Q298

Q 29.B

Q298

Tubazioni avanzamento aspo

Tuyauteries d'avancement rabatteur
Oelleitungen fuer laengsveriaegung der hastel
Advancement reel tubings

Tubos avance molinete

Q30.A | Q30A

Q 30.A

Q30A]|0Q 30.E

'o.ao.g

Q 30.E

Q 30.E

Q 30.E
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Modelio - Modelle - Modell - Type - Tipo E310 | E350 | E390 | E420 | E480 | E540 | ES00 | E660 | E 760

Elementi martinaito avanzamento aspo _ _

Elements verin d'avancement rabatteur | , 5 i ol _

Hubzylinderelemente fuer laengsvertaegung der haspel Q 3 Q 31 Q31 Q31 Q 31 Qi Q.31 | Q31 Q31

‘Rams for reel for and aft position ' | '

Martinete adelanto melinete

Tubazioni variatore aspo

Tuyauteries variateur rabatteur _ - ' - :

Haspalevariator rohre Q32A/Q32A|Q32A|Q32A|Q32E|Q32E|Q32E;Q32E|Q32E

Tubing reel variator : N

Canarias variador molinete

Elementi martinetto variatore aspo _ ‘ _

Elements verin variateur rabatteur : ) : S

Hydrauliczylinderelemente fuer haspelvariator Q33 | 033 | Q33 { Q33 | Q33 | Q33 [ Q33 | Q33 | Q33

- Reel variator hydraulic cylinder elements o

Elementos martinete variador molinete

Albero cardanico - azae| -

Abre cardanico Q344 | 0asp | 0345 | a4 D (2341 Q346 | 034G | Q34H | Q34 G
piwe) |aaa.an : B 14340 | 034 F |034.G/1/Q34.6/1]Q34.H/1|Q 34.G/1

Cardanic shaft Q34.DM\ 334 F/1

Arbol cardan ' -

Albero cardanico

Arbre cardanico _

Zapfwelle 3550 AL 034K | Q34K

Cardanic shaft _

Arbol cardan

Zavorra

Masse : . -

Gewicht _ _ 3550 AL Q35 [ Q36

Weight '

Peso
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Modello - Modelle - Modell - Type - Tipo

E310 | E360

E 390

E 420

E 480

E 540

E 600

E 660

E 760

Staffe piattaforma

Etrien de la plateforme
Maehtischhalterrahmen
Cutter bar bracket
Abrazadera de la plataforma

3500

3550

3550 AL - 3650

3750
3790

Q36

Q36

Q38

Q38

Q 38

Dispesitivo galleggiamento testata

Dispositif de flottement plataforme de coupe
Schneidwerkfederung

Device for table floatation

Dispositivo de flotamiento barra de corte

Q37.A1Q37A

Q370

Q37.0

Q37.c

Q37.C

Q37.Cc

Q37.C

Dotazione - Decalcomanie
Dotation - Decalcomanies
Werkezeuge - Abziehbiiden
Tools - Transfers _

_ Dotacion - Calcomanias

Q38 | Q38

Q38

Q3

Qag

Q38

Qa8

Q38

Q38

- Varianti - Variantes - Varianten - Viariations - Variantes

Alzaspighe
Reteveur d'epis
Aehrenheaber

Aer lifter
Levantador de mies

021 021

o2

021

021

021

021

021

021

Alzaspighe con deviatore
Releveur d'epis avec detiecteur
Aehrenheber mit abweiser

Aer lifter with deviator

Levantador de mies con separador

022 022

022

022

022

022

022

022

o022
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_ Modello - Modelle - Modell - Type - Tipo

E310 | E360

E 390 & 420

E 480

E 540

E 600

E 660

E 760

Carrello trasporto appareccl-iiature - Chariot de transp'ort de ia plateforme

Anhaengert fuer Schneidwerk un Pluetker - Header traile
Carrito por el trasporto de los cabezales

Timone
Timon
Zugdeichesel
Draw bar
Timon

027.1 | 0271

0271 | 027.4

0271

0271

0 27.1

02741

0271

Telaio
Chassis -
Rahmen
Frame _
Bastidor

027.2

0272

027210272

0272

027.2

027.2

027.2

027.2

Agganciamento {estata gran
Acrochage plateforme ble .
Schneidwerkankopplung fuer weizen
Cutting tabie attachment for wheat
Enganche plataforma trigo

|o273

0273

0273 [ 0273

0273

0273

0273

0273

0273

Impianto elettrico
Instajlatio éléstrique
Elektrische anlage
Eletric system
Sistema electrico

0275 (0275

027.5

0275

0275

0275

027.5

0275

0275

Catadiottri
Catadioptre.
Rueckstrahler
Reflestor
Refractor

0276|0276

0276|0276

0276

0 27.6

0276

027.6

0276

Cuneo arresto ruote
Coin arret roue
Unterlegkail

Wheel chock

Cuna tope rueda

0277 0277

0277 {0277

027.7

027.7

027.7

0277

0277
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Modelio - Modeile - Modell - Type - Tipo

E310 | E360 | E390 | E420

E 480

E 540

E 600

E 660

E 760

Barra verticale piattaforma di taglio tipo «&» - Barre verticale plateforme de, coupe type «&»
Barra vertical plataforma de corte tipo «E» - Vertical knife cutting table type «E»

Rappsschere schneidwerke type &

Barre verticale - Supporto lama
Barre verticale - Porte-lame

Barra vertical - Soporte de cuchilla
Vertical knife - Knife holder
Rapsschere - Messerhalter

0.67.1 | 067.1 | 0.67.1 | 0.67.1

0.67.1

0.67.1

0.671

0.67.1

Barra verticale - Lama
Barre verticale - Lame
Barra vertical - Cuchilla
Vertical knife - Knife
Rapsschere - Messer

0672 | 0672 | 0.672 | 067.2

0672

0.87.2

0.67.2

0.67.2

Barre verticale - Commando tama
Barre verticale.- Carnmande de lame
Barra vertical - Mando cuchiila
Vertical knife - Knife drive
Rapsschere - Messerantrieb

0.67.3 | 0.67.3 | 0.67.3 | 0.67.3

0.673

*0.67.3

0.67.3

0.67.3

Barra verticafe - supporti
Barre vertical - Supports
Barre vertical - Supportes
Vertical knite - Supports
Rapsschere - Halterungen

0.674 1 0674.] 0674 | 0674

0.67.4

0.67.4

0.67.4

0674

Barra verticale - Trasmissicne
Barre verticale - Transmission
Barra vertical - Trasmision
Vertical knife - Drive
Rapsschere - Antrigh

10.67.5A10.67.540.67.5A(0.675A

0.67.5A

0.67.5A

0.67.5A

0.67.5A

Barra verticale - Trasmissione
Barre verticale - Transmission
Barra vertical - Trasmision
Vertical knife - Drive
Rapsschere - Antrieb

3550 AL

3350 AL 0.67.58

0.67.5B
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E 420

E 660

Modello - Modelie - Modeil - Type - Tipo E310 | E360. | E390 . E 480 | E 540 E 600 E 760
Barra verticate - Alberc cardanico | : : | | '
Barre verticale - Transmission a cardan ) I - ' :
Barra vertical - Atbol del cardan Soran | Saen | daran | oaren | o6ran | osrei | os7eit | 067 en
Vertical knife - Drive shaft e . i M Rt et St = e
Rapsschere - Zapf welle .
Barra verticale - Albero cardanico .
Barre verticale - Transmission a cardan 3550 AL
Barra vertical - Arbol del cardan 2350 AL 0.67.6K|0.67.6K
Vertical knife - Drive shaft
Rapsschere - Zepf welle
| - Varianti - Variantes - Varianten - Viariations - Variantes

Apparecchiature per la raccolta def sorgo _
Equipement pour la recolie du sorgo - \ .'

' 147A | 147B | 147.C | 147.D0 | 147E 147.F | 147.G | 147.H | 147K

Sorchumausruestung
Header for harversting sorghum
Equipo para la cosecha del sorgo

Kit barra di taglio «soja» - Kit béarra de ooupe «Soya»
Kit <sombohnen» messerbalken - Kit cutter bar «soy beans» - Kit barra de corte <eoya»

Spartitore destre
Diviseur droite’
Halmteiter rechte
Right divider
Divisore derecho

1521

1521

152.1

L1621

152.1

152.1

Spartitore sinistro
Diviseur gauche
Halmteiler Hnks
Lefte divider
Divisore izquierdo ,

152.2

1522

152.2

{522

152.2

152.2

Angolare porta spartitori e protezioni denti aspo
Corniere porte diviseur et protections doigt rabatteur
Schienehalterhalmteiier und haspelzinkenschutz
Dividers rail and reel tine guard

“Angular soporte de dw:sores y proteccion pua del molinete

152.3

152.3

152.3

1523

1523

-152.3
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Modello - Modelle - Modell - Type - Tipo

E 310

E 360

E 390

E 420

E 480

E 540 |

E 600

E 660

E 760

Prolunga spirali
Rallonge spirals
Spiraleverlagngerung
Extension spiral
Prolonga espirales

152.4

152.4

1524

152.4

1524

152.4

Fattino deviatore
Patin deflecteur
Halmteilergleitkufe
Divider skid

Patin deflector

1525

1525

1525

1525

1525

152.5

Deviatori interni
Deflecteurs intérieur
Innenhalmteiler
Inner divider

- Deflector interior

152.6

152.8

1526

152.6

1526

16286

Varianti bracci aspo
Variantes bras rabatteur
Haspeltragarm variantan
Ree! arm variations
Variantes brazos molinete

162.7

1527

1527

1 1527

152.7

1527

Biella comandg lama

Bielle commande barre de coupe
Messerkurbelstangeantrieb

Knife drive pitman arm

Biela mando cuchilla

1528

162.8

1528

162.8

Biella comando lama

Bielle commande barre de coupe
Messerkurbelstangeantrieb

Knife drive pitman arm

Biela mando cuchilla

162.8/1

152.8/1

152.8/1

152.8/1

152.8/1

152.8/1

Barra di taglio (Denti normali)
Barre de coupe {Doigis normaux)
Maehmesser (Normal finger)
Cutter bar (normal fingers)
Cuchilla de corte {Dedos normals)

152.9C

152.9D

1528E

152.9F

182.8G
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Modello - Modelle - Modell - Type - Tipo

E 310 | E360

 E 420

E 480

E 540

E 600

E 660 | E 760

Barra di tagfio (Denti aperti fitti)

Barra de coupe (Doigts ouvert type serré)
Maehmaesser (Speziaifinger)

Cutter bar (Special fingers)

Cuchilla de corte (Dedos especials}

152.9N

152.9P

152.90

152.9R

152.98

152.8T

Irrigidimento laterale
Raidisseur laterale
Seitenverstaerkung
Lateral stiffener
Refuerzo laterale

152.10

152,10

152.10

152.10

1 52.1'0.

15210

Articolazione
Anliculation
Gelenk
Articulation
Articulacion

1562.11

152.11

152.11

152.11°

152.11

152.11

Guida testa di lama {Denti normali)
Guite téte de lame {Doigts normaux)
Messerkopf fuehrung (Normal finger}
Knife head guide {Normal fingers)
Cabeza guja de cuchilta (Dedos normals)

152.12A

152.12A

152.12A

Guida testa di lama (Denti aperti fitti) )
Guide tate de lame (Doigts ouvert type serrd)
Messerkopt fuehrung (Spezialfinger)

Knife head guide {Special fingers)

|152.12B

152128

152.12B

152,128

Cabeza guja de cuchilia (Dedos especials)

Guida testa di lama
Guide téte de lame
Messerkopf fuehrung
Knife head guide :
Cabeza guja de cuchilla

152.12C

152126

152.12C

152.12C

152.12C

152.12C

Dotazicne
Dotation
Werkzeuge
Tools
Dotacion

152.13

152.13.

152.13

152.13

152.13

152.13
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Modello - Modeile - Modell - Type - Tipo - | | E310 [E360 | E390 | E420 [ E480 | E540 | E 600 | E 660 | E 760

Varianti - Variantes - Varianten - Variantions - Variantes

Rialzi parete posteriore
Rehausses parol arriere ' .
Hinterwand rhoeung ' 172A { 172A { 172A [ 172A | 172E | 172.E | 172.E | 172.E
Rear wall extension _ :

Alzas pared posterior '

Varianti
Variantes ' :

Varianten 173 173 173 173
Variantions
. Variantes

Allestimento Pakistan
Version Pakistan : ) _
Ausruestung fuer Pakistan . ) 201
Equipment for Pakistan _
Alistamiento Pakistan

Protezione denti paralama
Protections doigts de lames _ : R A : :
Schutzblechmaehfinger : ' 202 202 202 202 202 202 202 202
Cutter bar finger guards. . . : : .
Protecciones dientes cuchilla

Riduzione girl aspo _
Reduction de vitesse rabatteur . o _ _
Reduziergetriebe haspeldrehzahl ’ 203 |. 203 | 203 203 203 203 203 203 203
Reel speed reduction : - , |
Reduccion vueltas del molinete

Applicazione barra
Applcation barra de coupe _
Messerbalken zubehoere 3850 204
Cutter bar instaltation : -
Aplicacion barra de corte
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LAVERDA TESTATE “E"

INDICE PARTI DI RICAMBIO - INDEX DES PIECES DETACHEES - ERSATZTEIL-VERZEICHNIS - SPARE PART INDEX - INDICE DE PIEZAS DE REPUESTO

(08 - 89)

PAG. 13/01

N.ORDIN.  S8GR. N.ORDIN. 8GR N.ORDIN  SGR. N.ORDIN.  SGR. N.ORDIN.  SGR.
99625693 067.5/1 0962629  067.5/1 9962689  Q34.G/1 0062607 - Q34.D/1 10717311 Qa2A
9962594  067.6 9962626  067.6/1 9982689  Q34.H/1 9962697 -  Q34.E/1 10717311 Q32.E
9962594  067.65/1 9962627  067.6/1 9962690  Q34.D/1 9962897 . Q34.F/1 10717511 Qa1
9962595 067.6 9962628  067.6/1 9962690  Q34.F/1 0062697 - Q34.G/1 10717511 Q33
Q9962595 067.6/1 9862630 067 .6/1 9982691 Q34.0/1 0962897 . ~ Q34 H/1 10719311 204
9962595 Q34 A 9962631 067.6/1 9962691 Q34.F/1 9862702 - Q34E/1 10719511 0272
9962595 Q34.A/1 9962632 < 067.6/1 9962692  Q34.A/1 0962702,  Q34.H/1 10723111 Q23
9962595 Q34.D 9962633  067.6/1 9962692  (Q34.D/1 9962703  Q34.E/1 10724720  027.2
9962595  0Q34.D/1 9962634  067.6/1 9962692  Q34E/1 9962703 Q34.H/1 10724720 Q3
9962595 Q34.E 9962635  067.6/1 9962692  Q34.F/1 9962704  Q34.E/1 10726611 Q294
9962595 Q34 E/ 9962636  067.6/1 9962692 - Q34.G/1 9962704 = Q34.H1 10726611 ~ Q298
9962595 Q34 .F 9962637  067.6 9962692  Q34.H/1 9962705  Q34E/1 10726711 Q17
9962595 Q34.F/1 9962637  067.6/1 9962693 Q34.A/1 9962705 - Q34.H/1 10733601 Q32.A
9962595 Q34.G 9962678 Q34.A/1 - 9962693 Q34.0/1 9962706 Q34.G/1 10733601  Q32E
9962595 Q34.6/1 9962678  Q340D/1 9962693  Q34.F/1 8962707  Q34G/1 10733601  Q37.A
9962595 Q34.H . 9962678 Q34.E/1 0962693 Q34.F/1 9962708  Q34.G/1 10733601  Q37.C
9962595 Q34 .H/1 9962578 Q34.F/1 9962693  Q34.G/1 9962708  Q34G/1 10733701 Q2B
9962596  067.6/1 0962678 Q34.G/1 9962693  QI4.H/1 9962710 .  Q34A/ 10733701 Q23
9962597 067.6/1 9962678  Q34M/1 9962694  Q34.0/1 00982710  Q34.0/1 10734601~ 152.13
9962598 067.6/1 0082688  Q34A 0962694  Q34.F/1 9962710  Q34.E/1 10734601  152.7
9962599 067.6/1 9962688 Q34.A/1 9962695  Q34.D/1 09962710  Q34.F/1 10734801  Q30.A
99628600 0B87.6/1 5982688 Q340D - 9962605 Q341 . 99862710 . Q34.GM1 10734601 Q30.E
9962601 067.6/1 9962688 Q34.0/1 9962606 Q34 A 2962710 . Q34 .H/M1 10734801 Q6.A
9962603 067.6/1 9962688  Q34E 9962696  Q34.A/1 9962762 Q34 A/ 10734601 Q68
9962604 067.6/1 9962688  Q34F/1 9962698  Q34.D 9962763  Q34.A/1 10734701  Q37.A
9962605 . 067.6/1 9962688 Q34.F 8962696 Q34.D/1 9962784 Q34 .A/1 10734701 Q37.C
9862606 067 .6/1 9962688 G34.Ff1 9962696 Q34 .E 9862765 - Q34 A1 10734301 0272
9962608 087.6/1 9962688  Q34.G 8962696  Q34.E/1 10353615 Q3 10734801 Q1A
9962609 067.6/1 9962688  Q34.G/1 9962696  Q34F 10356315 . 027.5 10734901 Q1B
8962610 067.6/1 9962688  (Q34.H 9962696  Q34.F/1 10356415  067.2 10734901, Q1.0
9962611 067.6/1 9962686 . Q34.H/1 9362696  Q34.G- 10374811 Q20 10734901 Q1.0
9962613 067.6/1 9962689  Q34A/1 9962696  Q34.G/1 10389111  Q29.8 10734901 Q1.EF
9962614 067.6/1 0062689  Q34.0/1 0962696  Q34.H 10390211 0275 - 10734901  Q1F
0962617 067.6/1 0062689  QS84.E/1 9962696  Q34H/1 10427850 Q3 10734901  Q1.G
0962618 9962889 Q34.F/1 =~ 0962697 Q34 AN 10717311 173 - 10734901 Q1.H

067 .6/1
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10734901 Q1.K 10788711 Q1.F - 10979221 Q7.C 11106021 .G 11106221 Q1.C
10734901 Q3 10788711 .G 10979221 Q7D . 111068021 - Q.H 11106221 Q1.6
10788221 204 10788711 a1 H 10979321 172.A 0 111706021 K 11108221, O E
§0788711 Q14 A 10788711 MK 10879421 Q23 11106021 Qz - - 111066221 Q1. F
10788711 Qt4.B 10788711 Q26 11059376 Q18 113106021 Q7.A 11106221 Q1.G
10788711 . 4.0 10788711 Q32.A 110594786 152.7 11106021 Q7.B 11106221 Q1.H
1078871t - Q14D 10788711 Q32.E 11059676 Q33 11106021 Q7.C 11106221 . Q1K
10788711  QI4.E 10791421 0673 11060276  067.4 11106021  Q7.D 11106221 . Q24.A
10788711 Q14 F 10793511 Q18 11060276 Q8 11106021  QOA 11106221 - Q248
10788711 Q14.G 10794011 Q20 11060576 Q17 - 11106021  Q9.B 11106221  Q24.C
10788711 Qi4H 10797001 152.7 11080576 Q23 - 11106021 Q9.C 11106221 Q24D
10788711 Q14K 10797001 Q18 11060576 Q26 = 11106021 Q9.0 11106221  Q24.E
10788711 Q15A 10797001~ Q30.A 11060576 Q8- 11106021  Q9.E 11106221  Q24F
10788711 Q158 10797001  Q30.E 11061576 0272 11106021 QO.F 11106221  Q24.G
10788711 Q150 10797001 Q7A 11066876  067.4 11106021 ~ Q9.6 11106221 Q24 H
10788711 Q15D 10797001 Q7.8 11086876 Q8 11106021 Q9.H 11106221 - Q24M
10788711 Q15.E 10797001 Q7.¢C " 11087376 = 067.3 . 11108021 Q9.K 11106221 ~ Q24.N.
10788711 - Qi5F ' 10797001 .  Q7.D 11067376  067.5A 11106221 027.3 11108221, Q24P
10788711 Q156G 10797001 Q7.E 11067376 203 11106221 067.4 - 11106221 Q240

- 10788711 Q15H 10797401 18211 11087376 Q26 11106221 173 11108221 Q24 R
10788711 Qt5.K 10902021 Q8 11067376 Q8 - 11108221 204 11106221 0Q24.5
10788711 - (Q18.A 10902621 QZB.E 11067476 Q2 11106221 - O1tA 11106221 - Q24T

- 10788711 sB 10903621 Q1.A 11067476 Q4 11106221 o118 11106221 Q240

- 10788711 M6B.C 109038621 Q1.8 11068076 QrE 11106221 -~ Q12.A 11106221 - Q24.V
10788711 Q16.D 10903621 Qi.C 11068376 Q6.A 11106221 a12.8 11106221 Q27
10788711 - QI6.E - 10903621 Qi.D 11068376 Q6.8 11106221 Q13.A 11106221 Q32.A
10788711 B6.F 10803621 Qi.E 11069376 Q2 11106221 Q138 11106221 Q32 E
10788711 Q16.G 10803621 Qt.F 11106021 027.3 11106221 .~ Q13.C 11106221 Q36
10788711 Q16.H 10803621 Q1.G 11106021 201 11106221 Q13.D 11106221 Q9.A
10788711 Q16K 10903621  Q1.H 11106028 Q1A - 11106221  QI8.E 11106221 Q9.8
10788711 . Q1A 10903621  Q1.K 11106021 Q1B 11106221  Qi3F 11106221  Q9.C
10788711 Q1B 10079221 1527 11106021  Q1.C 11106221  Q13.G: 11106221  Q9.D
10788711 Q1. 10979221 Q18 11108021 Q1D 11106221  Q13.H 11106221 Q9K
10788711 .D 10979221 Q7.A 11106021 .E 11106221 Qt1.A 111086421 16211

10788711 - Q1.E - 10979221 Q7B 11108021 1 F 11106221 Q1B 11106421 152.9C
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N, ORDIN. 8GR, N. ORDIN, SGR. N. ORDIN. SGR. N. ORDIN. - 8GR N, ORDIN. SGR.
11106421 152.9D 11106421 Qi4.H 11106421 Q24.U 11106621 Q10K 11107521 Q14 B
11106421 152.9E 11108421 Q14K 11106421 Q24.v 11106621 Qt.A 11107521 Q14.C
11106421 152.8F 11106421 Q158 11106421 Q27 11108621 a8 11107521 Q14D
11106421  152.9G 11106421 Q15.C 11166421 Q9.A 11106621 @ Q1.C 11107521 Q14E
11106421  152.9N 11106421 Q160 11106421 QoB 11106621 Q1D 11107521 Q14.F
11106421 152.9P 11106421 Q18.E 11106421 Qe.Cc - 11106621 Qi1 E 11107621 QA14.G
11106421 152.9Q 11106421 Qi5F 11106421 Qa.D 11108621 Q1 F 11107521 Q144
11106421 152.8R 11106421 Qi5.G 11108421 Q9.E 11106621 atG 11107521 Q14K
11106421 152,98 11106421 . Q15H 11106421 Q9.F 11106621 Q1 .H 11107521 Q15.A°
111068421  152.97 11106421 Q15K 11106421 Q9.6 11106621 Q1K 11107521 Q158
11106421 Qi10.A 111068421 Q168 11106421 Q9.H 11106621 Q27 11107521 Qi15.C
11106421 Q10.8 111066421 Q16.C 11106421 Q9K 11106621 Qr.A 11107521 atsb
11106421 Q10.C 11108421 Q16.D 111068621 0674 - 11106621 Q7.B 11107521 QISE -
11106421 Qi0.D 11106421 Q16.E 11106621 15210 11106621 Q7.C . 11107521 Q15 F .
11108421 QOE 11106421 Q16 F 11106621 152.11 11106621 Qr.D 11107521 Q15.G
11106421  Q10.F 11106421 Q18.G 11106621 162.9C 11106621 Q9D 11107521 Q15H
11106421 Q10.G 11106421 Q1eH 11106621 152.8D 11107221 Q6.A 11107521 Q15K
11106421 QioH 11106421 Q16.K 11106621 182.9E 11107221 Q6.8 11107521 Q16.A
11106421 Q10.K 11106421 Qis 11906629 1528F 11167311 152.5C 11107521 Q16.B
11108421 Q1A - 11106421 Q22 11106621 152.9G 11107311 © 152.9D 11107521 Q16.C
11106421 Q11.B 11106421 Q24 A 11106621 182.9N 11107311  152.9E 11107521 Q16.D
11106421 Q13.A 11106421 Qz24.8 11106621 152.9p 131107311 152.8F 11107521 | Q16.E
11106421 Q13.8 11106421 Q24.C 11106621 152.9Q 11107311 182.9G 11107521 Qi16.F
11106421 Q13.C 11106421 Q24.D 11106621 152.9R 11107311 - 1529N 11107521 a16.G
11106421 Q13D 11106421 Q24.E 11106621 152.95 11107311 152 9P 11107521 Q16.H
11106421 Qi3E 11106421 Qz4.F 11106621 152.97 11107311 152.9Q 11107521 Q16.K
11106421 Q13F 11106421 Q24.G 11106621 201 11107311 152 8R - 11107521 Q21.8
11106421 Q136G 11108421 Q24.H 11106621 Q10.A 11107311 152.98 11107521 QB8
11106421 Qid.H 111068421 Q24.M 11108621 Q0B 11107311 152.9T 11107721 204
11106421 Q148 11106421 Q24.N 11168621 Q10.C 111073271 Q26 11107721 Q2
11106421 Q14 11106421 Q24P 11106621 . Q10D 11107421 162.7 11107721 Q3
11106421 Q14D 11106421 Q24.Q 11106621 QI0E 11107421 Q32.A 11407721 QB.A
11106421 Q4 E 11106421 Q24 R 11106621 Q10F 11107421 Q32E 11107721 Qo.8
11106421 Q14 F 11106421 Qz4.8 11106621 G10.G 11107521 067 5A 11107721 . QO.C
Q114G 11106421 Q247" 11106621 Q10.H Q14.A 11107721 Q9D

11106421

11107521
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N. ORDIN.  SGR. N: ORDIN. SGR. N. ORDIN. SGR. N, ORDIN, SGR. N. QRDIN. “SGR.
11108021 Q26 11589531 Q9C 11701721 Q12.A 11701721 F 11701721 Q6.8
11108021 Q6 A 11701721 027.2 11701721 Qiz2B 11701721 Qt1.G 11701721 Q7 A
11108021 Q6.B 11701721 027.3 11701721 Q14 A 11701721 Qi H 117014721 Q7.B
11108121 027.2 11701721 067.1 11701721 Q148 11701721 Q1K 11701721 Q7.C
11112221 Q7 A 11701721 067.4 11701721 Q14.C 1701721 - Q2 11701721 - Q7.D
11112221 - Q7.8 11701721 067 .5A 11701721 Q14.0 11701721 - Q21.A 11701721 . Q8
11112221 Qr.C 11701721 - 1521 11701721 Q14.E 11701721 Q21B 11701721 Q9.A
11112221 Q7.0 11701721 152.10 11701721 Q14.F 11701721 Qz2 11701721 Q9.B
11112223 Q7E 11701721 152.11 11701721 Q14.G 11701721 Q23 11701721 Q8.C
111124214 027.2 11701721 1562.2 11701721 Q14.H 11701721 Q24A 11701721 Qs.D
11112421 027.3 11701721 152.5 11701721 Qt4.K 11701721 Q248 11701721 Q9.E
11112421 204 11701721 152.7 11701721 Q15.A 11701721 - Q24.C 11701721 Q4.F
11112421 - Q7 A 117o7ed 152.8C 11701721 Q15.B 11701721 Q24D - 11701721 Q9.G
11112421 Q7B 11701721 152.8D 1170721 Q15.C 11701721 Q24 E 11701721 . QS.H
11112421 Q7.0 11701721 162.9E 11701721 Qis.D 11701721 Q24.F 11701721 Q9K
11112421 Q7D 11701721 . 1529F 11701721 M5E 11701721 Q24.G 11702911, 0272
111133821~ 1524 11701724 152.8G 11701721 Q15F 11701721 Q24.H 11702911 = 027.3
11113321 152.2 1701721 152.9N 11701721 Q15.G 11701721 Q24M. 11702811 - DB7.1
11113421 - Q7 E 11701721 152.9P 11701721 Q15H 11701721 Q24.N “11702811 1521 .
11113621 173 11701721 152.9Q 11701721 Q15K 11701721 Q24 P 11702911 152.2
11113621 Q32A 11701721 - 152.9R 701721 Q16.A 11701721 Q24.Q 11702811 Q35
11113621 Q32.E 11701721 1562.95 11701721 Q16.8 11701721 Q24.R 11702811 Q7.E-
11114621 Q35 11701721 152.8T 11701721 Q16.C 11701721 Q245 12034571 022
11118921  027.3 11701721 201 11701721 Q16.D 11701721 Q247 12034571 027.2
11120321 027.2 11701721 Qi0A 11701721 . Qi6E 11701721 G244 12034571 0276
11120721 027.2 11701721 Q108 11701721 Q16.F 11701721 24V 12034571 027.7
11394321 027.2 11701721 1o.C 1170721 Q16.6 11791721 Q27 12034571 0671
11422021 a7 11701721 oD 11701721 Qi6.H 11701721 Q3 12034571 067.2 .
11422321 Q9.A 11701721 Q1oE 11701721 Q16K 11701721 Q32.A 12034571 = 067.3
11422321 Q9.B 11701721 Q10.F 11701721 Qi7 11701721 Q32.E 12034571 067.4
11422321 Q9C 11701721 Q10.G 11701721 Q1.A 11701721 Q35 12034571 1521
11422321 Qs8.D 11701721 Q10.H 11701721 B 11701721 Q36 12034571 15213
11588521 067 .1 11701721 Q10K 11701721 M.C 11701721 Q37.A 12034571 152.2
11599531 - Q9.A 11701721 Qt1A 11701721 a0 11701721 - Q37C - 12034571 152.4
Q8B 11701721 QtiB 1701721 Q1.E 11701721 Q8.A 1625

11599531

12034571
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12034571 152.7 12034571 Q24M 12034671 162.11 12034671 Q13D - 12034671 B
12034571 204 12034571 Q24.N 12034671 152.2 12034871 Q13.E 12034671 Q1.6
12034571 Q10A 12034571 Q24.P 12034671 1528 12034871 Q13.F 12034671 @D
12034571 Q108 . 12034571 Q24,0 12034671 152.7 12034871 Q13.G 12034671 M E
12034571 Q1o.C 12034571 Q24R = 12034671 152.9C 12034671 - Q13H. 12034671 Q1 F
12034571 Q10.D 12034571 Q243 12034671 15280 12034671 Q14A 12034671 . Q1.G
12034571 Q10E 12034571 Q24T 12034671 152 9€ 12034871 Q148 12034671 Q1.H
12034571 MOoF 1203457% G24.U 12034671 152.9F -12034671° Q14C 12034671 Q1K
12034571 . Q106G 12034571 Q24.V 12034671 162.9G 12034671 Q14.D 12034671 Q2
12034571 Q10H 12034571 Q26 12034671 1562 9N 12034671 - Qt4.E 12034671 °© Q21A
12034571 Q10.K 12034571 Q30.A 12034671 162.9P 12034671 Q14.F’ 12034671 Qz21.B
12034571 Q1A 12034571 Q30.E 12034671 152.9Q 12034671. Q14.G 12034871 Q22
12034571 QI1.B . 12034571 Q35 12034671 162.9R 12034671  Q14.H 12034671 Q23
12034571 Qi2A. 12034571 Q36 12034671 152,98 12034671 Q14K 12034671  Q24.A
12034571 Q128 . 12034571 Q37.A 12034671 152.9T 12034671 "Q15A 12034671 Q24.8
12034571 QI3A 12034571 Q37.C . 12034671 . 172.A 12034671 Q15.B 12034671 Q24.C
12034571 Q13.B 12034571 Q6.A 12034871 173 12034871 Qi5.C 12034671 Q24D
12034571 Q13.C 12034571 Q6.B 12034671 201 12034671 Q15.D 12034671 Q24 E
12034571 Q13D - 12034571 Q8 12034671 204 12034671 Q15.E 12034671 Q24.F
12034571 Q13E 12034571 Q9.A 12034671 Q10.A 12034671 Q15.F 12034671 Q24.G
12034571 Q13.F 12034571 Q9.8 12034671 Q108 12034671 Ms.G 12034671 Qz4.H
12034571 Q13.G 12034571 Q3.C 12034671 Ql0.C . 12034671 Q15.H 12034671 Q24.M
12034571 Q13H 12034571 QD 12034671 ~ Q10D 12034671 - Q15K 12034671 Q24.N
12034571 Q20 12034571 Qo E 12034671 Q10E - 12034671 Q16A - 12034671 Q24P
12034571 Q21.A 12034571 QI.F 12034671 QioF 12034671 . Q168 12034671 Q24.Q
12034571 Q218 12034571 Q9.G 12034671 Q10.G 12034671 Q16.C 12034671 Q24 R
12034571 Q21D - 12034571 Q9.H - 12034671 Qi0H 12034871 Q16D 12034671 Q24.5
12034571 Qz24.A 12034571 Q9K 12034671 10K 12034671  QI6.E 12034671 - - Q247
12034571 Q248 12034671 027.2 - 12034671 Q1A 12034671 Q16.F 12034671 Qz4.U
12034571 Q24.C 12034671 027.3 12034671 Q11B 12034671 Q16.G 12034671 Q24Vv
12034571 Q24.D 12034671 067.1 12034871 Qi2.A . 12034671. Qi16.H 12034671 Q27
12034571 Q24.E 12034671 067 .4 12034671 Q128 12034671 Q16K - 12034671 Q32.A
12034571 Q24.F 12034671 D67.54A 12034671 H3A 12034671 Q17 12034671 Q32E
12034571 Q24.G 12034671 1521 120348671 Q138 12034671 Q18 12034671 - Q35

12034571 Q24 H 12034671 152,10 12034671 Q13.C 12034671 - Qi A 12034671 ~ Q36
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N.ORDIN.  SGR.. N. ORDIN.  SGR. N. ORDIN.  SGR. N ORDIN _SGR. N.ORDIN.  SGR._
12034671  Q37.A 12034771 16298 12034871  027.3 12577511 Q21A 14420221  Q15.A
12034671 . Q87.C 12034771 ~ 152.9T 12035371 Q20 _12577511 Q218 14420221  Qi5B
12034871  QB.A 12034771 204 12035571 0272 12577511 Q21.C 14420221 Q15.C
12034671 Q6.8 12034771  (Q16.A - 12035571 1527 13180701. Q37.A 14420221 Q16D
12034671  Q7.A 12034771 Q168 12035571  152.8 - 13180701 Q37.C 14420221  Q15E
12034671 Q7.8 - 12034771  Qi16C 12035571 Q17 13183801 Q218 14420221 = Q15F
12034671 Q7 .C 1203477t Q16D 12085571  QO.A- 13184101 = Q17 14420221 Q115G
12034671 Q7.D 12034771 QI16E 12035571 Q9B 13184201 QA A 14420221  Q15.H
12034671 . Q8 12034771 Q16.F 12035571  Q9.C 13184401  067.1 14420221 © Q15K
12034671  Q9.A 12034771 Q166G 12035571 Q9.0 13684101  027.% 14420221 - Q16.A
12034671 Q9B 12034771 Q16 H 12035670 Q23 L : - 14420221  Q16.B
12034671  Q9.C 12034771 Q16K 12035670  Q28.E. 14420221  Q16.C
12034671 Q9D 12034771 Qi7 12035670  Q3QA 14420221 Q16D
12034671  Q9.E 12034771 Q2 12035670  Q30.E 14420221  Q1BE
12034671 Q9 F 12034771 Q21 B 12035670 Q8 14420221 Q16.F
j2034671 . Q9.G 12034771 Q22 12163321  027.3 14420221  Q16.G
12084671 Q%H 12034771 Q23 121684021 027.2 14420221  Qi6.H
12034671 - Q9K 12034771 Q35 12164021 1527 14420221. Qi6K
12034771 0273 12034771 Q36 12164021 Q17 Lo 14442031  Q8.D
12034771 067.1 12034771  Q7.A 12164021 QA 13798870.  152.13 14456881  Q30.A
12034771  067.3 12034771 Q7B 12164021 Q9B 14144690 0275 14456881  Q30.E
12034771 147 .A 12034771  Q7C 12184021  Q9.C = - 14148190 0275 14484880 Q26
12034771 1478 12034771 Q7D 12164021 Q9.0 14163970 Q21.A . 14465080 Q18
12034771 147.C 12034771 Q7 E 12164811  067.3 - 14163970 Q21.B 14601370  Q37.A
12034771 147.0 12034771 Q8 12164911 Q9K 14306321 Q18 14601370  Q37.C
12034771 147 E 12034771 Q9.A 12166711 Q17 14306621 Q4 14604670  Q24.A
12034771 147.F 12034771 Q9B 12574221 173 14420221  Q14.A - 14604670 Q24B
. 12034771 147.G 12034771 Qa.cC 12574511 067.3 14420221 Q14B 14604670  Q24.C
12034771 147 .H 12034771 Q9D 12574811  Q20B 14420221 Q14C 14604670  Q24.D
12034771 147 K 12034771  QQ.E 12574811 Q31 14420221 Q14D 14604670  Q24.E
12034771 152.13 12034771 QOF 12577011 Q27 14420221  Q14E 14804670 Q24 F
12034771 152.9N 12034771 Q9.G 12577211 152.11 14420221  Q14F 14604670  Q24.G
12084771 1529P 12034771  Q9.H 12577211 Q22 14420221 - Q14.G 14604670  Q24.H
12084771 . 152.9Q 12034771 Q9K 12577511 1521 14420221  Q14H - 1460467¢  Q24.M
12034771 12034871  027.2 12577511 Qta.xK 14604670  Q24.N

152.8R

182.2

14420221
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14604870 Q24P 14610570 Qr7re 15540921 Q8 16043221 . Q124 16043421 Q11.A
14604670 Q24.0 14610870 Q7.0 . 15541021 067.3 16043221 (1A 16043421 Q1B
14604670 © (Q24R 15212721 -~ 173 15541021 Q17 168043221 Q1.B - 16043421 Q12.A
14804670 Q248 15213321 067.2 15541021 Q22 16043221 Q1.C 16043421 Q12.8
14604670 Q24T - 15213321 Q20 155641221 Q23 16043221 - Q1D . 16043421 Q2
14604670 Q24.U 15215721 Q21.A 15541221  Q7.A 16043221 1 E - 16043421 Q20

- 14604670 Q24.v 15215721 Q21.B - 15541221 Q7B . 16043221, M F 16043421 Q26
14604870 Q7.A 15215721 Q21.C 15541221 Q7.C 16043221  Q1.G 16043421 Q35
14604870 Q7.B : 15215731 162.4 15541221 Q7.D 16043221 Q1 H 16043421 QB.A
14604870 Qr.c 15215731° Q9.0 15541221 Q7.E 16043221 . Q1K 16043421 - Q8B
14604870 Q7.0 15215731 QS E - 15541421 Q7.8 16043221  Q24A 13043421 Q8
14606970  Q37.A 16215731 Q9.F 15541421 Qr.Cc 16043221 Q24B © 16043621 067.1
14608970 Q37.C 156218731 Q8.G 15541421 Q7.D 16043221 ° Q24C - 18043621 204
14607670 067 .6K. 15215731 Qa.H 155641421 Q7E 16043221 Q24.D 16043621 Q37.A
14607670 Q34 K 16215731 QeX 15541411 Q9.E 16043221 Q24.E 16043621 Q3rc
14610170 06758 18217221 Q35 . 15541421 Q9.F 16043221 - Qz4.F - 16043821 087.2
14610370 Q24 A 15231421 067.3 158541421 Q8.G - 16043221 Q24.G 16043821  067.3
146810370 . Q248 - 16232721 Q21B . 15541421 Q9.H 16043221, Q24.H 16043821 Q30A
14610370 Q24C 15233631 QoK 15541421 Qo K - 16043221 Q24.M 16043821 Q30.E
14610370 Q24.D 15233831 Q9K - 15896221 067.6K = 18043221% Q24N . 16044021 15213
14610370 ~ Q24 E 16276872 152.1 15896221 Q28.E 16043221 Q24P 16044021  Q24.A
14610370 Q24 F 15278872 152.2 - 15896221 Q30.A 16043221 Q24.Q 16044021 Q24.B
14610370 Q24.G 15540321 Qs 15896221  Q30FE 18043221. Q24.R 16044021 Q24.C
14610370 Q24 H . 15540421 Q9.A . 15896221 Q34 .K 16043221 Q248 16044021 Q24.D
14610370 Q24 .M 15540421 Q9B 15896221 Q8 16043221 Q24.T 16044021 Q24
14610370 Q24 N 18540421 Qo.C 15977631 152.7 16043221 Qz4.U 16044021 Q24.F
14610370 Q24.p 15840421 Qap 16040821 204 16043221 Q24V - 16044021 Q24.G
14610370 Q24.Q 15540521 Q23 16040821 Q27 16043221 Q298 16044021 - . Q24H
14610370 Q24.R 15540521 Q36 - 16040821 Q37.A 18043421 . 0276 - 16044021 Q24.M
14610370 Q24,8 15540521 Q9.E - 16040821 Q37.C 16043421 . 067.2 16044021 Q24.N

. 14610370 Q247 15540521 Qo.F 16042921 QoK 16043421 067.3 16044021 Q24P
14610370 Qz24.U 15540521 Q9.G 16043021 Q11.A 16043421 067.4. 16044021 Q24.Q
14610370 Q24V 15540521 Qo.H 16043021 . Q11.B 16043421 152.1 16044021 Q24.R
14810570 Q7.A 15540521 Q9.K 16043221 027.7 16043421 - i52.2 16044021 Q24.5

14610570 a7 15540821_ Qe 16043221 QiIt A 18043421 204 168044021 Q24T
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N. ORDIN. SGR, ‘N, ORDIN. SGR. N. ORDIN. SGR. - N. OHDIN SGR. N, ORDIN.  'SGR.
16044021 Q24.U 16100821 Q118 16100821 Q36 - 161_04121 Qz24M -2899653_0 Q24.E
16044021 Q24 .V 16100821 Q1z2.A 16100821 Q37.A 16104121 Q24.N 28996530  Q24.F
16044631 162.11 16100821 Qt2B 16100821 Qa7.Cc 16104121 Q24P 28996530 Q24.G
16045021 QB.A 16100821 QG13.A 16100821 QB.A 161041241 Q24.Q 28996530 Q24 .H
16045021 Q6.B 16100821 Q13.B 16100821 Q6.8 16104121 Q24.R 28996660 152.12C
16045431 Q26 16100821 13C 16100821 Q9.A 16104121 Q248 300010711 027.2
16050621 067.6K 16100821 Q13.D 16100821 Q9.B 16104121 Q24T 300010947 0B7.4
160650621 Q30.A 16100821 Q13E - 16100821 Q9.C 16104121 Q24.U 300011844 0272

- 16050621 Q30E 16100821 Q13F 16100821 Q9.D 16104121 Q24V . 300012904 0272

. 18050621 Q34K 16100821 | Q13.G 16100821 Q9.E 16104121 Q37.A 300014763 = Q17
16054621 204 16100821 Q13.H 18100821 Qo F - 16104121 Q37.C 3000714763 Q8B
16100821 027.2 16100821 Q20 16100821 - QO.G . 168105021 Q31 300015644 Q24.A
16100821 027.6 16100821 Q21.A 16100821 Q9.H 16160121 15211 300015644 Q24.B
16100821 027.7 16100821 Q21.B 16100821 QoK 20063450 Q31 300015644 Q24.C
16100821 067.1 16100821 Q21.D 16101511 Q17 207052580 0272 300015644 Q24D
16100821 " 067.2 16100821 Qz2a.A 18101511 Q2 - 20705250. Q8 300015644 Q24.E
16100821 087.3 16100821 Q24.8 18101511 Q22 20715580 027.2 300015644 Q24 F
16100821 067.4 16100821 Q24.C 16101511 Q23 20996680 Q18 300015644 Q24.G
16100821 . 152.1 16100821 Q24.D 16101511 Q36 24903820 Q18 300015644 Q24.H
16100821 | 152.11 16100821 Q24.E 16101511 Q9E 28043200 Q26 - 300015644 Q24M
16100821 152.13 16100821 Q24.F 16101511 Q9.F 28896490: 1527 300015644 Q24N
18100821 152.2 16100821 Q24.G 16101511 Q9.G 28896510 067.4 300015644 Q24P
18100821 152.4 16100821 Q24.H 16101511 Q9.H 28986510 152,12B - 300015644 Q240
16100821 1525 16100821 Qz24.M - 16101511 Q8K 28996510 - Q8 300015644 Q24R
16100821 204 16100821 Q24N 16102211 022 28996520  067.3 300015644 Q245
15100821 Q10.A 16100821 Q24.P 16102311 Q26 28996520 087.4 300015644 Q247
16100821 Q10.B 16100821 Qz24.Q 16104121 201 28996520 203 300015644 Q24U
16100821 Q10.C 16100821 Q248 16104121 Qz24.A 28996520 Q17 300015644 Q24V
16100821  Qi0D 16100821 Q24.5 “16104121 Q24B 28996520 Q23 300015644 Q38
16100821 Qi0.E 16100821 Qa24.T 16104121 Q24.C 28986520 Q27 300015677 Q17
16100821 Q10.F 16100821 Q24.U 16104121 Q24D 28996520 Q8 300015722 Q30A
16100821 Q10.G 16100821 Qedy 16104121 Q24 E 28996530 Q24 A 300015722 Q30E
16100821  Q10.H 16100821 Q30.A 16104121 Q24 F 28996530 Q248 300015738 067.3
16100821 Q10.K 16100821 Q30.E 16104121 Qz24.G 28996530 024.C 300016644 067.3

Q1A 16100821 Q35- 16104121 Q24 H 28996530 Q24.D 300016645 067.2.

16100821
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'INDICE PARTI DI RIGAMBIO - INDEX DES PIECES DETACHEES - ERSATZTEIL-VERZEIGHNIS - SPARE PART INDEX - INDICE DE PIEZAS DE REPUESTO

300114593

N, ORDIN.  SGR. N.OHDIN.  SGR. N.ORDIN.  SGR. N.ORDIN.  SGR. N.ORDIN.  SGR.
300016646 067.4 300032673 067.5/1 300112140 Q14.H 300114398 Q26 300114583  Q14.G
300016647 0672 300032673 Q34.A 300112140 - Q14.K 300114399 Q26 300114593 Q14.H
300016648 067.2 300032673  Q34.4/%1 300112140 QiI5A 300114490 Q25 300114593 Q14K
300016668 . 067.2 300032673 Q34D 300112140 Q15.B 300114482 Q23 300114683 Q15.A
300018310 Q21.A 300032673 Q34.0/1 300112140 Qi5.C 300114493 Q22 300114593 Q158 -
300018310 Q218 300032673 Q34F 300112140 Q15.D 300114494 Q17 300114593 Q15.C
300018648 Q22 300082673 Q34E/1 300112140 Q16.E 300114554 Q108 300114593 Q15D
300018648 Q23 300032673 Q34F 300112140 Qi5.F 300114554 Q10.C 300114593 QI5.E
300019116 Q14.A 300032673 Q34.F/1 = 300112140 Q15.G 300114561 Q108 300114593 Q15F
300019116 Q14.8 300032673 Q34.G 300112140 Q15H 300114561 GQ10.C 300114593 Q15.G
300019116  Q14.C 300082673 Q34.G/1 300112140 Q15K 300114562 Q10A 300114593 Q15H
300019116 Q14D /300032673 Q34H ° 300112546 Q31 300114563 Q10.C 300114593 Q15K
300019116, Q14.E 300032673 . Q34.H/1 300112546 Q33 300114563 Q10D 300114618 Q18
300019116 Q14.F 300033312 152.8C - 300112785 Q33 300114582 Q32.A 300114619 Q27
300019116 Qi4.G - 300033312 - 182.9D 300112815 Q33 AN0114582 - Q32.E . SQO1 14622 (18
300019116 Q14 H 300033312 152.0E 3001 13881 027.7 300114585 Ql14.A 300114623 Q6.8
300019116 Q14K 300033312  152.9F 300114361 Q18 300114585  Q15.A 300114624 Q2
300019116 -Q15.A 300033312 152.9G 300114362 Q18 300114586 Q14.8 300114624 QB.A
300019116 Q158 300033312  1529N 300114363 Q18 300114586 Q158 300114624 Q6.8
300019116  Q15.C 300033312  152.9P 300114369 Q18 300114587 Q14D 300114631 Q17
300019116 Q15D 300033312 152.8Q 300114379 Q27 300114587, Qi5.D 300114633 Q21.A
300019116 QI5.E 300033312 1529R 300114381 Q27 300114588 Q14.E 300114645 Q23
300019116 QISF 300033312 15298 300114382 Q27 300114588 QI5.E 300114653 Q18
300019116 Q15.G 300033312  152.0T 300114383 Q27 300114589 Q14.F 300114742 Q6.A
300019116 Qi5H _ 300114384 Q27 300114589 Q1I56F 300114742 (6.8
300018116 Q15K 300037722 Q18 300114390 Q7 A 300114590 Q14.G 300114744 Q10.A
300019412 Q33 300037903 Q29.8 300114390 Q7B 300114590 Q15.G 300114745 Q10.C
300019970 Q23 300037904 Q298 300114390 Q7.C 300114501  Qi4.H 300114745 Q10.D
300019999 Q23 300112140 Qi4.A 300114390 Q7.0 300114591 Q15H 300114783 Q14.C
300022220 (087.2 300112140 Q148 300114391 Q27 300114583 (M14.A 300114783 Q15.C
300022242 087.4 300112140 Q14 300114393 Qo2 300114593 Q148 300114798 QS5.A
300023250 Q218 300112140 Q14D 300114393 Q23 300114593 Q14.C 300114788 Q5.8
300032629 Q18 300112140 Qi4E 300114394 Q22 300114593 Q14D 300114799 Q5.E
300032654 Q18 300112140 QI4F 300114394 Q23 300114593 QI4E 300114800 Q5.C
300032673 067.6 300112140 Q14.G - 300114397 Q26 Q14.F 300114800 Q5.0
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- N. ORDIN. SGR. N. ORDIN. SGR. - N.ORDIN.  SGR. N OF{DIN 8GR, N. ORDIN. SGR.
300114801 Q5C 300115190 Qi14B - 300118674 0273 300116938 QI0E 300125794 Q1B6A
300114801 Q5D 300115191 Q14.C 300115684 Q9.A 300116959 Q2A 300125795 Q10.A
300114802 Q5.G 300115192 Q14.0 300115684 Q9B 300116959 - Q32.E 300128660 067.5B
300114802 Q5H 300115193 Qi4.E 300115684 Q8.0 aon117667 Q14 A 3001286861 067.5B8
300114802 QSK 300115194 Qi4.F 300115684 Q8.0 300117667 QI16A 300128662 067.5B
300114803 QS5 F 300115195 Q14.G 300115698 0674 300117670 Q14A 300128863 (67.5B
300114803 Qb5H 300115186 Q14.H 300115698 067.5A © 300117917 Q28A 300128664 067.58B .
300114877 Q21.A . 300115277 067.2 300115757 QH1.B 300117918 Q28A - 300128840 Q31
300114898 Q18 300115278 0671 o : 300118285 Q35 300128968 Q34.A
300114901 Q18 300115280 067.4 300119287 Q35 300128968 (Q34.D
300114966 173 300115281 067.3 300115792 Q21A 3001196868 Q9A 300128968 Q34.E
300114968 Q14.F 300115282 067.4 300115792 Q218 300119686 Q9B - 300128968 Q34.F
300114969 Q14.G 300115283 067.2 300115792 Q21.C - 300119688 QO.C . 300128968 Q34.G
300114868 Q144+ 3120790700 Q34.A -. 300115803 (134.A 300119686 Q9D - . 300128968 Q34.H
300114968 Q14K v T Q34.A/1 300115806 . Q34.A - 300119686 QO9.E 300128969 Q34.A
300114969 Q15F o Q34.0 : - 300119686 Q9.F 300128969 Q34.D
300114968 Q115G Tl Q34.04 '. 300119686 Q9.G ' 300128969 © Q34.E
300114869 Q16H KL Q34 E . 300119686 Q9 H . 300128969 Q34.F
3001149689 Q15K .w Q34 .ENM 300119686 Q9K 300128968 - Q34.G
300115036 QizB 2 S Q34.F ' ' 300119836 067, BK 300128969 Q34H
300115085 Q22 #o "  Q34.F/A : 300119836 Q34K 300128972 0676
300115127 Q1A o Q34.G : 300119837 067.6K 300128972 067.6/1
300115127 M B i . Q34.G/1 , 300119837 Q34K 300128974 067.6
300115127 Q1.C. ‘ ¢ Q34 .H ' - 300119960 . 067.6K 300128975 067.6
300115127 - Q1D o Q34.HA 300115831 (067.5A 300119960 Q34K "300128976 067.6
300115127 Q1.E 300115346 Q34D 300115833 087.5A 800119967 067.3 300128877 0678
300115127 Qt.F 300115346 Q84.F 300115834 0672 - 300120563 Q23 300128981 067.6
300115127 Q.G - 300115347 Q34D = 300115835 0671 300120563 Q38 300128982 0676
300115127 QiH - . 300115347 Q34F 300115960 172.A 300121018 Q348 - 300128984 067.8
300115127 Q1K 300115349 Q34E . 300115978 Q20 - 300121157 . Q25 300128985 Q676
300115150 Q9.A 300115348 Q34.G 300118979 Q20 300121613 Q8 300128987 0676
300115150 Q9B 300118350 (Q34.E 300118072 0275 300121614 Q23 300128988 067.6
300115150 QO.C 300115350 Q34.G ~ 300116188 022 300125768 067.3 300128990 067.6
300115150 "Q9.D - 300115357 Q25 300116180 022 300125794 Q14A © 300128982 0676

300115189 Ql14A 300115604 0671 300116938 Q28.E 300125794 QiI5A 300128993 067.6
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300132582

- 300132741

. N. ORDIN. SGR. N, ORDIN. . SGR. N. ORDIN. SGR. N. ORDIN.. . SGR. N. ORDIN..  SGR.
300129580 067.6K 300129659 QZ4.P 300131100 147D 300131734 Q21.8 300182583 Qi10.G
300129580 Q34K 300129659 Q24.Q 300131100 147.E 300131735 Q21B 300132584 Q10E
300129581 067.6K 300129659 Q24 R 300131100 147F . 300131736 Q21B 300132585 QI10E
300129581 Q34K - 300129659 Q248 300131100 147.G 300131737 Q21.B 300132587 Q10F

300129585 067.6K 300129659 Q247 300131100 147 .H 300131750 - Q19.A 300132587 Q10.G
300129585 Q34.K° 300128659 Q24U 300131100 147K 300131755 Q23 3001325888 Q10G
300129586 067.6K 3001296859 Q24V 300131175 147D 300131756 Q23 1300132588 QI0E
300129586 Q34K 300129659 Q38 300131175 147 E 300131945 Q9D. 300132590 QI10.F
300129658 Q2Z4.A 300129700 Q24.A 300131175 147 F 300131946 - Q14D 300132590 Q10.G
300129658 (24 .B 300129700 Q248 300131175 147G 300131946 - Q15.D 300132591 Q110G
300129858 Q24.C 300129700 Qz24.C 300131175 147 H 300131946 Q16.D 300132594 QI0E
300129658 Q24.D 300129700 Q24D 300131175 147K 300131949 Q108 300132594 Q10F
300129668 Q24L& 300129700 Q24 E 3001311768 1470 300131950 Q108 300132594 QI10.G
300129658 Q24F 300129700 Q24F 300131228 Q23 300131950 Q10.C 300132594 Q1i0H
300129658 Q24.G 300129700 Q246G 300131288 Q218 300131951 Q148 300132601 . Q9.G
300129658 Q24.H 300129700 Q24H 300131300 Q21B 300131951 Q15B 300132802 Q9.F
300129658 Q24.M 300129700 Q24 M 300131474 1478 300131951 Q168 300132603 Q9.k
300129658 Q24N 300129700 Q24N 300131533 Q27 300131953 Q386 300132630 Q26
300129658 Q24P 300129700 Q24P 300131631 Q25 300131988 1524 300132685 Q9.E
300129658 Q240 300129700 Q24.0 300131644 Qi10.C 300131989 Q36 300132665 (Q9.F
300129658 (24 .R 300129700 Q24.R _ 300131844 Q10.D 300132329 Q26 300132665 QY.G
300129658 Q248 300129700 Q248 300131845 Q10D 300132576. Ql4k 300132665 QIH
300129658 Q247 3060129700 Q247 300131646 Q10A 300132576 Q15.E 300132665 Q9K
300129658 Q24U 300128700 G240 300131646 Q10.B 300132576 Q16.E 300132666 Q9.E
300129658 Q24 300128700 Q24.V 300131646 Q10.C 300132577 Q14F 300132666 Q9.F
300129659 (Q24.A 300129782 Q35 300131646 Q10.D 300132577 QI15F 300132666 Q9.G
300129659 Q248 - 300129783 Q35 300131650 Q36 300132577 Q16.F 300132666 QS.H
300128659 (Q24.C 300129818 Q35 300131651 - Q36 300132578 Q14.G 300132666 Q9K
300129659 Q24.D 300130282 202 300131653 Q36 300132578 Q156.G 300132699 Q28
3001296598 QR4.E 300130285 202 300131727 Q27 300132578 Q16.G 300132701 Q23
300128659 Q24.F -300130327 202 300131728 Q218 300132579 Q10.E 300132701 Q8
300129659 Q24.G 300130328 202 300131729 Q21.B 300132580 Q10Ek 300132736 Q8
300129658 Q24 .H 300131160  147.A 300131731 Q218 300132581 Q10.F 300132737 Q8
300129659 Q24.M 3001311006 147B 300131732 - Q21.B 300132582 Q10.F 300132738 Q8
300120658 (24.N 300181100 147.C -~ 300131733 Q218 Q106G Q26



LAVERDA TESTATE “E’ (09 - 89)

PAG.13/12
INDICE PARTI DI RICAMBIO - INDEX DES PIECES DETACHEES - ERSATZTEIL-VERZEICHNIS - SPARE PART INDEX - INDICE DE PIEZAS DE REPUESTO

N. ORDIN, SGR. N. ORDIN. SGR. N.ORDIN. =~ SGR. =~ N.ORDIN, SGR. N. ORDIN. SGR.
300132745 Q3 300134458 Q32E 300135672 Q10H 300135785 Q30A 300135918 Q9.K
300132746 Q3 300134474 Q19A 300135675 Q10.H 300135786 (Q28A - 300135931 QoK.
300132748 Q3 300134501 Q27 300135676 Qi10.H - 300135787 Q28A . 300136688 (Q28.E
300132750 Q3 300134511 172 300135678 Q30.E 300135806 Q34.H 300136688 Q30.A
300132786 Q30.A - 300134517 Q3 300135680 Q30.E 300135807 Q34H 300136688 Q30.E
300132786 Q30.E 300134518 Q3 300135681 Q28.E 300135809 027.2 - 300138004 0277
300132974 - Q30.A 300134602 Q25 - 300135682 Q2A.E 3001356810 0272 300138006 Q7.A
300134322 Q2B8.A 300135006 Q32.A 300135683 Q28.E 300135811 0272 300139028 Q30.A
300134322 Q2BE - - 300135008 Q32E 300135684 QIZE 300135814 0271 300138028 QB30A.
300134822 Q30.A 300135295 0272 300135693 Q10H 300135864 Q9K 300138030 Q30.A
300134322 Q30.E 300135296 (272 300135702 172 300135867 Q14K 300138031 Q30.A
-300134425 (28.E 300135297 Q27.2 300135735 172E 300135867 Q15K - 300139032 Q30.A
300134426 Q30.A 300135300 027.2 300135738 172E 300135867 Q16K - 300139033 Q30.A
3001344268 Q30.E 300135301  027.2 300135738 Q7. 300135870 Q198 300139034 Q30.A
300134431 (Q28.F 300135303 0273 300138738 Q7.E 30013587¢ Q1908 300139035 Q32.A
300134432 Q28.E 300135348 Q37.A 300135748 Q7. 300135873 QI10K = 300139036 QR28A
300134433 (Q28.F " 300135348 = Q37.C 300135763 . Q7.A ' 300135874 QIi0K - 300139037 Q28.A
300134434 Q32.E 300135370 027.3 300135753 Q7.8 300135875 . Qi0K - 300139082 Q31
300134435 Q30 = 300135371 027.2 300135753 Q7.C 300135876 MOK 300139063 Q31
300134436 Q30.E 300135372 027.2 300135753 Q7.0 - - 300135877 Q10K - 3001390684 Q31
300134439 Q28.E 300135378 067.5A ‘300135754 Q7.D 300135878 Q10K 300139080 Q10.C
300134440 Q28.E 300135436 027.6 300135755 Q7.B 300135881 Q10K 300138080 Q10D

- 300134441 Q28.E - 300135437 027.6 300135769 (Q2B.A 300135882 Q10K 300139081 QI0E
300134442 Q32E 300135468 . 067.3 300135769 Q28.F © 300135883 Q10K 300139082 QI0.F
300134443  QB30.E 300135531 173 300135769 Q30.A ~ 300135889 Q14K . 300139082 Q10.G
300134444 = Q30.E . 300135531 Q32.A 300135769 (Q30.E 300135889 Qi5K 300139193 027.1
300134447 Q28.E 300135531 Q32E 300135769 (Q32.A 300135890 Q8K "300139194 0277
300134448 Q28.E 300135633 Q5.E 300135768 Q32.F 300135891 Q2BE ‘300138196 0277
300134448 QB30.E 300135665 Q9.H 300135773 Q30.A 300135832 Q2BE . 300139202 QI10A
300134450 QB30.E 300135668 Q14.H 300135773 QA30.E 300135893 Q2BE 300139203 Q10B
300134451 Q28 © 300135668 Q15H 300135778 Q32.A 300135894 Qa2FE 300139203 QI10C
‘300134458 Q28.E 300135668 Q16.H 300135779 Q30.A 300135895 Q30.F 301143040 Q3
300134458 Q30.A 300135669 Qi0.H 300135780  Q28.A 300135897 Q30.E 301280500 (027.2
300134458 Q30.E 300135670 Q10.H 300135781 Q28.A 3001359060 QYK - '301663861 067.2°

300134458 (Q32.A . 300135871 Q10.H 300135784 Q32A 300135901 Q9K 3016838682 067.2
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306171700

311983531

N. ORDIN. SGR. N. ORDIN. SGR. N. ORDIN. SGR. N.ORDIN..  SGR, N. ORDIN. . SGR.
301663863 (067.2 311119830 202 311458662 Q14.C 311478360 Qi58.C 311580500 Q34.D
301896130 Q14.A 311119834 202 311458662 Q14.D 311495900 173 311580500 Q34.D/1
301896130 Q1i4B 311119835 - 202 311458662 QI14E 311486000 173 - 311580500 Q34.E
301888130 Q14.C 311119836 202 311458862 Qi4F 311528360 067.2 311580500 Q34.E/1
301896130 Q14.D 311119837 202 311458662 Q114G 311533800 Q34A 311580500 Q34.F
301896130 Q14.E 311119838 - 202 311458862 Q14.H 311533200 QB34.A/1 311580500 Q34.F/1
301896130 QI14F 3111198398 202 311458662 Q14K . 311533900 Q34.D 311580500  (Q34.G
301896130 Q114G 311336500 Q32.A 311458662 Q15.A 311533900 (Q34.0/1 311580500 (Q34.G/1
301896130 Q14.H 311336500 Q32E 311458662 Q15.8 311533900 QB34 . 311580500 (Q34.H
301896130 Q14K 311436100 Q17 3114586682 Q15.C 3115339000 Q34.E/1 311580500 Qa4 H/1
301896130 Q15A 311441000 Q17 311458662 15D 311533900 Q34F 311583800 Q34.A
301896130 Qi58B 311458560 Ql14.A 311458662 Q15.E 311533900 Q34.F/1 311583800 (Q34.D
301896130 Q150 311458560 Qi5.A 311458662 QI15F 311633900 Q34.G 311583800 QB34.F
301896130 Qi5D 311458660 Q14.A 311458662 Q15.G 311633900 Q34.G/1 311583800 Q34.F
301896130 QI5E 311458660 Q14B° 311458662 Qi5.H 311533800 Q34H 311583800 Q34.G
301896130 Q1i5F 311458660 Q14C 311458662 Qi15K . 311533900 Q34 .H/1 311583800 Q34.H
301896130 Q115G 311458660 Qi4.D 311458760 Q140D 311534800 Q34D 311583900 Q34.A
301896130 Q15H 311458660 Q1i4E 311458760 Q15D 311534800 Q34F 311583900 (Q34.D
301896130 Q15K 311458660 Q14F 311458860 Qi4.E 311535100 . Q34 E 311583900 . Q34.E
303284100 Q18 1311458660 Q14.G 311458860 QI5E 311535100 Q340G 311583900 Q34.F
304123850 067.6K 311458660 Qi4.H 311458960 Q14.F 311568900 0676 311583900 - Q34.G
304123850 (Q34B 211458660 Q14K 311458960 QiS5 F 311569000 0676 311583900 Q34.H
304123850 Q34K 311458660 Q15A 311458961 Q14.F 811569000 067.6/1 311766760 Q14.A
306171700 Q34.A 311458660 Q158 311458981 Q14.G 311565100 067.5 311766760 Qi5A

. 306171700 Q34 .A/1 31145868680 Q15.C 311458981 Qt4.H 311569200 (67.6 311915100 067.6K
306171700 Q340 311458860 Q15D 311458961 Q14K 311569300 067.6 311929900 (067.6K
306171700  Q34.D/1 311458660 Q15E 311458861 . Q1&.F 311569400 067.6 911983330 676K’
306171700 QR34.E 311458660 QI5F 311458961 Q15.G 311578100 Q34 A 311983330 Q34K
306171700  Q34.E/1 311458660 Q150G 311458961 Q154 311578300 Q34D 311983331 067.6K
306171700 Q34.F 311458660 Q15H 311458961 Q15K 311578300 (Q34F 311983331 Q34K
306171700 Q34.F/1 311458660 Q15K 311459060 Qi4.G. 311578400 Q34 E 311983400 087.6K
306171700 Q34.G 311458661 Qi4B 311458060 Q15.G 311578400 Q234G 311983530 067.6K
306171700 Q34.G/1 311458661 Q158 311459160 Q14K 311580400 Q34A 311983530 Q34K
308171700 Q34.H 311458662 Q14.A 311459160 Qi5H 311580500 Q34.A 311883531 067.8K

Q34.H/1 311458662 Q148 311478360 Q14.C 311580500 Q34.A/4 Q34 K
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311996100 067.6K 320773450 Q218 320833050 Q13F 320851250 Q37A 320856050 1526 -
311986100 . Q34.K 320778100 067.6/1 3208331580 Q13.G . 320851350 Q37C 320856150 1525
312079500 Q34.8 320778200 067.6/1 320833250 Q13.H 320851450 Q37.C 320856250 152.5
312079700 (348 320778300 087.6/1 320834050  Q10.A . 320851560 Q37.C 320856350 1521
312112100 Q34.B 320778400 067.6/1 320834050 Q10.B 320851650 Q37.C 320856350 1522
312156501, Q34.8 320778500 067.6/1 320834050 Q10.C 320851760 Q37.C 320856550 15621
312156600 Q34.8 320778600 Q34.A/1 320834050 Q10D 320851850 Q37.C 320856550 152.2
312576800 067.3. 320778700 Q34.D/1 320834150 Q10E 320851950 Q37.C 320856850 1523
312897300 067.6 320778700 Q34.F/1 320834150 Q10.F 320852050 Q37.C 320856950 . 152.3
312897800 067.6 - 320782150 203 320834150 Q10.G 320852150 -Q37.C 320857050 152.3
312897900 067.6 320782250 203 320834150 Q10H 320852250 Q37.C 320857150 1523
312898000 0678. 320782950 Q7.A 320834150 Q10K 320852350 Q37C 320857250 - 152.3
312898300 0676 - . 320782950 Q7B . 320835450 0271 320852450 Q37.C 320857350 1523
312898600 0878 320782950 Q7.C 320836750 201 320854550 Q1A - 320857550 Q38
‘312898800 087.6 320782950 Q7.0 320836850 201 320854550 QtB © 320858450 152.13
312898100 0678 320784550 Q20 320836950 Q7.A 320854550 .Q1.C 320860100 Q37.A
312899400 Q676 320784760 152.9N 320836950 Q7B - 320854550  Qi.D 320860100 Q37.C
312938380 Q25 320784850 152.9N 320836950 Q7.C 320854550 Q1E 320861350 Q8
312957801 067 6K 320793400 Q34.E/1 = 320836950 Q7.D 320854550 Qi F 3208618560 - 152.1
312958200 - 067.6K 320793400 Q34 H/1 320837050 201 320854550 Q1.G 320861850 1522
312958200 'Q34.K . 320793500 Q34.G/1 320837150 201 320854550 ° Qi H 320862350 152:8
312958301 0D67.6K 320802350 152.9N 320837250 Q7.A 320854550 Q1K 320864050 1523
312958301 Q34.K 320802350 1529P 320837250 Q7B 320854850 152.2. 320864150 15623
312958401 067.6K 320802350 152.9Q 320837250 Q7.C 320854950 152.2 320864550 15283 .
312958401 - Q34.K 320802350 152.9R 320837250 Q7.0 320855050 152.2 - 320864850 1523
312982600 Q34K 320802350 152.95 320837450 201 320855150 1682.2 3208684850 1624
312982700 Q34K 320802350 152.9T7 320837850 Q21.0 320855250 1521 320864950 1524
313543200 0275 320817850 Q38 320839650 Q9D 320855250 152.2 320865050 152.4-
3135434000 0275 320828550 Q38 320842650 067.3 320855350 152.1 320885150 1524
313548700 067.3 320828950 Q38 320848450 Q9.0 320855450 152.1 - 320865850 1525
313557200 (34.H 320832550 QI3A 320848650 Q7.A 320855550 152.1 | 320867250 16213
313579600 027.2 320832850 Q13B 320848750 Q7.8 320855650 1521 320867600 152.8/1
313580800 Q34.H 320832750 Q13C 320848850 Q7.C 320855750 152.6 320867800 152.8N1
313588960 Q14K 320832850 Q13D 320848950 Q7.0 320855850 152.6 320867950 152.8/1
313588960 Q15K 320832950 Q13E 320851150 Q37.A 320855950 152.6 320868050 1526
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320868150 1526 320805850 Q248 320900050 Q16.A 320927600 Q37.C 3206838550 152.1
320868250 152.12C 320805850 (Q24.C 320900051 Qi6.A . 320927700 Q37C 320936550 152.2
320868350 152.12C 320895850 Q24D 320905750 Q1.A 320927800  Q37.C 320936650 " 152.13
320868450 152.12C 320895850 Q24 E 320805750 Q1.B L 320836750 1528
320868550 152.12C 320895850 Q24F 320905750 Q1.C - 320936850 15256

320868650 152.12C 320895850 Q024G 320905750 Q1.D 320937050 152.9C
320868750 152.12C 320895850 Q24 H. 320908750 Q2 320937150 152.9D
320869050 152.12C 320895850 Qz4.M 320905750 Q4 820937250 152.9E
320869150 1526 320895850 - Q24.N 320925850 Q37.A 320937350 152.9F
320869250 152,10 320895850 Q24P - 320925950 Q37.A _ 320937450 152.9G
3208730506 Q35 320895850 Q24.Q .320926050 Q37.C I 320954350 15211
320877380 1527 320895850 Q24.R 320926150 Q37.C 320934450 152.9N 320954650 Q14.A
320877450 1521 320895850 Q24.3 320926250 Q37.C 320934550 . 152.9P 320954650 Q15.A
320877450 1522 - 320895850 Q24.T 320926350 Q37.C 320934650 152.9Q 320054650 Q16.A
320890550 15209F 320895850 Q24.U 320926450 Q37.C 320934750 - 152 9R 320985950 152.11
320880550 15298 320895850 Q24.V 320026550 Q37.A - 320934850 152.98 320988050 152.11
3208980650 15298 320895950 Q23 320926650 Q37.A 320834950 15297 321006350 Q7.C
320880750 1529F 320896050 Q23 320926750 Q37.A 320935050 152.11 - 321006850 Q14.C
320890750 15298 320026750 Q37.C 320935150 15211 321006850 ML.C
320880850 152.8G 320928850 Q37A - 820935250 152.11 321006850 Q16.C
320890850 152.9T 320826850 Q37.C 320935350 152.11 321006850 Q30.A
320890850 15287 320926950 Q37.A 320935450 15213 321012900 Q3C.A
320891050 152.9G 320926950 Q37.C 320935550 1526 321012900 Q30.E
320891050 152.97 320927050 152.13 320935650 1526 321013000 Q30.A
320891150 152.9F 320827050 Q37.A 320835750 1525 32101300¢ . Q30.E
320891250 152.5G 320927050 Q37.C 320835850 1525 321016300 173
‘320891450 Q11.A 320927150 Q37.A 320935950 1525 321018450 173
320891550 Q11.A 320927150 Q37.C. 320936050 1525 321016550 173

- 320891650 Q11A 320927250 Q37.A 320936150 1525 321017150 Q24.A

320891750 Q11A 320927250 (Q37.C 320836250 15241 321017150 Q248
320891850 Q19.A 320827350 Q37.A 320936250 152.2 321017180 Qza.C
320891950 Q20 320927350 Q37.C 320936350 152.1° 321017150 Q24D
320892050 Q20 320827450 Q37.A 320936350 152.2 321017150 Q24 .E
320894250 152.13 320927456 Q37.C 320936450 152.1 321017150 Q24 F
320895850 Q24.A 320927600 (Q37.A 320936450 152.2 321017150 Q24.G
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321017150 Q24.H 321017650 Q2Z4.A 321021950 Q24 F 321022150 Q24.G 321022850 Q5.G
321017150 Q38 321017850 = Q24.B 321021950 Q24.G 321022150 Q24 H 3210229050 QS5.H
1321017250 Q24.A. 321017650 Q24.C 321021950 Q24.H 321022150 Q24.M 321022950 Q5K
321017250 Q24.B 321017650 Q24.D 321021950 Q24.M 321022150 Q24N 321023050 Q7 A
321017250 Q24.C 321017650 Q24.E 321021950 Q24N 321022150 Q24P 321023050 Q7B
321017250 Q24.D 321017650 Q24.F 321021950 Q24P 321022150 Q24.Q 321023050 Q7.C
321017250  QR4.E 321017650 Q24.G 321021950 Q24.Q 321022150 Q24R 321023050 Q7D
321017250 Q24.F 321017650 Q24.H 321021850 Q24R 321022150 Q245 321023050 Q7.E
321017250 Q24G 321018050 Ql12A 321021950 Q24.5 321022150 Q247 321023160 Q7B
321017250 Q24.H 321018150 Q11A 321021950 Q24T ~ 321022150 Q24U 321023150 Q7.C
321017250 - Q38 321018250 Q11.A 321021950 Q24U 321022150 Q24V 321023150 Q7.0
321017350 Q24.A 321018350 Q12A 321021960 Q24V  ~ 321022250 Q22 321023150 Q7.E
321017350 Q24.B 321020050 Q1.A 321022050 Q24.A 321022350 147 A 321028250 Q1A
321017350 Q24.C 321020150 Q1A 321022050 Q24B 321022350 Q5A 321023250 Q1.B
321017350 Q24.D 321020250 Q1B . 321022050 (Q24.C 321022450 147.8 1321023260 Q1.C
321017350 Q24.E 321020350 Qi B 321022050 Q24.D - 321022450 147E 321023250 Q1.0
321017350 - QR4.F. 321020450 Qi.C 321022050 Q24.EF 321022450 Q5B 1321023250 Q1E
321017350 Q24.G 3210205850 Q1.C © 321022050 Q24F 321022450 Q5E 321023250 Q1F
321017350 Q24.H 1321020650 Q1.0 321022050 (Q24.G . 321022550 147.E 1321023250 - Q1.G
321017450 Q24 A . 321020750 Q1D 321022050 Q24.H 321022550 Q5E . 32102325¢ QtH -
321017450 Q248 321020850 Q1 E 321022050 Q24.M 321022650 147.C 321023250 Q1K
321017450 Q24C 321020950 Q1E 321022050 Q24N 321022650 147D 321023850 - Q24.A
321017450 Q240 321021050 Q1 F 321022050 Q24.P 321022650 Q5.C 321028850 Q24.F
321017450 Q24.E 321021150 QtF 321022050 Q24.Q 321022650 Q5D 321023950 Q24.B
321017450, Q24 F 321021350 QO1.G 321022050 Q24.R 321022750 147.C 321024050 Q24.C
321017450 Q246 321021450 Q1.G 321022050 Q24.5 321022750 1470 321024050 Q24D
321017450 Q24.H 321021550 Q1.H 321022050 Q24.T 321022750 Q5.C 321024150 Q24.E .
321017550 Q24 A 321021650 Qt.H 321022050 Q24U 321022750 Q5D 321024250 Q24.G
321017550 Q248 321021750 Q1K 321022050 Q24.V 321022850 147F 321024350 Q24.H
321017550 Q24.C 321021850 Q1 K 321022160 Q24.A 321022850 147 H 321024450 Q24.A
321017550 Q24D 321021950 QR4.A 321022150 Q24.B 321022850 Q5F 321024450 Q24F
321017550 Qz4.E . 321021950 Q24B 321022150 Q24.C 321022850 QS5.H 321024450 Q24.G
321017550 Q24F 321021950 Q24.C 321022150 Q24D 321022850 147G 321024550 Q24.8B
321017550 Q24.G 321021950 Q24.D 321022150 Q24 E 321022950 147 H - 321024550 Q24.C
321017550 Q24H 321021950 321022150 Q24 F 147 K 321024650 Q24.D
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321024750 Q24 E 321032250 Q1 H 321035050 Q2 321040350 Q24.C 321046800 Q1.E
321024850 Q24H 321032250 Q1K 321035180 Q2 321040350 Q24D 321046900 Q1 F
321024950 Q24 F 321032350 Q1A 321035250 Q2 321040350 Q24K 321047000 Q1.G
321024950 Q24.G 321032350 1B 321035350 Q1.A 321040350 Q24F 321047100 Qi1 H
321024950 Q24.H 321032350 Q1.C 321035350 O1.8 321040350 - Q24.G 321047200 Q1K
321025050 Q24.G 321032356 Q1.0 321038350 Qi1.C 321040350 " Q24.H 321047550 . Q6.A
321025050 Qe4.H - 321032350 QtE 321035350 Q1.0 321041450 " Q13A 321047550 Q6.8
321025250 1524 321032350 Q1 F 321035550 Q1.A 321041550 "Q13.8 321047650 Q7 A
321028250 Q8.0 321032350 Q1 .G 32103555¢ Q1i.B 321041550 M3C 321047650 Q7.B
32102525¢ Q9.E 321032350 Q1.H 321035550 Q1.C 321041650 Q13.C 321047650 Q7.C
321026250 QOF 321032350 Q1K 321035550 Q1D 321041650 Q13D 321047650 Q7.D
321028250 Q9.G . 321032350 Q2 321035550 Qi.E 321041750- Q13.E 3210476560 Q7E
321026250 QI9.H 321032350 Q4 321035550 Q1 F 321041850 Q13.F 321047750 Q30E
321025250 Q9K 321032450 Q1.A 321035550 Q1.G 321041850 Q13.G 321047850 Q30E
321025450 Q31 321032450 Q1.8 321035550 Q1 H 321041950 Q13.A 321047550 Q30.E
321025550 (31 321032450 Q1.C 3210355650 Q1K 921042050 Q138 321048050 Q30.E .
321025650 Q31 .32103245¢ Q1.D 3210358550 Q2 321042050 Q13.C 321048150 Q30.E
32102600C Q28.E 321032450 Q1. . 321035550 Q4 321042150 . (M3.C - 321048250 Q30.E
. 321026250 (Q29.B 321032450 Q1.F 321035650 Q1 E 321042150 13D 321048350 Q30.E
.321026350 Q29.B 321032450 .G 321035850 Q1F - 321042250 Qi3.E 321048450 Q30.E
321026400 Q28.E 32103245¢. Q1H 321035650 1.G 321042350 MN3.F . 321048550 Q1A
321026650 Q228 321032450 Q1K 321035650 Q1 H 321042350 (Q13.G 821048550 (Q11.B
321026750 Q28B 321033750 QB6.A 321035650 Q1K ' 321048550 Q12.A
321026950 Q31 321033750 Q6.8 321035750 Q1A 321048550 Q12.B
321027050 Q31 321033850 QB.A 321035750 Q1B 321048650 Q11.A
321027100 Q28.A 321033850 Q6.B 321035750 QiI.C 321048650 Qi12.A
321027450 Q29.A 321033950 QB.A 321035750 Q1D 321048750 Q11.A
321027550 Q28.A 321033950 Q6.B 321035750 Q1E - 321048850 Gt2.A
32103225¢ Q1A 321034050 QBA 321035750 Qi F 321048950 Q11.A
321032250 Q1B 321034050 Q6B 321035750 Q1.G 321048950 Q118
321032250 Q1.C 321034150 Q2 321035750 Q1H 321049060 Q20
321032250 1 .D 32710346850 QB.A 3210385750 Q1K 321049150 Q20
321032250 Q1 E 321034750 Q2 321035850 Q4 321049350 Q19A
321032250 Q1 F 321034850 Q2 321040350 Q24.A 321049450 Q20
321032250 Q1.G 321034950 Q2 321040350 (248 321049550 Q9.A
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321048650 Q9B 321079350 Q245 321093350 027.3 321115150 Q16.E 321148850 Qi6.G
321049750 QO.C 321079350 Q24T 321093450 027.3 . 321115150 Q16F 321148850 Qi6H
321049850 Q9.D 321079350 Q24.U 321095850 Q14K 321115150 Q16.G 321152750 204
321049950 QSE 321079350 Q24.V 321104850 Q34K 321115150 Q16.H 321152750 Qi13A
- 321050050 Q9.F 321080050 = Q10.G 321114850 Q16.A 321115150 Q186K - 321152750 Q3B
321050150 Q9.G 321080150 Q1o.M 321114850 Q168 321121950 Q24M 321152750 Q13.C
321050250 QS.H 321080250 Q10.H 321114850 Q16.C 321122050 Q24N 321152750 Q13D
321050350 Q9K 321080850 Q11.B 321114850 Q16.D 321122150 Q24P 321152850 Q13.B
321054750 Q8 321080950 Q12.B 321114850 - Q16E 321122150 Q24.Q 321152850 Q13C
321070250 Q9.A 321081350 Q12.B 321114850 - Qi16.F 321122250 Q24R 321152850 Q13H
321070350 QO.B 321081450 Q1t1.B 321114850 Q186G 321122350 Q243 321152050 204
321070450, Q9.C 321081550 Q19.B 321114850 Qi16H 321122450 Q247 321182050 QI13.C.
- 321070550 Q35 321081750 Q38 321114850 Q18K 321122550 Q24U 321152850 Q13D
321070650 QR1.A 321087450 204 321114950 QI6.A o ’ ' 321153050 Qi13E
321070750 Q21.A 3210875850 204 321114950 Q168 321153050 QI3F
321070880 Q21.A 321087650 204 321114950 Q16.C 321153050 . Q13.G
321070950 Q21.A 321087750 204 321114950 Q16D 321153050 Q13H
321071050 . Q21.A 321087850 204 321114950 Qi6E 321153150 M3E
321071150 Q21.A $ 321087950 204 321114950 Qi6F 321153250 Q13F
321071250 1521 321083050 204 321114850 Q16.G 321153250 Q3G
321071250 1522 321088150 204 321114950 Q16.H - 321153250 Q13H
321071350 Q21.A 321089750 Q186.A 321114850 Q16K _ _ 321153350 . (M3.G
321071450 Q38 321089750 Qi8.B 321115056 Q16.A 321134450 0671 321153450 204
321077650 (Q13.G 321089750 Q160 321115050 Q168 321134550 067.2 321153450 Q13A
321077750 Q13.H 321089750 Q16.D 321115050 Q16.C 321134650 067.3 321153450 Q136
321077850 Qt3.H 321089750 QI6.E . 821118080 Q16D 321134750 0672 321153450 Q13.C
321077850 Q13.G 321089750 Q16.F 321115050 Qi8E 321134850 067.1 321153450 3D
321078050 Q13.H 321089750 Q16.G 321115050 Q18F 321134950 - 067.1 321153450 Qi3E
321078150 Q13H 321089750 Qi6.H 32111505¢ Q16.G 821143650 0673 321153450 Q13F
321079250 Q24V 321088750 Q16K 321115050 Q18 H 321148850 Q16.A 321153450 Q13.G
321079350 Q24.M 321092850 027.3 321118050 Q16K 321148850 Q168 321153450 Q13 H
321079350 Q24.N 321092950 027.3 321116150 Qi6.A 321148850 QI16.C 321154050 204
321079350 . Q24P 321093050 027.3 321115150 Q16B 321148850 'Q16.D 321154050 Q13.A
321079350 (Q24.Q 321093150 0273 321115150 M6.C 321148850 QI1BE 321154050 Q13.B
321079350 (Q24.R 321093250 (0273 321115180 16D 321148850 QI16F 321154050 Q13.C
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321154050 Q13.D 321163250  152.9N 321166250 152.90 321166650 = 152.9C 321166950 152.9T
321154050 Q13.E 321163250 152.9P 321166250 152.9E 321166650 152.9D 321167050 152.9C
321154050 Q13.F 321163250 152.9Q 321166250 1529F . 321166650 - 152.0F 321167050 152.9D
321154050 Q13.G 321163250 152.9R 321166250 152.9G 321166650 ..152.9F 321167050 1529
321154050 Q13.H 321163250 152.9S 321166250 152.9N 321166650 © 152.9G 321167050 152.9F
321154150 Q16.A 1321163250 15297 321166250 152.9P 321166750 - 152.9C 3211670506 152.9G
321154150 Q168 - 321163400 1528 821166250, 152.9Q 321166750 ~ 152.9D 321167150 152.12A
321154150 Q18.C 321163400 152.8/1 321166250 152.9R 321166750 - 152 9E 321167250 152.12A
321154150 Q16.D 321163550 152.8 321166250 152.95 321166750 152.9F 321167350 152.9C
321154150 QIBE 321163660 1528/1 321166250 152.9T 321166750 152.9G 321167350 152.9D
321154150 QI6F 321163650 1528 321166350 152.10 321166850 152.12A 321167350 152.9F
321154150 QI16.G 321163650 152.8/1 321166350 152.8C 321166850 152.12B. 321167350 152.9F
321154150 Qi6.H 321163700 1528 321186350 152.9D 321166850 152.9C 321167350 152.9G
321154150 QI6K 321163950 ~ 1528 321166350 152.9E 321166850 152.9D 321167450 1528
321154950 Q21.C 321163950 152.8/1 321166350 152.9F 321166850 152.9€ 321167550 152,124
324162150 152.9C 321164050 152.8 321166350 1529G 321166850  152.9F 321167850 152.12A
321162150 152.9P 321164050 1528/1 321166350 152.0N 321166850 1529G 321167850 152.12B
321162250 152.8D 321164150 152.11 321166350 152.9P 321166850 = 152.9N 321167950 152.12A
321162250 152.9Q 321164250 152.11 321166350 152.9Q0 321166850 152.9P 321167950 152.12B
3211682350 152.0F 321164350 152.11 321166350 152.9R 321166850 152.9Q0 321168050 152.12A
321162350 1529R 321164450 152,11 321166350 15295 321166850 = 152.9R 321168150 152,124
321162550 152.5C 321164650 152.11 321166350 1529T 321166850 15285 321168150 152.128
321162650 152.9D 321164750 152.11 321166450 152.9C 321166850 . 152.9T 321168250 152.12A
321162750 152.9E 321164850 152.11 321166450 152.9D 321166950 152.12A 321168450 152.12A
321162950 152.9C 321164950 152.11 321166450 1529F 321166950 152.12B 321168450 152.i2B
321162950 152.9P 321165050 152.11 321166450 152.9F 321166950 152.9C 321168450 - 152.12C
321163050 152.9D 321165250 152.11 321166450 152.9G 321166950  152.9D 321168550 152.12A
321163050 1529Q 321185350 152.11 321166450 1520N 321166950 152.9E 321168550 152.128
321163150 152.9€ 321165500 152.10 321166450 152.0P 321166950 152.9F 321168850 152.12A
321163150  152.9R 321165750 152.10 321166450 152.9Q 321166950 152.9G 321168850 152.128
321163250 152.8C 321165850 152.10 321166450 152 9R 321166950 152.9N 321169350 - 152.9C
321163250 1529D . 321165950 152.10 321186450 15295 321166950 152.9P 321169350 152.9D
321163250 1529E - 321166050 152.10 321166450 1529T 321166950 152.9Q 321169350 152.9E
321163250 152.9F 321166150  152.10 321166550 15210 321166950 152.9R 321169350 152.9F
152.9G 321166250 152.9C 321166650 ~ 152.13 321166950 15295 321169350 152.9G

1321163250
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321169350 152.8N 321170250 1529S 321197150 1528F 321197650 152.9G 321206550 Q24.C
321169350 152.89P 321170250 152.97 3211971580 1529G . 321197650 152.9N 321206550 Q24.D
321169350 152.8Q 321170350 152.8C 321197250 152.12A 321197850 152.9P 321206550 Q24.E
321169350 1529R 321170350 152.9D 321197250 152.12B 321197650 152.9Q 321208550 Q24.F
321169350 15295 321170350 1528E - 321197250 152.12C 321197650 152.9R 321206550 Q24.G
321169350 15297 321170350 152.9F 321197850 152.12A 321197650 152.95 321206550 Q24.H
321169550 1529C 321170350 152.9G - 321197350 152.12B 321197650 152.9T . 821212160 Q23
321169550 15290 321170450 152.9C 321197350 152.12C 321187750 152.12A 321212650 173
321169550 1529t 321170450 152.9D 321197350 152.8C 321197750 152,128 321212750 173
321169550 152.8F 321170450 152.9E 321197350 15290 - 321197750 - 152.12C -~ 321212850 173
321169580 152.9G 321170450 152.9F 321197350 1529 - 321204050 Qi7 321218700 . Q28.A
321169550 1529N 321170450 152.9G 321197850 1528F - 321204650 0276 321216050 Q28.A
321169550 152.9P 321170550 152.10 321197350 152.8G 8321204750 0274 321216150 Q29.A .
321169550 152.9Q 321170750 152.12A 321197450 152.12A 321205500 027.5 321216250 .Q20.A
321169550 152.9R 321170850 = 1562.12A 321197450 152.9C - 321205600 027.5 321219850 Q16.A
321169550 152.98 . 321170850 152.12B 321197450 152.8D 321206450 - Q24 A 321219850 Q168 -
321168550 152.9T 321170850 152.12C 321197450 152.9E 321208450  Q24B 321218850 Q16.C
321169750 152.9N 321170850 1528 321197450 152.9F 321206450 Q24.C 321219850 Qt8.D
. 321169950 1562.9D 321170950 152.12A 321197450 1529G 821206450 Q24D 321219850 Qi6E
321169850 152.8C 321470950 152.12B 321197450 1629N 321206450 Q24.E 321219850 Q16 F
321169950 1529F = 321170950 152.12C 321197450 152.9P 321206450 Q24F 321219850 Q16.G
321169950 152.9G 321175750 Q20 321197450 152.9Q 321206450 Q244G 321219850 Q16.H
321169950 152.9Q 321185350 Q6.A 321197450 152.9R 321206450 Q24.H 321218850 Q16K
321169950 152.9R 321185350 Q6B 321187450 15298 321206450 Q24 M 321219950 Qi16.A
321169950 152.85 321190550 Q32A 321187450 15297 321206450 Q24N 321219951 QI16.A
321169950 15207 321190550 Q32.E 321197550 152.12A 321206450 Q24.P 321219851 Q16.B
321170250 152.9C 321190650 Q32A - 321197850 152.12B 321206450 Q24.Q 321219951 Qi6.C
321170250 152.9D 321180650 Q32E 321197550 152.12C 321206450 Q2Z4R 321219951 Q16D
321170250 152.9E 321197050 1528 321197650 152.12A 321208450 Q245 321219951 Qi6.E
321170250 152.9F 321197150 152.12A 321197650 152.128B 321206450 Q247 321219951 Q16.F
321170250 152.9G - 321197150 152.12B 321197650 152,12C 321206450 Q24.U 321219951 Q186G
321170250 152.9N 321197150 152.12C 321197650 152.9C 321206450 Q24V 3212199581 Q1i6.H
321170250 152.9P 321197150 152.8C = 321187650 152.8D 321208450 Q38 321219951 Q16K
321170250 152.9Q 321197150 152.8D 8211976560 182.9E 321206550 Q24.A - 321218852 (Q18.A

321170250 15238R 321197150 152.8E - 321197850 152.9F 321206550 Q24.B 321220050 Q16.8B
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321220051 Q168 321228150 Q24D 321240150 152.9R 321284950 152.9T 321283950 1562.1
321220150 Q16.C 321228160 Q24 E 321240150 15298 321285050 152.9N 321283850 1522
321220151 Q16.C 321228150 Q24F 321240150 15297 321285050 -~ 152 8P 321284050 152.1
32122025¢ Qi6.D 321228150 Q24G 321240250 1529N 321285050 @ 152.9Q 321294050 1522
321220251 Q16D 321228150 Q24H - 321240250 152.0P 321285050 =~ 152.9R 321284150 152.1
321220350 QI6.E 321228150 Q24M 321240250 152.9Q 321285050 15295 321284150 152.2°
321220351 Q16.E 321228150 Q24.N 321240250 15209R 321285050 152.9T 321284250 152.%
321220450 Q16.F 321228150 Q24P 321240250 15298 321285150 - 152 9N - 321294250 1522
321220451 Q16F 321228150 Q24.Q 321240250 15297 321285150 1529P 321295650 152.7
321220550 Q16.G 321228150 Q24R 321240350 1529N 321285150 . 152.9Q 321297150  152.1
321220551 Q186.G 321228150 Q248 321240350 152.9P 321285150 © 152.0R 321297150 152.2
321220850 Q16.H 321228150 Q24T 321240350 152.9Q 321285150 15298 321297850 1521
321220651 Q16.H 321228150 Q24U 321240350 1529R 321285150 15297 321287650 152.12C
321220750 QiBK 321228150 Q24.V 321240450 152.9N 321285250 1529N 321297750 152.2
321220751 Q16K 321236400 QazA 321240450 1529P 321285250 1529P 321297850 152.1
321228050 Q24A 321236400 Q32.E 321240450 152.90 321285250 . 152.9Q 321297850 1522
321228050 Q248 3212368600 Q33 321240450 1529R 321285250 1529R 321297950 152.1
321228050 Q24.C 321236750 (33 321240550 152.12B 321285250 15298 321287950 1522
+ 321228050 Q24.D 321236850 Q33 . - 321240650 152.9N 321285250 152.9T 321298050 1527
321228050 Q24.F 321237050 Q33 321240550 152.9P 321285350 152.9N 321288150 152.7
321228050 Q24 F 321237100 Q28E 321240550 152.9Q 321285350 152.9P 321298250 t52.7
321228050 Q24.G 321237356 Q29.B 321240550 152.9R 321285350 - 1529Q 321288350 1527
321228050 Q24.H -321237450 Q298 321240550 152.9S 321285350  1529R . 321298450 1527
321228050 Q24M 321237550 Q298 321240550 152.97 321285350  152.98 321298650 1527
321228050 Q24N 321237750 Q298 321240850 152.128 321285380 15297 321298750 1527
321228050 (Q24.P 321238950 027.1 321241050 152.12B 321285450 1529N 321208950 152.13
321228050 Q240 321289450 152.8N 321241150 152.12B 321285480 152.0P 321655580 Q37.A
321228050 Q24R 321239550 152.9P 321241150 152.12C 321285450 152.9Q 3216565550 Q37.C
321228050 Q2458 321238650 152.35Q 321241350 152.12B 321285450 15209R 321555650 Q37.A
321228050 Q247 821239750 1529R 321251000 Q20 321285450 15298 3215865650 Q3I7.C
321228050 Q24U 321240050 15298 321284950 1529N, 321285450 15297 321885750 Q37.A
321228050 - Q24V 321240150 152.13 321284950 1529P 321280150 15241 321555750 Q37C
321228150 Q24A . 321240150 . 152.9N 321284950 152904 321290150 152.2 3215655850 Q37.A
321228150 Q248 321240150 1529P 321284950 1520R 321290250 152.1 3216585850 Q37.C
321228150 321240150 152.9Q - 321284950 15288 . 321290350 152.2 321555950 Q37A
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N, QORDIN. SGR. N. ORDIN.  SGR. N. ORDIN.  SGR. N. ORDIN.  SGR. N. ORDIN, SGR.
321555850 Q37.C 340409034 Q26 340411405 Q24.N 340443003 Q148 344375101 Q25
321564100 Q37.A 340408084 Q26 340411405 Q24P 340443003 Q14C 344375103 152,13
. 321564100 Q37.C 340409080 Q18 340411405 Q24.Q 340443003 Q14D 344375183 Q25
321581650 Q37.A 340411012 0674 340411405 Q241 340443002 Qi4.E 344375170 Q25
321581650 Q37.C 340411204 067.4 340411405 Q24.8 340443003 Q14.F 344375178 Q25
321586850 -Q10.D 340411205 Q23 340411405 Q24.T 340443003 Q146G 344375186 (25
321587050 QiI0F 340411205 Q24.A 340411405 Q24U 340443003 Q14.H 344375224 Q8
321587050 Q10.G 340411205 Q248 340411405 Q24V 340443003 Q14K 344814166 . 0275
321587050 Q10.H 340411205 Q24.C 340411408 Q27 340443003 Q15A . 344853112 Q29.A
321587050 Q10K 340411205 - Q24D 340415211 Q21.A 340443003 Q15B 350342510 1525 .
321587150 Q10.G 340411205 Q24E 340415211 Q21.B 340443003 Q15.C 350342510 201
321591450 QI0F 340411205 = Q24 F 340415213 Q21.C 340443003 Q150 350342510 ' Q10.A
321591450 Q10.H. 340411205 Q246G 340415502 Q2Q 340443008 QI5E " 350342510 Q10.B
321591450 Q10K 340411205 Q24.H 340415563 152.7 340443003 Q15.F 350342510 Q10.C
321591550 Q108 340411205 Q24.M 340433418 Qit9.8 340443003 QI15G 350342510 Q10.D
321591550 Q10.C - 340411205 Q24N 340433422 Q19.A 340443003 Q15.H 350342510  Qi0.E
321591550 Q10H 340411205 Q24P 340434138 Q27 340443003 . Q15K 350342510 QiC.F
321591550 . Q10K 340411205 Q240 340437950 Q8 340445124 Q18 .~ 350342510 Q10.G
321591650 Q10.C 340411205 Q24R 340437953 203 340478301 0272 350342510 Q10.H
321581650 Q10D 340411205 Q248 340437977 Q8 340478301 Q38 350342510 Q10K
321591750 Qi0E- 340411205 Q24T 340441807 027.3 340478318 Q38 350342510 Q13.A
321592750 - Q37 A 340411205 . Q24U 340441807 1521 - 340478333 0272 350342510 Q138
321592750 Q37.C 340411205 Q24V 340441807 152.13 340481806 0275 350342510 Q13.C
321583550 Q37.A 340411206 Q27 340441807 152.2 340481806 Q37.A 350342510 Q13.D
321593550 Q37.C 340411404 0674 340441807 Q21.A 340481806 Q37.C 350342510 Q13.E.
321593650 Q37.A 340411405 Q23 340443002 Q14.A 540481809 1523 350342510 Qi3.F
321593650 Q37.C 340411405 (Q24.A 340443002 Q148 340485304 Q33 350342510 Q13.G
321637150 Q37A 340411405 Q24.B 340443002 Q14.C 340485372 Q28.A 350342510 Q13.H
321637150 Q37.C 340411405 Q24.C 340443002 Q14D 340485383 Q208 350342510 Q36
321637450 QI7A 340411405 Q24.D 340443002 Q4.F 340485396 Q29.B 350342511  067.1
321637450 Q37.C 340411405 Q24E 340443002 Qi4F 340485397 Q31 350342511  152.1
321720250 Q37.A 340411405 Q24F 340443002 . Q14.G 340485398 Q31 350342511 1522
321720250 Q37.C - 340411405 Q24.G 340443002 Q14H 344375100 152,13 350342511 Q10.A
321957901 - 067.6K 340411405 (Q24.H . 340443002 Q14K 344375100 Q25 - 350342511 Q10.B
340409025 067.3 340411405 Q24.M 340443003 Q14A Q8 350342511 Q10.C
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350342511 Q10.D 350342511  QO.F 350342530 152.9% 350342630 . - Q14.F 350342635 Q16.0
350342511  Q10E 350342511  Q9.G 350342530 15297 350342630 Q14.G 350342635 Q16.E
350342511  Q10F 350342511  QO.H 350342530 Q14.A 350342630 Qi4.H 1350342635 Q16.F
350342511 Q10.G 350842511 Q9K 1360342530 Q14B - 350342630 Qi4K 350342635 Q16.G
350342511  Qi0H 350342512 1521 350342530 Q14.C 350342630 Qf5.A 350342635 Q16.H
350842511 Q10K . 350342512 1522 350342530 Q140 350342630 Q158 350342635 Q16.K
350342511  Q11.A 350342512 1525 350342530 Q14.E 350342630 Q15.C 350342655 021
350342511 Q1B 350342512 Q1A 350342530 Q14F 350342630 Qi5.D 350342655 022
350342511 QI2A 350342512 Q1.8 350342530 Q14.G 350342630 QI5E 350342655 147.A
350342511  Q12R 350342512 Q1.C 350342530 Q14.H 350342630 QI5F 350342655 1478
350342511 Q13.A 350342512 @1.D 350342530 Q14K 350342630  Q15.G 350342655 147.C
350342511 Q138 850342512 Q2 350342530 Q15A 350342630 Q15.H 350342655 147D
350342511 Qi3C 350342512 Q21A 350342530 Q158 350342630 Q15K 350342655 147E
350342511 Q13D /350342512 Q37A 350342530 Q15.C 350342635 ' 027.3 350342655 147 F
350342511 Q13.E 850342512 Q37.C 350342530 Q15D 350342635 Q14A | 350342655 147.G
350342511 Q13F 350342512 Q4 350342530 Q15.E 350342635 Q14.B 350342655 147 .H
350342511 Q13.G 350342520 152.10 350342530 Q1SF 350342685 Q14.C = 350342655 147K
350342511 Q13K 350342520 Q23 350342530 Q15.G 350342635 = Q14.D 350342655 152.13
350342511 Q1A 350342525 152.11 350342530 Q15H ~ 350342835 QI4.E. 350342655 Q15.A
350342511 Q1B - 350342525 1525 350342530 Qi5.K 350342635° Q14 F 350342655 Q16.8

- 850342511 Q1.0 - 350342525 Q11A 350342530 Q16.A 350342635 Q14.G 850842655 Q16.C
350342511 Q1.0 350342525 Q11.B 350342530 Q168 350342635 (Q14.M 350342655 Q16.D
350342511 Q1E 350342525 Q124 350342530 QI16.C 350342635 Qi4.K 350342655 QI16.E
350342511  Q1.F 350342525 Qi2.B 350342530 Q16.D 350342635 = Q15.A 350342655 QI16.F
350342511 Q1.G 350342530 - 152.1 - 350342530 QIGE 350342635 Q158 350342855 Q16.G
350342511 Q1.H -350342530 1522 350342530 -« QI6F 350342635, .(Q15.C 350342655 Q16.H
350342511 Q1K - 350342530 152.9C. 350342530 Q16.G 350342635 Q15.D 850342655 Q16.K
350342511 Q21.B 350342530 152.9D 350342530 Qi6.H 350342635 Q15.E 350350005 152.11
350342511 Q37.A 350342530 152.9E 350342530 Q16K 350342635 Q15.F 350350007 021

. 350342511 Q37.C 350342530  1529F 350342535 1525 350342635 . Q15.G 350350007 022
350342511  Q9.A 350342530 152.9G 350342630 Q14A - 350342635 Q15.H 350350007 027.3
1350342511 Q9B 350342630 1529N 350342630 Q148 350842635 Q15K 350350007 147.A
350342511 Qa.C- 350342530  152.9F © 350342630 Q14.C 350342635 Q16.A - 350350007 1478
350342511 Q9.0 350342530 152 8Q 350342630 Q14D 350342635 < Q168 350850007 1470

35034251t QOE 360342530 152.9R 350342830 Q14E 350342635 QI16.C 350850007 147D
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350350007 - 147.E 350350007 Q15H 350371314 Q15C 380371334 Qt4H 3503?93?2 Q3z.t
350350007 147.F 350350007 Q15K = 350371314 Q16D 350371334 Q14K - 350379372 Q7.A
350350007 147.G . 3850354830 Q17 350371314 Q15E 350371334 Q1I5F 350378372 Q7B
350350007 147.H .350356058 Q23 350371314 QiI15F - 350371334 Q15.G 350379372 Q7.0
350350007 147K 350356058 Q38 350371314 Q156G 350371334 Q15.H - 350379372 Q7D
350350007 152.12A 350356062 Q3 350371314 Qi5.H 350371334 Q15K 350379372 Q7E
350350007 152.128B- 350356509 202 350371314 Q15K 350371515 Q16.A 350379373 Q6.A
350350007 15213 350356511 067.2 350371317 Q14F = 350371515 (Q16.B 1350379273 . Q6B
350350007 - 152.9C 350356638 15213 350371317 Q1406 350371515  Q16.C 350382019 Q18
350350007 152.8D 350356538 Q37.A 350371317 Qi4H 350371515 Qi16.D . 350382450 Q22
350350007 @ 152.8E 350356538 Q37.C 350371317 Q14K 350371515 Q16.E 350383470 Q3
350350007 . 152.9F 350356540 Q37.A 350371317 Qi5F 350371515 Qi6F 350383475 Q23
850350007 152.9G 350356540 Q37.C 350371317 Q156G 350371515 Q16.G . 350383480 Q23
350350007 152.9N 350356828 Q32.A 3503713t7 Q15H - 350371515 Q16.H 350383738 Q18
350350007 152.9P 350356828 . Q32.E 350371317 Qi5K 350371516 Q16K 350384540 067.58
/350350007 152.8Q 350357803 027.2 350371328 Qi4A . 850371628 Q16.A . 350384550 Q34.A
350350007 1529R -, 350357803 0673 350371328 Q14B 350371528 Q16.B . 350384550 Q34.AN1
350350007 15295 . 350357803 Q26 350371328 Q14.C 3503715628 (Q16.C - .~ 350384550 Q348
350350007 15297 = 350357804 Q27 350371328 Q140D 350371528 Q16D 350384550 Q34D
350350007 Q14A 350357852 Qi7 350371328 Q14E 350371528 Qi6.E -~ 350384550 Q34.0/1
350350007 Q14B = 350358312 (18 350371328 Q14F 350371528 Q16.F 350384550 Q34E -
350350007 Q14.C 350358725 0673 350371328 Q114G - 350371528  Q16.G 350384550 Q34.EN
350350007 Q14.D 3503594056 Q18 350371328 Qt4.H 350371528 Q16.H 350384550 Q34F
350350007 Q14.E 350371313 067.2 . 350371328 Q14X 350371528 Q16K 350384550 Q34.F/1
350350007 Qi14.F 350371314 Q14 A 350371328 Q15.A 350378735 0674 350384550 Q34.G
350350007 Q14.G 350371314 (Q14B 350371328 Q15B 350379345 152.13 350384550 Q34.G/1
350350007 Q14.H 350371314 Q14.C a50371328 (Q15C 350379359 1527 3503845500 Q34 .H
350350007 Q14K 350371314 Q14D . 350371328 Q5D 350379359 Q6A . 850384550 Q34.H/
350350007 (QHSA 350371314 Ql14Ek 350371328 Qi5E 350379359 Q6B ' 350384750 067.5A
350350007 Q15.B 350371314 Q14 F 350371328 Q15F 350379364 1527 - 350389405 Q34K
350350007 Qi5.C 350371314 Qi4.G 350371328 Q156G 350379364 Q30.A 353561112 1521
350350007 = Q15.D 350371314 Q14H 350371328 Qi15H 350379364 Q30E 3535681112 1522
350350007  Q15k 350371314 Qi14K 350371328 Q15X 350379365 QI0.A 353661127 Q26
350350007 Q15 F © 3508713t4  Q15A 350371334 (HM4.F 350379365 Q30E © 353561138 Q31

350350007 Q15.G 350371314 Q15B 350371334 Q146G 350379372 Q32A 353570424 067.6K
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INDICE PARTI DI RICAMBIO - INDEX DES PIECES DETACHEES - ERSATZTEIL-VERZEICHNIS - SPARE PART INDEX - INDICE DE PIEZAS DE REPUESTO
N. ORDIN. SGR. N. ORDIN. SGR. N. ORDIN. SGA. N. ORDIN, SCR. N. ORDIN. SGR.
353670424 Q34K 355500815 Q138 335501120 152.9€ 3556501120 Q7B 3565501330 173
353570426 Q348 388600915 Q13.C 355501120 152.9F 356501120 Q7.C 355501330 Q9.A
353583192 Q18 355500915 Q13D 3553501120 152.9G 355501120 Q7D ‘356601330 (Q9.B
353844110 Q27 355500915 Q13E 3565501120 152 9N 355501120 Q9 A 365501330 Q8.C
355500715 Q1 A 355500915 QI13F 3558501120 152.9P 355501120 Q2B 355501330 Q9.0
3556500715 Q1B 3555009158 Q113G 356501120 15290 365501120 Q38 C 355501815 1527
355500715 QI1C 355500815 Q13H 1355501120 152.9R 356501120 Q9D $ 355801530 1527
35655600715 Q1D 355500815 Q20 355601120 15288 355501120 QS.E 355501530 Q17
355500716 Q1 E 355500915 Q244 355501120 15297 356601120 QO F . 3558501630 1527
355500715 Qi F 355500815 Q24 B 355501120 172A 355801120 QO G 385301630 Q21B
3558500715 Q1.G 355500915 Q24.C 355501120 204 355501120 Q9H 355501740 Q18
385500715 Q1 .H 355500915 Q24D 355501120 204 355501120 QoK 355502130 027.2
355500715 Q1K 355500815 Q24.E 3558501120 Q11.A 3556501130 - 067.4 :
355500915 067.1 355500815 Q24 F 395501120 Q11.B 355501230 152.9N 355502150 Q3
355500915 0672 355500915  Q24.G 355501120 Q12.A 3556501230 1529P 3556510410 - Q20
3555800915 067.3 355500915 Q24 H 355501120 Q12.B 355501230 152.9Q ‘865810615 172&
355500915 1521 365500015 Q24.M 355501120 Q1I3.A 355501230 152.9R 355510820 152.11
355500915 1522 355500915 Q24N 355501120 Q3B 355501230 15298 355510820 1525
355600915 1524 356500915 Q24P 355501120 Q13.C 355501230 152.97 365510820 201
355500915 1525 355500915 Q24.Q 355501120  Q13.D 355501320 204 355510820 Q1A
355500815 204 355500815  Q24.R 358501120 Q13.E 355501320 Q7 A 355510820 Q1B
355500915 Q10.A - 355500915 (Q24.8 355501120 Q13F 355501320 Q7.8 355510820 Q1.C
355500815 Q108 355600815 Q24T 355501120 Q133G 3656601320 Q7.C 355510820 Q1.D
355500818  Q10.C 355500815 Q24U 3565501120 Q13H 3555801320 Q7.D 3556510820 Q1.E
355500815 Q10.D 355500915 Qz24.V 355501120 Q1.4 355501330 o2t 3556510820 1.F
355500815 Q10.E 355500815 (135 3565601120 Q1B 355501330 022 355510820 Q1.G
355500815 Q10 F 355500915 (35 355501120 Q1.C 355501330 147.A 355510820 Q1H
355500015 Q10.G 355500915 QB6A 355501120 Q1D 355501330 147.B 355510820 Q1K
355500915 . Q10H 355800915 Q6.8 356501120 Q2 355501330 147C 355510820 Q2
355500915 QI0K 355500915 QS.D 355501120 Q21.B 355501330 147D - 355510820 Q20
355500915 Q11.A 355500820 Q3rA 355501120 Q22 355501330 147 E 355510820 Q21.A
3555008156, Q11B 355500820 Q37.C 355501120 Q23 355501330 147 F 3565510820 Q21.D
355500815 Q12.A 356801120 152.11 355501120 Q32A 355501330 147.G 355510820 Q35
355500915 128 355501120 152.9C 355501120 Q32E 355501330 147 .H 355510820 (Q37.A
Q13.A 355501120 15280 355501120 Q7.A 355501330 147K 355510820 Q37.C
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INDICE PAHT: DI RICAMBIO - INDEX DES PIECES DETACHEES - ERSATZTEIL-VERZE CHNIS - SPAFIE PART INDEX - INDICE DE PIEZAS DE REPUESTO

N. ORDIN. S5GR. N. ORDIN. SGR. N. ORDIN. SGR. N. ORDIN SGH. N. ORDIN, SGR.
355510820 Q4 355511030 Q15A 355511030 Q7B 3555'3'0830 Q9.E 355541710 Q8
355510820 . Q8 355511030 Q158 355511030 Q7.C 355530830 Q9F 355541750 Q2
355511030 067.1 355511030 Q15.C 355511030 Q7D 355530830 Q8.G 355541750 Q6.A
355511030 15211 355511030 Qis5.D 355511030 QS.A 355530830 Q8.H 3555417560 Q6.B
355511030 204 355511030 Q15E 355511030 Q9B 355530830 Q9K 355547110 Q18
355511030 Q10A 355511030 Q15F 355511030 Q8C 355531430 027.2 355561030 Q18
355511030 Q108 . 355511030 Qi5.G 355511030 Q9D 355532640 Q7.A 3555661630 Q28.A
355511030 Q10.C 355511030 Q15H 355511030 Q9K 355532640 Q7B 355561630 Q28
355511030 Q10D 355511030 Q15K 355511050 Q6.A 355532640 Q7.C 355561630 Q30.A
355511030 . Q10E 355511030 Q16.A 355511050 Q6.B 355532640 Q7.0 . 355561630 Q30E
355511030 O10F 355511030 Q16.8 355511220 Q7.E 355532730 027.2 355561630 Q32.A
355511030 Q10G 355511030 Q16.C 355511230 067.1 355533520 Q37.A 355561630 . Q32E
355511030 QI10H 355511030 Q16.0 - 355511230 067.3 355533520 Q37.C 355570820 Q298
355511030 QI0K 355511030 Q1i6.E 355511230 Q17 355534020 Q37.A 355571010 Q31
355511030 Q11.A 355511030 Q16.F 355511230 Q21.A 355534020 Q37.C 360653406 Q1A
355511030 Q1B 355511030 Q16.G 355511230 Q21.B 355534030 Q2 360653406 Q1B
355511030 Q12.A 355511030 Qi6.H 355511230 Q21.C 355534030 Q23 - 1360653406 Q1.0
355511030 Q128 355511030 Q16K 355511230 Q23 355534030 Q37A 380653406 Q1D
355511030 Q13.A 355511030 Q1.A 355511230 Q35 - 355534030 Q37.C - 360653406 QiE
355511030 Q13.8 355511030 Q1B 355511230 Q8 355534350 - Q17 360653406 Qi F
355511030 Q13.C 355511030 Q1.C. 355511240 1521 355537920 Q1A . 360653406 Q1.G
355511030 Q13.D 355511030 Q1D . 8355511240 1522 355537920 M .B 360653406 Q1.H
355511030 Q13.E . 3558511030 M E 355511240 Q2 355537920 Q1C 360653406 Q1.K
355511030 Q13.F © 855511030 Q1F 355511260 Q17 355537920 Q1D 360653408 Q1A
355511030. Q13.G 355511030 Qt.G 355511430 Q21D 355537920 QiE 360653408 1B
355511030 QI13.H 355511030 Q1.H 3565511720 1527 355537920 Qi F 360653408 Q1.C
355511030 Q14.A 355511030 Q1.K 355520830 0672 355537920 M .G 360653408 Q1D
355511030 Q148 355511030 ~ Q2 355530620 152.13 355537920 Q1M 360653408 Q1E
355511030 ~Q14C 355511030 Q21.A - 355530620 (QB37.A 355537220 Q1K 360653408 Q1 F
355511030 Q14D 355511030 Q26 355530620 Q37.C 355537820 Q2 360653408 Q1.G
356511030 (14E 355511030 Q27 355530820 Q22 355537920 Q4 360653408 Q1.H
355511030 QI14F 355511030 Q36 355530820 Q23 355540210 Q7E 3606853408 Q1K
355511030 Q14.G 355511030 Q37.A 355530830 Q36 - 355541710 Q23 360653408 Q2
355511030 Q14.H 355511030 Q37.C 355530830 Q37.A 355541710 Q6.A - 360653408 Q4

355511030 Q14K 355511038 Q7 A 355530830 Q87.C 355541710 Q68 366000812 Q21.0D
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INDIGE PART! DI RICAMBIO - INDEX DES PIECES DETACHEES - ERSATZTEIL-VERZEICHNIS - SPARE PART INDEX - INDIGE DE PIEZAS DE REPUESTO

N. ORDIN.  SGR. N. ORDIN.  SGR. N. ORDIN,  SGR. N. ORDIN.  SGR. N.OQRDIN.  SGR.
366000814 152.4 366000814 QZ4F 366000814 Q24.P 366000814 Q24.V 366111626 027.2
366000814 Q210 366000814 Q24 F 366000814 Q24.Q 366000814 Q35 366161424 Q9A
366000814 (Q24.A 366000814 Q24.G 366000814 Q24.R 366000816 022 . 366161424 Q9B
366000814 Q24.B 366000814 Q24 .H 366000814 (Q24.8 366000816 201 366161424 Q9.C
366000814 Q24.C 366000814 Q24.M 366000814 Q247 366081018 201 366161424 Q9.0
366000814 Q24.0 366000814 Q24N 366000814 Q24U 366081022 201 '- :
AGGIORNAMENTI 1991 - MISES A JOURS 1991 - AENDERUNGEN 1991 - UPDATING 1991 - REVISIONES 1991
N.ORDIN. SGR., N.ORDIN, SGR. N. ORDIN. SGR. N.ORDIN. SGR. N, ORDIN. SGR.
12036571 Q27 . 300129488 Q24.p 321031350 Q24.F 321710850 Q8.C 321998350 Q9.C
12574521 Q8 300129486 Q24.Q 321031450 Q24.E 321712850 Ql.E 321998350 (Q9.D
14607370 Q6.8 300129486 Q24.R 321076750 Q24.G 321712850 Q& 322031850 Q18
15215621 Q9.A . 300129486 Q245 321076850 Q24.H 321712850 Q1.G 350342520 152.9¢C
15215621 Q9.8 1300120486 Q24.T 321076950 Q24.V 321712850 Q1.H 350342520 152.9D
15215621 Q9.C 300129486 (24.U 321121150 Q24.M 321712850 Q1.K 350342520  152.9E
15215621 (Q9.D 300129486 Q24.V 321121250 Q24.N . 321712950 Q68 350342520 152.9F
15970924 Q8 300135872 (27 321121350 Q24.P 321714300 QI.E 350342520 152.9G
-16043424 Q27 300135902 (37 321121450 Q24.0 321714400 Q1.F 350342520 152.9N
300129486 Q24.A 300137641 Q20 321121550 Q24.R 321714500 Q1.G . 350342620 152.9P
300129486 (24.B 312957801 Q34K = 321121650 Q24.8 321714600 Q1LH + 350342520 15290
300129486 Q24.C- 312057802 Q34K 321121750 Q24.T 321714700 -Q1.K 350342520 1529R
300129486 Q24.D 313162601 021 321121850 Q24.U 321858150 Q35 350342520 25198
300129486 Q24.E 313162601 022 321177350 Q8 321998250 Q%A 350342520 152.9T7
300129486 Q24.F 320957550 (120 321688650 Q35 321998260 Q9.8 355601130 Q8 .
300129486 (Q24.G 221023350 Q24.D 321695650 Q11.A .321998250 Q9.C " 365510820 Q27
300129486 Q24.H 321023450 Q24.C 321695650 Q11.8 321998250 Q9.D .
300129486 Q24.M 321023550 Q24.8 321710650 Q2.D 321998350 Q9.A

300729486 Q24.N 321023650 Q24.A 321710750 Q35 321998350 Q9.B



- PAG; 13/28

LAVERDA TESTATE “E" (09 - 89)

ERA . VED, SGAR. ERA VED. SGR. ERA VED, SGR. ERA VED. . SGR,
300114364 321204050 Q17 300131730 320773450 Q218 32711727150 320834150 QI0E 3404171009 0 Q24F
300115708 320928150 QA 300132973 300132874 (Q30.A 3271712150 320834150 Q10F 3404711009 0 Q4F
300115708 320928150 QSB 300135298 320835450 0271 321712150 320834150 Q10.G 340411009 0 Q4.G
300115708 320028150 Q9.0 373143607 321205500 0275 3271112150 320834150 QHOH 340411009 0 Q24H
300115708 320928150 Q9D 3713143707 321205600 0275 327112150 320834150 Q10K 340411009 0 Q24M
300115709 320928250 QO.A 320858350 320935450 15213 3271112250 321591750 QI0E 3404171009 0 Q24N
300115709 320928250 QOB 320863650 320038050 1525 3277112350 321587050 Q10F 340411009 0 Q24P
300115700 320028250 QO0.C 320863750 320936150 1525 32717112350 321587050 Q10.G 340477009 0 Q24.Q
300115708 320028250 Q9.0 321033550 320861350 Q8 321112350 321587050 QI0H 340411009 0 Q24.R
300121400 300019970 - Q23 321040850 320832550 Q13.A 327112350 321587050 Q10K 3404711000 .0 Q247

321040950 . 320832650 (113.B 327112450 321587150 QI10.G 34047171009 0 Q4.4

' 321041050 320832750 Q13.C 327554750 320926950 Q37A 340411009 0 Q24V

. 1991 321047150 820832850 Q13.D 327554750 320926050 Q37.C 340471010 0 Q27 -
300037128 200137641 Q20 321041250 320832950 Qi3.F 327593450 321612050 Q7A 340481207 321204750 027.1
300115779 321695650 Q11.A] 321041350 320833050. Qi3.F 3271593450 321612050 Q78 340481201 321204650 0276
300115779 2321695650 C11.8| 321077450 320833150 Qi3.G 3271593450 321612050 Q7.C 350357027 9962688 QB4.A
100028150 321998350 QO.A | 3271077550 320833250 Q13.H 327593450 321612050 Q7D 350357027 9962688 Q34.D
300028150 321908350 QO.B | 327171850 320834050 Q10A 321593450 321612050 Q7E 350357027 9962688 Q34.E
200028150 321998350 Q9.C | 321711850 320834050 Q10.B 327593450 321612050 Q7F 350357027 = 9962688 Q34.F
320928150 321998350 Q9.D | 321111850 320834050 Qi0.C 327503450 321612050 Q7.G 350357027 9962688 Q34.G
320028250 221998250 QO.A | 321111850 320834050 'Q10.D 321593450 321612050 Q7H 350357027 9962688 Q84H
0928250 321998250 Q9B | 327117850 321591550 Q10.B 327672050 321637150 Q37A 350357804 9962595 Q34.A
100028750 321998250 Qo.C | 327111950 321591860 Q10.C 327672050 321637150 Q37C 350357804 9962595 . (34.D
170008050 321008250 Q0D | 9211717860 321591550 Q10.H 340417009 ' 0 Q24A 350357804 9962595 Q34.E
321049250 320784550 Q20 321111950 321591550 Q10.K 340471009 0 Q24B° 350357804 9962595 Q34.F
21123350 322031850 Qig | 9211712050 321581650 Q10.C 340471009 -0 Q24C 350357804 9962595 Q34.G
' . 321112050 321581650 Q10.D 340411009 .0 Q24D 350357804 = 9962595 Q34.H

. -‘\_'—/} .



327035550
355537920

: 10734901
’ 355510820

@ gy 360653408 E 10003601

320905750

350342512 @x ﬂ
10734901 /.
'+ 356537920 _ s

321035550

; N 355501120 CD____355500715 :
ﬁﬂ @ 3 : V1020050 ?60653403
11701721 10734901
12034671 ;/ ) ' - 355537920

355511030

321023250

6Q§§E%>—300115127

360653406

321032250

321020150

11106021

_ 10788711
365511030 12034671
355510820

360653408

Rg;5511

! (11108621
[ 355511030
321032350

11701721
| 321035350 12034671
355511030
321 (
321646400 12333;?? 321032450
11106221

e T TalA

E 31 o Rabatréur L - Reel |

Ha spal . Majinete I




LAVERDA TESTATA E

{09.88) 4072930301 S E
MODIF, ANT.MODIF. N.ORDIN. 0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION. DENOMINACIONES
10734801 30  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10788711 6  DABO ECROU MUTTER NUT- TUERCA
10903621 §0  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106021 8  VITE VIS SCHRAUBE . SCREW TORNILLO
111062271 (6) VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106621 8  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 8 DADO o ECROU _ MUTTER NUT _ ~ TUERCA _
12034671 (6] ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER " ARANDELA ELASTICA
12034671 15  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE " SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16043221 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300115127 60  PJASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANCHUELA
320854550 18  PIASTRINA PLAQUETTE - PLATTE PLATE PLACA
320905750 6  PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
321020050 3  SPRANGA GIREVOLES. PALE HASPELLEISTE WOODEN BAR BARRA
321020150 3  SPRANGA GIREVOLE D. PALE HASPELLEISTE WOODEN BAR BARRA _
321023280 60  DENTE ASPO - DOIGT RABATT. HASPELZINKEN REEL TINE . PUADEL MOLINETE
321032250 1 STELLAINT, . ETOILE HASPELSTERN REEL SPIDER ESTRELLA
-321032350 2  STELLAEST. ETOILE . HASPELSTERN REEL SPIDER ESTRELLA
321032450 2 FLANGIA IRRIGID M, FLASQUE RAIDISS, ~ VERSTAERKUNG STIFFENING REFUERZ0
321036350 {1} ALBEROD, ARBRE ‘WELLE . SHAFT ARBOL
321035550 18  SUPPORTO SPRANGHE SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SQPORTE
321035750 {14 ALBEROS. ARBRE WELLE SHAFT - ARBOL
321046400 1  ALBERO COMPL: ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
350342511 24 VITE ' VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
360342512 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
355500715 60 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355501120 24 RONDELLA RONDELLE SCHEIRE WASHER ARANDELA.
355510820 60 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511030 24  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355537920 30 RONDELLA ROMDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
360653406 80 DADO ECROU MUTTER . NUT TUERCA
360653408 4g CADO ECROU NUT TUERCA

MUTTER
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LAVERDA TESTATA E

Q1.8

{09.88) 4072930401 -1
I'lr'llfi)l')ll'-'T ANT.MODIF. N, ORDIN. [ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIFTION DENOMINACIONES
10734907 30  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE - SPLINT. COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10788711 6 DADO _ECROU MUTTER ©NUT TUERCA
10903621 72 -+ VITE VIS SCHRAUBE SCREW "TORNILLO
11106021 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLC
11106221 (6} VITE VIS SCHRAUBE . SCREW TORNILLO
11106621 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW . TORNILLO
11701721 ¢ DADO ECROU MUTTER NUT _ TUERCA .
12034671 {6} ROSETTA ELASTICA . RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 15  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA .
16043221 12 VITE VIS SCHRAUBE . SCREW TORNILLD
. 300115127 72 PIASTRINAFISS, - PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE 'PLANCHUELA
320854550 18 PIASTRINA PLAQUETTE PLATTE. PLATE PLACA
320005750 6  PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
. 321020250 3  SPRANGA GIREVOLES. PALE HASPELLEISTE WCODEN BAR BARRA
1321020350 3  SPRANGA GIREVOLED. PALE HASPELLEISTE WOODEN BAR 'BARRA
321023250 72  DENTE ASPO - DOIGT RABATT. HASPELZINKEN REEL TINE PUA DEL MOLINETE
321032250 1 STELLA INT. ETOILE HASPELSTERN 'REEL SPIDER ESTRELLA
321032350 2  STELLAEST. ETOILE HASPELSTERN REEL SPIDER ESTRELLA
221032450 2  FLANGIA {RRIGIDIM, FLASQUE RAIDISS.  VEASTAERKUNG STIFFENING REFUERZO
321035350 (1) ALBEROD. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321035550 18  SUPPORTO SPRANGHE SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
321035750 (1} ALBEROS. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321046500 1  COMPL.ALBERO " ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
350342511 24  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLC
350342512 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW - TORNILLO
3565007156 72  ROMDELLA RONDELLE SCHEIRE "WASHER ARANDELA
366501120 24  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366510820 60  RONDELLA RONDELLE SCHEIRE WASHER ARANDELA
365511030 24  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
365537920 30  RONDELLA RONDELLE SCHEIRE WASHER ARANDELA
360653406 72 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA’
a8  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA

360653408
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LAVERDA TESTATA E

Q1.cC

4072930501

{09.88} ) BERE
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. O DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10734901 22  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  COTTERPIN SPLINT PASADOR ABIERTO
10788711 s DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA '
10903621 78  VITE VIS SCHRAUBE. SCREW TORNILLO
11106021 6 vITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106221 (6} VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106621 §  VITE VIS SCHRAUBE" SCREW TORNILLO
11701721 12 DADO ECROU MUTTER NUT . TUERCA _
12034671 (6) ROSETTAELASTICA: RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 18  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16043221 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW - TORNILLO
300115127 78 PIASTRINAFISS, PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE "PLANCHUELA
320854550 24  PIASTRINA PLAQUETTE PLATTE - PLATE PLACA
320805750 &  PROTEZIONE PROTECT!ON SCHUTZ GUARD PROTECCION
321020450 3 SPRANGA GIREVOLES. PALE HASPELLEISTE WOQDEN BAR BARRA
321020550 3  SPRANGA GIREVOLE B. PALE HASPELLEISTE WOODEN BAR BARRA
321023250 73  DENTE ASPO . DOIGT RABATT. HASPELZINKEN - REEL TINE PUA DEL MOLINETE
321032260 2  STELLAINT. . ETOILE HASPELSTERN REEL SPIDER ESTRELLA
321032350 2  STELLA EST. ETOILE : HASPELSTERN REEL SPIDER ESTRELLA
321032450 2  FLANGIA [RRIGIDIM. FLASQUE RAIDISS,  VERSTAERKUNG STIFFENING REFUERZC
3210356350 {1} ALBEROD. ARBRE WELLE "SHAFT ARBOL
321035550 24  SUPPORTO SPRANGHE SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
321035750 (i1} ALBERDS. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321046600 1  COMPL, ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
350342511 36  VITE VIS SCHRAUBE: SCREW TORNILLO
350342512 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
355500715 78  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
3556501120 24 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355510820 72  RONDELLA RONDELLE SCHESBE WASHER ARANDELA
356011030 30 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
3655637920 42  RONDELLA RONDELLE ' SCHEIBE WASHER ARANDELA
360653406 78 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
360653408 60 DADO ECROU

MUTTER

NUT

TUERCA
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LAVERDA TESTATA E

{09.88) 4072930601 -1-
MOBDIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. CG  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10734901 42  COPIGLIA GOUPILLE.FENDUE  SPLINT . COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10788711 & DADO - ECROU MUTTER’ NUT TUERCA
10903621 84  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMNILLO
11106021 &  VITE Vis SCHRAUBE. SCREW TORNILED
11106221 (6]  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106621 6  VITE VIS SCHRAUBE "~ SCREW TORNILLO
11701721 12 DADO ECROU _ MUTTER NUT TUERCA
12034671 (5] ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 18 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16043221 12 VITE- VIS SCHRAUBE SCREW ' TORNILLO
300115127 84  PIASTRINA FISS, PLAQUETTE PLAETTCHENM PLATE PLANCHUELA
320854550 24  PIASTRINA PLAQUETTE PLATTE PLATE PLACA
320005750 5  PROTEZIONE PROTECTION . SCHUTZ GUARD PROTECCION
321020650 3 -~ SPRANGA GIREVOLES. PALE HASPELLEISTE WOODEN BAR BARRA
' 321020750 3  SPRANGA GIREVOLED. PALE HASPEL LEISTE WOODEN BAR BARRA
1321023250 84  DENTE-ASPO DOIGT RABATT. HASPELZINKEN ~ REEL TINE PUA DEL MOLINETE
321032250 2  STELLAINT. ETOILE " . HASPELSTERN . REEL SPIDER ESTRELLA
321032350 2  STELLAEST, ETOILE HASPELSTERN REEL SPIDER ESTRELLA
321032480 2 FLANGIA IRRIGIDIM, FLASQUE RAIDISS. VERSTAERKUNG STIFFENING . REFUERZO
321036369 (1) ALBEROD. ' ARBRE WELLE . SHAFT "ARBOL
321035550 24  SUPPORTO SPRANGHE SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOFORTE
321036750 (1} ALBEROS. _ ' ' - ARBRE WELLE SHAFT "ARBOL
321046700 t  COMPE. ALBERO . ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
350342511 36  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO -

T 350342512 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
355500715 84  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE. WASHER ARANDELA
3566801120 24  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355510820 72  RONDELLA BONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
3555711030 30 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER- ARANDEILA
355537920 42 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE - WASHER ARANDELA
360653406 84 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
360653408 60 DADO ECROU NUT - TUERCA

MUTTER -
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LAVERDA TESTATA E

Q1:E

4072830701

{03.91) _ -1-
MODIF. ANT,MODIF. N,ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG " DESCRIPTION DENOMINACIONES
10734801 30 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT. COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10788711 & DADO ECRQU MUTTER NUT TUERCA
10903624 96  VITE VIS SCHRAUBE SCREW FORNIL.LO
11106024 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106224 (12)  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106624 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 12 DADO ECROY MUTTER NUT TUERCA _
12034671 18  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W - EEDERSCHEIBE " SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 (12) ROSETTA ELASTICA RONDELLEW . FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
- 16043221 12 . VITE VIS SCHRAURE . SCREW © . TORNILLO '
300115127 96  PIASTRINA FISS. PLAQUETTE PLAETTCHEN - PLATE PLANCHUELA
320854550 24  PIASTRINA PLAQUETTE PLATTE PLATE PLACA
321020850 3  SPRANGA GIREVOLES. PALE HASPELLEISTE - WOODEN BAR - " BARRA
- 321020950 3  SPRANGA GIREVOLED. PALE HASPELLEISTE WOODEN BAR’ 'BARRA
- 321023250 96  DENTE ASPO DOIGT RABATT. HASPELZINKEN REEL TINE . PUA DEL MOLINETE
321032250 2  STELLA WNT. - ETOILE HASPELSTERN REEL SPIDER _ESTRELLA
321032350 2  STELLAEST.: ETOILE . HASPELSTERN REEL SPIDER ESTRELLA .
321032450 2  FLANGIA IRRIGIDIM. FLASQUE RAIDISS. VERSTAERKUNG.  STIFFENING REFUERZO
3210355650 24  SUPPORTO SPRANGHE SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
C1161 327036650 {1} ALBEROD. ARBRE WELLE : SHAFT ARBOL
321035750 (1} ALBEROS. ARBRE WELLE. -SHAFT ARBOL
€1161 321046800 1  COMPL.ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
D1161 321712850 (1) ALBEROD. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
D1161. 321714400 1+  COMPL. ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
350342511 48  VITE VIS SCHRALBE SCREW TORMILLO
365800715 96 ROMDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
‘3655510820 72  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
365511030 30 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
356537920 42  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
360653406 26 DADO ECROU . MUTTER NUT TUERCA
360653408 60 DADOD ECROU MUTTER NUT TUERCA



321035850

2511 355537920
1
3?g§giggﬂ , P 0 ﬁ_'_.‘T 0734901
‘ ' (o ( 355610820
355537920 ;
320854550 @ - 360653408
@
701721 | 27
134671 /
311030

11106024
3565511030

—

D 1161 32171285
C 11671 321035650
161 321046900
161 321714400) | 321035750
12034671
11106224

' 5800715
: 321021050

E-_ 10903624
35

321023250

300115127
360653406

360653408

10734901

365537920

321021150
10788711
12034671
355610820

360653408

030}
.H'

iy 2 éaf 12034671
.II 4 {‘j’

11701721

355611030
321032450

321035550
320854550

350342511
55510820
16043224

11106624
L35551 1030
——— 321032350

D 1161 aut. = prod. 1991

S2HOI58EI= 321712850 +
(Q8.8} 14607370 + 321712080

l D 1161 aut. =5 prod. 1991 | 329946860 321714400 +
: {Q6.8} 14607370 + 321712950

E5 40 | ) ﬁabaf;‘eur
aspe .

ASPO

 Reel
Molinete

Q1F_

|




LAVERDA TESTATA E {03.91) Q1.F 4072930801 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION. DENOMINACIONES
10734901 30  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN " PASADOR ABIERTQ
10788711 6  DADO. ECROU MUTTER. NUT - TUERCA
10903624 108  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11108024 9  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106224 {12) VITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106624 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO-
11701721 12 DADO ECROU MUTTER CNUT TUERCA
12034671 18 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 {12t ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE " SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16043221 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300115127 108  PIASTRINA FISS. PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANCHUELA
320854550 24  PIASTRINA _ © PLAQUETTE PLATTE .. . PLATE PLACA
. 321021050 3  SPRANGA GIREVOLES. PALE HASPELLEISTE WOODEN BAR BARRA -
321021150 3  SPRANGA GIREVOLED. PALE - HASPELLEISTE" WOODEN BAR BAHRRA -
321023250 108 DENTE ASPO DOIGT RABATT. HASPELZINKEN REELTINE - 'PUA DEL MOLINETE
321032250 2  STELLAINT. ETOILE ' HASPELSTERN REEL SPIDER - ESTRELLA
‘321032350 2 STELLA EST. ETOILE’ : HASPELSTERN REEL SPIDER ESTRELLA
321032450 2 FLANGIA IRRIGIDIM. FLASQUE RAIDISS. VERSTAERKUNG STIFFENING REFUERZO
321035550 24  SUPPORTO SPRANGHE SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
¢ 1161 321035650 (1} ALBEROD. : ARBRE WELLE SHAFT "ARBOL
321035750 (1} ALBEROS, ARBRE WELLE - SHAFT "ARBOL
c1161 321046900 1  COMPL. ALBERD ARBRE WELLE SHAFT ARBOL-
D 1161 321712850 (i}  ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
D 1161 321714400 1 COMPL. ALBERO" ARBRE WELLE- © SHAFT “ARBOL
' 350342511 48 VITE . VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
- 358500715 108  RONDELLA RONDELLE SCHE!BE- WASHEP ARANDELA
3656610820 72  RONDELLA. RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511030 30  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
385537920 42  ROMDELLA RONDELLE SCHEJBE - WASHER ARANDELA -
360653406 108 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
360653408 0 DADO ECROU ‘NUT TUERCA

MUTTER
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5

LAVERDA VESTATA E {03.91} 01.6 4072930901 -1
MODIF, ANT.MODIF. N,ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10734901 42  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN . PASADOR ABIERTO
10788711 6 = DADO ECROU MUTTER NUT . TUERCA
10903624 120 VITE L VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106024 9  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106224 {12) VITE VIS SCHRAUSE SCREW TORNILLO
11106624 &  VITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 15 DADO ECROU MUTTER - NUT - TUERCA’
12034671 24  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE - SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 {12) ROSETTA ELASTICA RONDELLEW | FEPERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16043221 12 VITE ViS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300115127 120 PIASTRINA FISS. PLAQUETTE PLAETTCHEN " PLATE - * PLANCHUELA
. 320854550 30  PIASTRINA _ PLAGUETTE PLATTE . PLATE _ PLACA
321021360 3  SPRANGA GIREVOLES. PALE . HASPELLEISTE ~ WQODEN BAR - BARRA
321021450 3  SPRANGA GIREVOLED. PALE HMASPELLEISTE WOODDEN BAR BARRA: _
321023250 120 DENTE ASPO DOIGT RABATT: 'HASPELZINKEN REEL TINE _PUA DEL MOLINETE
© 821032250 3  STELLAINT. - ETOSLE - HASPELSTERN .REEL SPIDER " ESTRELLA
- 321032360° 2 STELLAEST. - ETOILE. HASPELSTERN "REEL SPIDER ESTRELLA .
321032450 2 . FLANGIA IRRIGIDIM. FLASQUE RAIDISS. VERSTAERKUNG. STIFFENING * REFUERZO
1321035550 30  SUPPORTO SPRANGHE SUPPORT "HALTERUNG SUPPORT . SOPORTE
C1161 . 321035650 {1} ALBEROD. ARBRE ‘WELLE "SHAFT _ ARBOL
© 321035750 (1) ALBERDS. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
C1161 321047000 1 COMPL. ALBEROD ARBRE WELLE . SHAFT ARBOL
D1161 321712850 (1)  ALBEROD. ARERE WELLE SHAFT ARBOL
D1161 321714500 1 COMPL.. ALBERD ARBRE WELLE SHAFT: ARBOL
350342511 60 VITE VIS SCHRAUBE SCREW - TORNILLO
355800715 120 - RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355510820 84  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE ' WASHER . ARANDELA
365511030 38  RONDELLA -RONDELLE SCHEIBE WASHER - ARANDELA
365537920 48  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER' ARANDELA
360653406 120 DADO . ECROU MUTTER NUT" TUERCA
MUTTER NUT
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(03.91)

Q1.8

4072931001

LAVERDA TESTATA E _ _ B -1
MODIF, ANT.MODIF. . N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION ' DENOMINACIONES
10734901 42  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT . COTTER PIN PASADOR KBIERTO
- 10788711 6 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
-10903624 132 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106024 9  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106224 (12) VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106624 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701727 15 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA S
12034671 24  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTIC
12034671(12)  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16043221 12 VITE VIS _ SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300115127 132 PIiASTRINA FISS. PLAGUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANCHUELA
- 320854550 20 PIASTRINA PLAQUETTE PLATTE. PLATE PLACA
3271021550 3  SPRANGA GIREVOLES. PALE HASPELLEISTE WOODEN BAR BARRA
3210216580 3 SPRANGA GIREVOLED. PALE . HASPELLEISTE WOODEN BAR BARRA
321023250 132 DENTE ASPO DOIGT RABATT. MASPELZINKEN REEL TINE - PUA DEL MOLINETE
321032250 3 STELLA INT. ETOILE ' " HASPELSTERN ‘REEL SPIDER 'ESTRELLA
321032350 2  STELLAEST. ETOILE HASPELSTERN REEL SPIDER ESTRELLA
321032450 2  FLANGIA IRRIGIDIM. FLASQUE RAIDISS.  VERSTAERKUNG STIFFENING " REFUQERZO
321035550 30  SUPPORTO SPRANGHE SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
C1161 321035650 (1} ALBEROD. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321035750 (11 ALBEROS: _ ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
c1161 321047100 1 COMPL. ALBERO ARBRE WELLE . SHAFT ARBOL
D116t 321712850 (1) ALBEROD. ARBRE WELLE - SHAFT © ARBOL
D1161 321714600 1 COMPL. ALBERD ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
350342511 &0 VITE | VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
355500715 132 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER: ARANDELA
. 365510820 84  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE" WASHER ARANDELA
3658711030 35 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355537920 48  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
360653406 122 DADO ECROU - MUTTER NUT TUERCA
360653408 72 DADO ECROU TUERCA

MUTTER

NUT



3208545560

161 321047200

oV

321035550

ﬁ, 55537920
e —— ] O ; ., 10734901
355637920 -/ ' LJ(3W 355510820

260653408

P

G 1161 321035650

b 1167 321712850

321032250

11106024
355511030

4

161 3217147001...

321035750

. 12034671

11106224

L

10903624

®__..3555[}07 15

321021750

321023280

300115127
360663406

10788711
12034671
355510820

360653408

§§§511030

B é
<L A

-\-\i

< ;

360653408

10734901

11701721
120348671

| ___.355511030
321032450

355537920
3271035550
2 320854550

350342511
55610820
16043224

/ 11106622

355511030
321032350

D 11687 aut. = prod. 1997

F2HOISEE0= 321712850 +
(Q8.B) 146067370 + 321712950 |.

l D 1181 zut.=> prod. 1091

3545472005 321714700 +
(Q6.8) 14807370 + 321712950

Rabatteur
Haspel

ASPO

Reef
Molinete

Q1K




Q1.K

4072931101

LAVERDA TESTATA E 103.91) -1-
MODIF. ANT.MODIE. N.ORDIN. @ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10734501 54  COFIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10788711 6 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
110903624 150 . VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO -
111068024 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNiLLC
11106224 (12) VIVE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106624 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 18 DADO ECROU MUTTER NUT “ TUERCA
12034671 {12} ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FERERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 27  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16043221 12 VITE _ VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
300115127 150 PIASTRINA FISS. PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANCHUELA
320854550 38  PIASTRINA PLAGUETTE PLATTE . PLATE PLACA
321021750 3  SPRANGA GIREVOLES. PALE HASPELLEISTE WOODEN BAR . BARRA
321021850 3 SPRAMNGA GIREVOLE D. PALE HASPELLEISTE ‘WOQDEN BAR BARRA B
321023250 150 DENTE ASPD DOIGT RABATT. HASPELZINKEN REEL TINE PUA DEL MOLINETE
3210322650 4 STELLA INT. ETOILE HASPELSTERN REEL SPIDER _ ESTRELLA
321032350 2  STELLA EST. ETOILE HASPELSTERN . REEL SPIDER ESTRELLA
‘321032450 2 FLANGIA IRRIGIDIM. FLASQUE RAIDISS. VERSTAERKUNG STIFFENING REFUERZO
321035550 36 . SUPPORTO SPRANGHE SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
c1161 321035650 (1} ALBEROD. ARBRE WELLE . - SHAFT ARBOL
S 321035750 (1)  ALBEROS. ARBRE WELLE " SHAFT ARBOL
c1161 321047200 1 COMPL. ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
D1181 321712860 (1) ALBERO D. ) _ARBRE WELLE . SHAFT . ARBOL
01161 321714700 ¢ COMPL, ALBERC ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
350342511 72 VITE - VI8 SCHRAUBE SCREW TORNILLO -
355500715 150 ARONDELLA ARONDELLE SCHEIBE . WASHER - " ARANDELA
355510820 96  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355611030 42  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355537920 50  RONDELLA RONDELLE . SCHEIBE WASHER ARANDELA
360653406 150 DADD ECROU "MUTTER NUT TUERCA
360653408 84  DADO NUT TUERCA

ECROU

MUTTER



16101511 e

. -
355511030, -
12034671 ;ﬁ;%;;?
11701721 e
355510820, 05
11106021
15540821
—
""-.‘_‘-__‘-h-‘-
. 11106021
f“““ﬂqb”ﬁﬁuaf__321035150
~ 355500915
16043421
{9“WQfT___‘321035050
360653408 11069376
355510820 321034150
321035550 _ :
350342511
350342512, 321032350
11107721

11067476

3555011720.

321034850 _
355534030

- 385511030
12034671
11701721

E310 E360 E390 o ECCENT.R'ICO cﬁMANDO ASPO Q 2

Eﬂ20 E 480 : 540 . Excentrigue cormmande rabatteur Eccentric reel drive
E 6 OOE 660E76° Exzenter haspelantrieb Excentrico mando molinete




LAVERDA TESTATA E

4072030303

1.

. 109,886} Qz
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION  DENOMINACIONES
11067476 &  ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO
11062376 1 ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO
11108021 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107721 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW . TORNILLO
11701721 &  BADO _ ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 6  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSGHEIBE SPRING WASHER . ARANDELA ELASTICA
12034771 1 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER . ARANDELA ELASTICA
15640821 1 VITE VIS - SGHRAUBE SCREW TORNILLO
16043421 3 VITE VIS  SCHRAUBE - SCREW TORNILLO
16101511 1 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300114624 1+ BOCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH © CASQUILLO
320905750 6  PIASTRINA PLAQUETTE PLATTE PLATE N PLACA
- 321032350 1 STELLA EST. ETOILE "HASPELSTERN REEL SPIDER ESTRELLA
- 321034150 1 SUPPORTO EST. - SUPPORT HALTERUNG 'SUPPORT SOPORTE
321034750 2  RULLO GUIDAST, ROULEAU  ROLLE ROLLER RODILLO
321034850 2  BOCCOLA DOUILLE BUECHSE “BUSH CASQUILLO
321034950 1 SUPPORTO INT. SUPPORT HALTERUNG - SUPPORT - SOPORTE
321035050 1t  PROTEZIONE RULLI PROTECTEUR SCHUTZ " GUARD " PROTECCION
321035160 1  ANELLO EST. ANNEAU RING RING T ANILLO
321035250 1 ANELLO INT, _ ANNEAU RING - RING ANILLO
321035550 6  SUPP.SPRANGHE GIREV. SUPPORT " HALTERUNG - SUPFORT SOPORTE
350342512 12 VITE VIS _ SCHRAUBE SCREW. TORNILLO
355501120 1  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE - WASHER ARANDELA
3656510820 18 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE 'WASHER ARANDELA
365571030 5  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE ‘WASHER ARANDELA
355511240 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER " ARANDELA
366534030 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE - WASHER ARANDELA
356537920 6  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
3655641760 1  RONDELLA RONDELLE - SCHEIBE WASHER SCHEIBE
360653408 16  DADO ECROU ; NUT

MUTTER

TUERCA



AT

11701721 o
350383470 _ _ _ 300134518

300132746
300132745
300134517
10353615

11107721

ngté 10734901
! @,___10724720

355502150
300132748
P 350356062
< 10427850
{ 8™ 351143040 -300152760
E310 E360 E390 o COMANDO ASPO . |Q3
' : j
E420 E 480E540 Cc_ammande_ rabatteur ) . | Vonc ;e;) . ;et;ﬁ |

E600EGG0E760 | "




03;4?

LAVERDA TESTATA E {08.87) - 4072930304
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10353616 a4 vITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10427850 {12} RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
- 107247200 1 DADO ECROU MUTTER NUT - TUERCA
10734901 1 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN ' PASADOR ABIERTO
11107721 4 wvITE Vi SCHRAUBE SCREW TORNILLO
- 11701721 8  DADO - ECROU: MUTTER NUT - TUERCA
300132745 1 INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD GEAR - PINON
300132746 42  RULLIND ROULEAU ‘ROLLE ROLLER RODILLO
300132748 t  DISCO PREMIMOLLA DISQUE SCHEIBE DISC DISCO
-300132750 1 DISCO PARASTRAPP DISQUE SCHEIBE DISC DISCO
300134517 t - DISCO CONT. RULLI " DISQUE SCHEIBE DISC DISCO
300134578 1 MOZZO PARASTRAPPI - MOYEU NABE -HUB CUBOD
301143040 (2) GUARNIZIONE - JOINT DICHTUNG - GASKET CJUNTA
- 350356062 1  MOLLA RESSORTE FEDER . SPRING RESORTE
‘350383470 1 LINGUETTA CLAVETTE . KEEL KEY CHAVETA
3565021650 1  RONDELLA RONDELLE WASHER

SCHEIBE

ARANDELA



350342512%

11067476 — .

356537920 ﬁ .
320905750 — 40
321035550

o sanessio

_ 321036850
= _ STELLA AUSILIARIA COMANDO ASPO - Q 4
480E5a-0 E 760 ' Support auxifiaire commande rabatteur _ Auxifiary spider reel drive [
_Zusatz stern haspelantrieb Estrella auxiliar mando molinete

600-E660




LAVERDA TESTATA E

as

(09.88) 4072930703
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. 0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION "DENOMINACIONES
11067476 6  ANELLO ELASTICO ARRETOIR . SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO
14306621 G  VITE VIS ) SCHRAUBE SCREW TORNILLO
320905750 6  PIASTRINA PLAQUETTE PLATTE PLATE _ . _PLACA
321032350 1 STELLAEST. ETOILE HASPELSTERN _ REEL SPIDER ‘ESTRELLA
- 321035550 6  SUPPORTO SPRANGHE SUPPORT HALTERUNG SUPFORT SOPORTE
321035850 &  BIELLA BIEILLE STANGE - COUPLING ROD BIELA
350342512 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
355510820 12  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE . WASHER - ARANDELA
355637920 6  RONDELLA - RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
DADO . ECROU NUT TUERCA

- 360653408 18

MUTTER



E310

Protection doigts rabatieur
Haspelzinkenshutzblech

PROTEZIONI DENTI ASPO

_ Reel tine guard
Proteccion pua del molinste

Q5.A




LAVERDA TESTATA E

{06.87}

QBA

35072700204 - 35072700229 B

MODIF. ANT.MODIF.

N.ORDIN. @

DESIGNATION

BENENNUNG

300114798 12

321022350 12

DENOMINAZIONE

PROTEZ. DENTI ASPO

. PROTEZ. DENTI ASPC

PROTECTION
PROTECTION

SCHUTZBLECH
SCHUTZBLECH

DESCRIPTION DENOMINACIONES
GUARD PROTECCION
GUARD ~ PROTECCION



PROTEZIONI DENTI ASPO o Q5B |

E36° Protection doigts rabatteur .. - - _ - Resl tine guard
- Haspelzinkenshutzblect ' . Proteccion pua del molinete.




LAVERDA TESTATA E . . {06.87)

asg

36072700206 - 35072700231

MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. @ DENOMINAZIONE

DESIGNATION

DESCRIPTION DENCMINACIONES

BENENNUNG
300114799 12 PROTEZ, DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD . PROTECECION
321022450 12 PROTEZ. DENTI ASPO PROTECT!ON - SCHUTZBLECH

GUARD PROTECCION



300314800

300114800

-
321022650 e

T o

PROTEZIONI DENTI ASPO | Q 5
Protection doigts rabatteur _ o Ree! tine guard y

Haspelzinkenshutzblech ' FProteccion pua del molinete _ f :



LAVERDA TESTATA E ' (06.87) asc: 35072700208 - 35072700233 -1-

MOD1IF. ANT.MODIF, N. ORDIN. Q CENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIFTION DENOMINACI'DNES

3001 14800 12 PROTEZ. DENT! ASPO PROTECTION SCHUTZBLEGH GUARD PROTECCION
300114801 8 PROTEZ. DENTi ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD _ PROTECCION
321022650 &6 PROTEZ. DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD " PROTECCION

321022750 12 PROTEZ. DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION

J—— —



300114801

E420

. Protection dolgts rabatteur
Haspelzinkenshutzblech

PROTEZIONI DENTI{ ASPO

Reel tine guard
Proteccion pua del molinete




LAVERDA TESTATA E 06.87) | | Q6.0 | 35072700210- 35072700236 1.

MODIF. ANT.MODIF. N,ORDIN. Q. DENOMINAZIONE ~ DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
300114800 6  PROTEZ.DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
300114801 12 PROTEZ.DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH ~ GUARD PROTECCION
321022650 6  PROTEZ. DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH . GUARD PROTECTION

321022750 12 PROTEZ. DENT] ASPO PROTECTION _ SCHUTZBLECH GUARD : " PROTECCION



300135633

£ d"‘“"‘u..__

e T

/-] | 321022450 Tl 0 01E

PROTEZIONI DENTI ASPO o : Q 5 E

E 480 . Protection doigts rabatteur - - Reel tine guard
: Haspelzinkenshutzblech Proteccion pua del mofinete




LAVERDA TESTATA E . (06.87) a5.E 35072700212 - 35072700237

MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE _ DESIGNATION BENENNUNG ' DESCRIPTION DENOMIN}\CIONES'
300114729 & PHOTEZ.DE_NTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD : PROTECCION
300135633 12 PROTEZ. DENTI ASFO PROTECTION SCHUTZBLECH . GUARD PROTECCION
321022480 2 PROTEZ. DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION

321022650 6  PROTEZ.DENTI ASPO PROTECTION  SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION



P

E540

Protection doigts rabatteur
Haspelzinkenshutzblech

PROTEZIONI DENTI ASPO

Reel tine guard
FProteccion pua del mofinete




35072700214 - 35072700239 . .~ -1~

LAVERDA TESTATA E {06.87) asF

MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG ~ DESCRIPTION DENOMINACIONES
300114803 12  PROTEZ. DENT! ASPO PROTECTION SCHUTZBELECH GUARD : PROTECCION
321022850 18  PROTEZ.DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH

GUARD - " PROTECCION



60

300174802

00114802 . '
00114802

300114802

PROTEZIONI DENTI ASPO ' | Q S.G

E600 Protection do:'gfs rabatteur - - . Reel tine guard
Haspelzinkenshutzblech -. Proteccion pua del molinete




LAVERDA TESTATA E.

(06.87)

ase’

35072700216 -35072700241

-1-

MODIF. ANT.MODIE.

N. ORDIN; Q

DENOMINAZIONE

DESIGNATION

BENENNUNG

DESCRIPTION

DENOMINACIONES

300114802 24

321022950 24

PROTEZ. DENTL ASPO
PROTEZ. DENTI ASPO

PROTECTION
PROTECTION

SCHUTZBLECH
SCHUTZBLECH

GUARD

GUARD

PROTECCION
PROTECCION



300114802

300114803
200114803

300114802

Protection doigts rabatteur
Haspelzinkenshutzblech

PROTEZ]O_NI'-DENTI ASPO -

Reel tine guard - .
- Proteccion pua def molinete {




QsH

25072700218 - 35072700243

LAVERDA TESTATA F {06.87)
- MOBIF. ANT. MODIF. N.ORDIN. a  DOENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION ~ DENOMINACIONES
300114802 12 PROTEZ. DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
300114803 12 PROTEZ, DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
321022850 12 PROTEZ. DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD - PROTECCION
321022950 12 PROTEZ. BENTI ASPO "PROTECTION GUARD PROTECCION

SCHUTZBLECH




300114802

00114802

- 300114802

. |
ey
321022050 ¥ Q1K
Copen )/ Ii'

A

— . ey ."r-@

E 760 . Protection doigts rabatteur Reel tine guard
) . ‘Haspelzinkenshurzblech : ' Proteccion pua del molingte

PI;iOT_EZIONIIDENTIASPC)_ T | Q5.K




LAVERDA TESTATA E ' (06.87) _' N Q5K 35072700220 - 35072700245 . _ 1-

MODIF, ANT.MODIF. M. ORDIN. Q DPENOMINAZIONE - DESIGNATION BENENNUNG . DESCRIPTION DENOMINACIONES

300114802 30  PROTEZ.DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
321022950 30  PAOTEZ.DENTI ASPO PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION



11108021
12034671
11701721
355511050

1. 11068376

10734601
350379373

; ' E—\16045021
a7z

21185350
16043421 |
12034571 _
- 355500915 W:ggmgggg
321033850 R S —

Jo '

321034050
@WI : 11107221
321047550
12034671
11107221

300114624
356641750
358541710

E31°E360 . Bras mobiles rabatteur o Reel arm movable

Esgo E 420 . Beweglicher haspeltragarm : - Brazos movibles molinete | I

BRACCI MOBIL} ASPO - | Q6A




LAVERDA TESTATA E

Q6.A -

- 4072930302

(09.28) -1-
MODIF. ANT,MODIF. N.ORDIN. @ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10734601 4  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
11068376 1  ANELLO ELASTICO ARRETOIR ' SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO
11107227 6 WVITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11108021 1 VITE WIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 4 DADO ECROU MUTTER NUT : TUERCA
12034571 3  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 7  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16043421 1 WITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMNILLO
16045021 2 VITE V1S SCHRAUBE SCREW "TORNILLO
16100821 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300114624 2  BOCCOLA BAGUE BUECHSE | BUSH CASQUILLO
300114742 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE - WASHER ARANDELA
321033750 1 - SUPPORTO MOBILE SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
321033850 1 BRACCIOD.MOBILE BRAS "ARM .. ARM BRAZO
321033950 1 BRACCIO S, MOBILE BRAS ARM- ARM BRAZO
321034050 3 .- PIASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANCHUELA
321034650 1  SUPPORTOD. . SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE .
321047550 1  PROTEZIONE INT. PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION .
321185350 2  BRIGLIA DI FERMO BRIDE D'ARRET SICHERUNGSHALTER LOCKING RETAINER  BRIDA BE TOPE
350379359 1 SPINA ' AXE - STIFT ' PIN : PASADOR
350379373 1 SPINA AXE STIFT . PIN PASADOR
355500915 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE : WASHER ARANDELA
355511050 2  RONDELLA RONDELLE: SCHEIBE - WASHER ARANDELA
355541710 3  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE * WASHER ARANDELA
355541750 3 RONDELLA RONDELLE " SCHEIBE* ARANDELA

WASHER



10734601
~350379373
-321034050

TF-;W_-___“16045021"

321185350

300114624

11108021
12034671 |
11701721 12034571
355571050 | —
321033850
' 321034050
' @ © 11107221
' ¢g§\\§> ' 321047550
D 1161. 14607470 :ﬁggggg:
- 1161. 321712950 |
356541710____

355541750
300114742
300114623
355511050
12034671

11701721

.
1161-1106837@ @%

] D161 aut. =% prod. 1991 I

- BRACCI MOBILI ASPO ' Q6B
E 480 E540 Brés mobiles rabatteur :

FReel arm movabla

EGOOESGO E 760 : Beweglicher haspeltragarm - Brazos movibles molinste




LAVERDA TESTATA E

06. B

RONDELLE

SCHE!BE

(03.91} 4072930702 -1
. MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENCMINACIONES
107346071 4  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE - SPLINT COTTER PIN PASADOR ABERTO
C1161 11068376 1t AMELLO ELASTICO ARRETQIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLC DE FRENO
11107221 6  VITE : VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11108021 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 4 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 3 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 7 ROSETTA ELASTICA RONRELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
D161 . 14807470 1 SPINA, AXE STIFT PIN PASADOR
16043421 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16045021 2 VITE VIS SCHRAUSE SCREW TORNILLO
16100824 2 DADOD ECRDU MUTTER . NUT TUERCA
300114623 t  SUPPORTOD. SUPPORT HALTERUNG SUPPORT - SOPORTE
300114624 2 ~ BOCCOLA DOUILLE BUECHSE -BUSH CASQUILLO
300114742 2 RONDELLA . RONDELLE SCHEIBE. WASHER ARANDELA
321033750 t  SUPPORTO MOBILE SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
321033850 1 BRACCIO D. MOBILE BRAS ARM " ARM BRAZO
321033950 1 _BRACCIO S. MOBILE BRAS ARM - . ARM . BRAZO
321034050 3  PIASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE © PLANCHUELA
321047550 i PROTEZIONE INT. PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
321185350 2  BRIGLIA DI FERMO BRIDE D*ARRET SICHERUNGSHALTER LOCKING RETAINER  BRIDA DE TOPE )
D1161 321712950 1 ANELLO BAGUE - v BUECHSE - BUSH CASQUILLO
350379350 1 SPINA AXE STIFT PIN PASADOR
360379373 1 SPINA AXE STIFT PIN PASADOR
355500915 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE' WASHER ARANDELA
355511050 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIRE WASHER ARANDELA
355541710 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIRE WASHER ARANDELA
365541750 1 RONDELLA WASHER

ARANDELA



: 11106621
Q 30 Q30D 12034671

' : 11106021
12034671
11701721
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D 1086- 320836950
D 1086- 355511030
11106621

/ . e
— © 12034771
<X - 00114390
- o : Q30 L
350379372 — ) 355511030 _ . "' - '
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' 11701721 : o ' 320848650 D 1086 -
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exd
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ﬂ;msmam o
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. ]

Fester haspeltragarm _ Brazos fifo molinete

E 31 o . Bras fixe rabatteur - ' | | | . Ree 'f‘arm, r?'xe d . ‘




LAVERDA TESTATA E

Q7.A%

(09.89) . 4072810301 «1-
MODIF, ANT.MODIF. ~ N.ORDIN. Q0  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10797001 4  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTERPIN PASADCGR ABIERTO
10979221 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106021 2 VITE Vi SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106621 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMNILLO
11112221 3 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
111124217 3 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 4 DADO _ ECROU MUTTER | NUT : TUERCA
12034871 6  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 8  ROSETTAELASTICA RONDELLE W FEDERSGHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604870 1 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR '
14610570 1 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANMNUELSE ROLL PIN PASADOR
165841221 2 VITE ' VIS SCHRAWUBE SCREW TORNILLO
300114390 1 BRIGLIA ETRIER HALTER - BRAGKET' “APOYO
200135763 1 ALBERO VARIAT. ASPO ARBRE’ WELLE . SHAFT ARBOL
¢ 1086 . 300139006 1 TELAIO ASPO CHASS!S RABATTEUR HASPELRAHMEN REEL FRAME BASTIDOR MOLINETE -
D 1086 320782950 3 SUPPORTO TELALO ASPO. SUPPORT HALTERUNG SUPPCRT 'SOPORTE
D 1088 320836950 2  BRIGLIA COLLIER HALTER RETAINER COLLAR
D 1086 320837250 2 PIASTRINA PLAQUETTE D*ARRET SICHERUNGSPUATTE STOP PLATE PLACA DE TQPE _
b 1086 320848650 1 TELAIO ASPO CHASSIS RABATTEUR HASPELRAHMEN REEL FRAME BASTIDOR MOLINETE
321023050 2 - DISTANZIATORE ENTRETOISE DISTANZSTUECK SPACER’ ESPACIADOR
321047650 2  PROL.MARTINETTO RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION PROLONGA
360379372 2 SPINA AXE STIFT ~ PIN ‘PASADOR
355501120 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
. 266501320 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE - WASHER ARANDELA
D 1086 356511030 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355632640 1  RONDELLA WASHEK ARANDELA

ROMDELLE

SCHEIBE
=
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11106621

Q300 : : 12034671
11106027
86- 320836950 ; 12034671
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321047650 12034671 300135755 C 1086
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321047650 _
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Q28 ' 321023050
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| | L | B 15541221
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E 36 o . Bras fixe rabatteur . Reel arm, fixed
_ : Fester haspeltragarm

BRACCI FISS| ASPO | Q 7 B
[ 3

Brazos fijo molinete '




LAVERDA TESTATA E

SCHEIBE

{00.88}) - Q7. B 4072910401 -1
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. O DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
“10797001 4  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE -~ SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10079221 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106021 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106621 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11112221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11112421 3 VITE VIS SCHRAUBE. SCREW TORNILLO
11701721 & DADC ECROU MUTTER NUT TUERCA.
12034671 6  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER - ARANDELA ELASTICA
12034771 8  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW . . FEDERSCHEIBE SPRING WASHER =~ ARANDELA ELASTICA
14604870 1 SPINA ELASTICA GOUPRILLE ELAST. SPANMNUELSE ROLL PIN _PASADOR
14610570 7 SPINA ELASTICA GOUP!LLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
15541221 1 VITE VIS ~ SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16541421 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW - TORNILLOD
300114380 1 BRIGLIA ETRIER, HALTER BRACKET SOPORTE
300135753 1  ALBERO VARIAT. ASPO ARBRE WELLE _ SHAFT _ ARBOL
C 1086 300135756 1 TELAIQ ASPO CHASSIS RABATTEUR HASPELRAHMEN REEL FRAME BASTIDOR MOLINETE
D 1086 320782050 3  SUPPORTO TELAIO ASPO SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE. :
D 1086 320836950 2  BRIGLIA C COLLIER HALTER RETAINER CLAMP :
D 1086 320837250 2 - PIASTRINA PLAQUETTE D’ARRET SICHERUNGSPLATTE ~STOP PLATE ‘PLACA DE TOPE
O 1086 320848750 1 TELAIO ASPO CHASSIS RABATTEUR HASPELRAHMEN REEL FRAME BASTIDOR MOLINETE
321023060 ¢ DISTANZIATORE: ENTRETOISE DISTANZSTUECK SPACER ESPACIADOR
321023150 1 DISTANZIATORE ENTRETOISE DISTANZSTUECK -~ SPACER ESPACIADOR
321047650 - 2 PROL. MARTINETTO RALLONGE -  VERLAENGERUNG EXTENSION PROLONGA
350379372 2 SPINA AXE STIFT ¢ PIN PASADOR
355601120 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
: 355501320 3  RONDELLA RONDELLE " SCHEIBE- WASHER ARANDELA
D 1086 355511030 4  RONDELLA RONDELLE: SCHEYBE WASHER ARANDELA -
- 355532640 1 RONDELLA. RONDELLE WASHER" ARANDELA
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Reel arm, fixed
Brazos fijo molinete




.Q7.¢ ..

SCHEIBE -

LAVERDA TESTATA E - {09.88) 4072910601 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10797001 4 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10979221 a4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106021 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106621 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO -
11112227 3 VIIE VIS SCHRAWUBE SCREW TORNILLO
11112421 3 VITE VIS SCHRALUBE SCREW TORNILLO
11701721 &  DADO ECROU MUTTER NUT _ TUERCA-
12034671 6  ROSETTAELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE - SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 B8  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRENG WASHER ARANDELA ELLASTICA ~
14604870 1t SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST, SPANNUELSE ROLLPIN PASADOR
14610570 1 SPINAELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLLPIN PASADOR
16641221 1 VITE VIS - SCHRAUBE SCREW . - TORNILLO
16641421 1 VITE VIS SCHRAWUBE ‘SCREW - TORNILLO
300114390 1 BRIGLIA ETRIER HALTER BRACKET .SOPQRTE
300136763 1  ALBERO VARIAT. ASPO ARBRE WELLE - SHAFT " ARBOL
"D 1086 320782950 3  SUPPORTO TELAIQ ASPO  SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
D 1086 320836950 2  BRIGLIA COLLIER HALTER RETAINER COLLAR
D 1086 320837250 2  PIASTRINA PLAQUETTE D’ARRET SICHERUNGSPLATTE - STOP PLATE PLACA DE TOPE
D 1086 320848850 1 TELAIO ASPO CHASSIS RABATTEUR HASPELRAHMEN REEL FRAME BASTIDOR MOLINETE.
C 1086 321006350 1  TELAIC ASPO CHASSIS RABATTEUR HASPEL RAHMEN REE FRAME BASTIODR MOLINTE
321023050 1 DISTANZIATORE ENTRETOISE  DISTANZSTUECK SPACER ESPACIADOR
321023150 1  DISTANZIATORE ENTRETOISE DISTANZSTUECK SPACER 'ESPACIADOR
321047650 2  PROL, MARTINETTO RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION PROLONGA
350379372 2 SPINA ' AXE STIFT - PIN PASADOR
.+ 355501120 6  RONDELLA . RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
- 355501320 3  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE 'WASHER ARANDELA
D 1086 355511030 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIRE WASHER  ARANDELA
355532640 2 RONDELLA RONDELLE WASHER

ARANDELA
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LAVERDA TESTATA E

(09.88} - Q7. D" 4072910601 _ -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.QRDIN. G DENOMINAZIONE DESIGNATION "~ BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10797001 4 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT., - COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10079221 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106021 2  VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106621 4 WITE VIS SCHRAUBE . SCREW TORNILLO
11112221 3 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11112421 3 VITE VIS SCHRAURE SCREW TORNILLO
11701721 §  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 .8  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPREING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 8  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW . FEDERSCHEIBE SPRING WASHER " ARANDELA ELASTICA
14604870 1 - SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610570 1  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ~ ROLLPIN 'PASADOR
16541221 1 vITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16541421 31  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300114390 3  BRIGLIA ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
_ 300135753 1  ALBERO VARIAT. ASPO ARBRE WELLE . SHAFT _ ARBOL o
C 1086 - 300135754 1 TELAIO ASPO _ CHASSIS RABATTEUR HASPELRAHMEN . REEL FRAME . BASTIDOR MOLINETE
D 1086 320782950 5  SUPPORTO TELAIO ASPO SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
D 1086 320836950 2 BRIGLIA ' COLLIER HALTER RETAINER COLLAR
D 1086 320837250 2  PIASTRINA PLAQUETTE D'ARRET SICHERUNGSPLATTE STOP PLATE PLACA DE TOPE
D 1086 320848950 4§  TELAIO ASPO CHASSIS RABATTEUR HASPELRAHMEN REEL FRAME BASTIDOR MOLINETE
: 321023050 1  DISTANZIATORE ENTRETOISE DISTANZSTUECK SPACER ESPACIADOR
321023150 1. DISTANZIATORE ENTRETOISE DISTANZSTUECK SPACER - ESPACIADOR
321047650 2  PROL.MARTINETTO RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION PROLONGA
350379372 2 SPINA AXE ' CSTIFT - PIN PASADOR
'368801120 4 . RONDELLA RONDELLE SCHEIBE . WASHER ARANDELA
355501320 3  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
D 1086 3556617030 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355532640 1  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
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LAVERDA TESTATA E

Q7. €

4072910701

{09.88) -
MODIF. ANT.MODIE. N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10797001 4 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT . COTTERPIN PASADCR ABIERTO
11068076 2  ANELLO ELASTICO ARRETO!R SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENC
11112221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11113421 2 VITE ViS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11702911 2  DADO _ ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034771 &  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16541221 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
165541421 1 VITE Vis SCHRAUBE ‘BCREW - TORNILLO
300136738 1 BRACCIO D. BRAS ARM ARM BRAZO '
300135739 1 BRACCIOS. BRAS ARM 5 ARM BRAZO
300135748 2  PIATTO IRRIGIDIM. . RAIDISSEUR VERSTAERKUNG STIFFENING REFUERZO
321023050 t  DISTANZIATORE ENTRETOISE DISTANZSTUECK' SPACER ESPACIADOR
321023150 i  DISTANZIATORE ENTRETOISE DISTANZSTUECK SPACER ESPACIADOR
321047650 2  PROL.MARTINETTO RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION PROLONGA
350379372 2  SPINA AXE STIFT PIN _ PASADOR
356511220 2  RONDELLA RONDEELLE SCHEIBE WASHER - ARANDELA
355540210 &  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER: ARANDELA
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4072900201

LAVERDA TESTATA E 103.91) Q8 . -1-
MODIF. ANT.MODIE.. N,ORDIN. 0 DENOMINAZIONE 'DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION | DENOMINACIONES
10902024 2  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORN!LLO
11060276 1 ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING . LOCKRING - ANILLO DE FRENO
11060576 3  ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCIKRING ANILLO DE FRENG
11086876 1  ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO
11067376 ' ANELLC ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO
11107621 3 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 3 DADC ECROU MUTTER NUT _ TUERCA o
12034571 2 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 3  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 3 ROSETTA ELASTICA ~ RONDELLE W FEDERSCHEIBE . SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12035670 2  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12674621 4  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
15540321 1  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16540921 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
15898227 2 . DADO ECROU MUTTER" NUT TUERCA
15070024 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16043424 2  VITE ) V1S SCHRAWUBE SCREW TORNILLO
28996510 1  CUSCINETTO . ROULEMENT LAGER - BEARING RODAMIENTO
28986520 3 CUSCINETTC RGULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
300014763 1  BOCCOLA BAGUE BUECHSE - BUSH CASQUILLD
300121613 2 TENDICATENA PIGNON TENDEUR SPANNRAD TENSION SPROCKET  PINON TENSOR
300132701 1 RISCONTRO - BARRETTE " STREBE- STIFFENING PLETINA
300132736 1 SUPPORTC RINVIO SUPPORT HALTERUNG SUPPORT . SOPORTE
300132737 1 -PIASTRA BLOGC. PLAQUE PLATTE . PLATE PLACA
_ 300132738 1 CORONA CONPIGNONE COURONNE ZAHNKRANZ RING GEAR CORONA DENTADA
-321033550 320861350 t  PROTEZIONE CATENA PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
321054750 1  CHIUSURA POST.FROTEZ.  FERMETURE KLAPPE " COVER CIERRE
321177350 1 INGRANAGGIO . - PIGNON ZAHNRAD GEAR PINON ;
340437950 (1) MAGLIA GIUNZIONE MAILLON JONCTION  KETTENSCHLOSS CONNECTING LINK ~ ESLABON DE EMPATE
340437877 1 CATENA CHAINE - KETTE CHAIN CADENA
344375100 {1}  MAGLIA GIUNZIONE MAILLON JONCTION  KETTENSCHLOSS - CONNEGTING LINK ESLABON DE EMPATE
344375224 1 CATENA : CHAINE KETTE - CHAIN -~ CADENA
"356501130 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARAMDELA
356510820 2 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511230 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355641710 2 T 'NELLA RONDELLE WASHER

SCHEIBE

ARANDELA
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Q8.A

4072910302

LAVERDA TESTATA E (03.91)
MODIE, ANT.MODIE. N. ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106024 8  VITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLD
11106224 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNIELLO
11106424 8  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107721 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11598531 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 20 DADO ECROU MUTTER NUT "TUERCA
12034571 1 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 24  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 4 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ~ ARANDELA ELASTICA
C15215621 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
15540421 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 1 DADO " ECROU MUTTER NUT TUERCA
: "300115150 6 SPESSORE EPAISSEUR DISTANZSTUECK SHIM ESPESOR -
C1161 ‘300115684 2 GANCIO SOLLEV. CROCHET HAKEN. - HOOK GANCHO
300119686 1 SUPPORTO ALBERO SUPRORT HALTERUNG . SUPPORT _ SOPORTE _
321049550 1 TELAIO BARRA CHASSIS PLATEF. MAEHTISCHRAHMEN CUTTER BAR FRAME BASTIDOR PLATAF.
321070250 . 1 TRAVE BARRA LONGERON PLAT. QUERRAHMEN BEAM ARMADURA
320928250 321998250 1 SUPPORTO D. SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
320928150 . 321998350 1 SUPPORTO S. SUPPCRT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
. 350342511 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
355501120 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366501330 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE - WASHER ARANDELA -
355511020 39  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE. . WASHER ARANDELA
C1161 2 VITE VIS SCREW . - TORNILLO

366161424

SCH R{AUBE
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Q9.8

4072910402

-1-

LAVERDA TESTATA E {093.91)
MODIE, ANT,MODIF. . ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION SENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106024 s  VITE VIS SCHRAUBE SCREW . TORMILLO
11106224 4  VITE VIS SCHRALUBE SCREW TORNILLO
11106424 & VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNIELO
11107721 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11598531 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO .
11701721 20  DADO ECROU MUTTER- NUT _ TUERCA .
12034571 1 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER - ARANDELA ELASTIC
12034671 24  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 4 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE - SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16216621 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMILLO
18640421 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLG
16100824 1  DADO EGROU MUTTER NUT . TUERCA
. 300115180 - 6  SPESSORE EPAISSEUR DISTANZSTUECK - SHIM "ESPESOR
£1161 300115684 2  GANCIO SOLLEV, CROCHET HAKEN HOOK GANCHO
300119686 1 SUPPORTO ALBERO SUPPORT HALTERUNG SUPPORT - SOPORTE
321048660 1 TELA!) BARRA CHASSIS PLATEF. 'MAEHTISCHRAHMEN CUTTER BAR FRAME BASTIDOR PLATAF.
321070350 t TRAVE BARRA . LONGERON PLAT, . QUERRAHMEN BEAM ARMADURA
220028260 321998250 1t SUPPORTO L. SUPPORT " HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
320928150 821998350 1 SUPPORTOS. SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
350342511 1 VITE VIS _ SCHRAUBE SCREW TORNILLO
366501120 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ~ ARANDELA
355501330 2 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER . ARANDELA
355511030 32  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER - ARANDELA
Cc1161 366161424 2  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

R
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LAVERDA TESTATA E

Go.¢

4072910502

{03.91) 1
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. 0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106024 8  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106224 4  VITE VIS SCHRAUBE - SCREW TORNILLO
11106424 6  VITE V1§ SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107721 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
11598531 4 VITE T VIS - SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 20  DADRO ~ ECROU MUTTER - NUT TUERCA
12034571 1 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 24 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 4  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE _ SPRING WASHER - ARANDELA ELASTICA
16215621 4  VITE VIS SCHRAUBE- SCREW TORNILLO
15540421 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 1 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300115150 €  SPESSORE EPAISSEUR DISTANZSTUECK SHIM . ESPESOR
1161 300116684 2  GANCIO SOLLEV. CROCHET . HAKEN. ' HOOK " GANCHO
300119686 1  SUPPORTO ALBERO - SUPPORT © HALTERUNG . SUPPORT SOPORTE
321049750 1 FELAIO BARRA CHASSIS PLATEF. =~ ° MAEHTISCHRAHMEN CUTTER BAR FRAME BASTIDOR PLATAF.
C1161 321070450 1 TRAVE BARRA LONGERON PLAT. QUERRAHMEN BEAM ARMADURA
D1161 321710860 1 TRAVE BARRA LONGERON PLAT. OUERRAHMERN BEAM " ARMADURA
320928250 321998250 1t  SUPPORTOD. SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
320928150 321008380 1  SUPPORTOS. SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
350342511 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
355501120 4 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE: WASHER ARANDELA
355501330 2. RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511030 3¢  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
c1is1 366161424 2 VITE . VIS SCHRAUBE SCREW

TORNIELO
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LAVERDA TESTATA E

Q_Q;b.-

{03.91) 4072810602 -1-
MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. 0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106024 g VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNIELLO
11106224 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLOD
11107721 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 22 DADO ECROU MUTTER - NUT TUERCA
12034571 1 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE . SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 26  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 4 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
15216621 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
15216731 4 VITE - VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
16540421 4  VITE - vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 3  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
: 300115150 6  SPESSORE EPAISSEUR DISTANZSTUECK SHIM ESPESOR
C1161 300115684 2  GANCIO SOLLEV. CROCHET HAKEN .~ HOOK GANCHO
300119686 1 SUPPORTO ALBEROQ. SUPPORT - - HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
C 1086 - 300131945 1 TRAVE BARRA LONGERON PLAT, QUERRAHMEN BEAM ARMADURA
D 1086 320839660 1 STAFFA ETRIER " HALTER BRACKET SOFORTE.
C 1161 320848450 1 TRAVE BARRA LONGERON PLAT. QUERRAHMEN BEAM ARMADURA
321025250 1 STAFFA IRRIGIDIMENTO RAIDISSEUR VERSTAERKUNG STIFFENER REFUERZD
. 321049850 1 TELAIO BARRA CHASSIS PLATEF. MAEHTISCHRAHMEN CUTTER BAR FRAME BASTIDOR PLATAF.
D 1161 321710650 1  TRAVE BARRA LONGERON PLAT. QUERRAHMEN BEAM ARMADURA
320928250 321998250 1 SUPPORTO D. SUPPORT HALTERUNG BBEMDRT SOPORTE
320928150 321998350 1 SUPPORTO 8. SUPPORT HALTERUNG SUFPORT SOPORTE
3503425611 . 1. VITE viS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
366500915 2 RONDELLA - RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
- 366501120 2 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355501330 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE . WASHER ARANDELA
- 355511030 3¢ RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
c 1161 366161424 2  VITE SCHRAUBE SCREW TORNILLO

VIS
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9.k

4072010702

LAVERDA TESTATA E (09.88)
MODIF. ANT.MODIF. N, ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG ‘DESCRIPTION DENOMINACIONES
111068021 14 WVITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11108421 § VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 22 DADO ECROU MUTTER: NUT TUERCA
12034571 1 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 22  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
"12034771 14  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16215731 4  VITE VIS ' SCHRAUBE $CREW TORNILLO
165540562t 8  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMNILLO
16541421 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100821 1 DADO "ECROU - MUTTER NUT TUERCA
- 161015811 14  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300119686 1 . SUPPCRTO ALBERO SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
300132603 1 TRAVEBARRA L ONGERON PLAT. QUERRAHMEN BEAM ARMADURA
300132665 1 GANCIO §. SOLLEV. CROCHEY HAKEN - HOOK GANCHO
300132666 1 GANCIO D. SOLLEV. CROCHET HAKEN HOOK . GANCHO
321025250 1  STAFFA IRRIGIDIMENTO RAIDISSEUR ~ VERSTAERKUNG STIFFENER ~ REFUERZO
321049950 1 TELAIO BARRA ' CHASSIS PLATEF. - MAEMTISCHRAHMEN CUTTER BAR FRAME BASTIDOR PLATAF, -
350342511 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
3565501120 5  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE- WASHER ARANDELA
356530830 20  RONDELLA SCHEIBE WASHER ARANDELA

RONDELLE
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Q9.F

LAVERDA TESTATA E {09.88) 4072010802 1
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11108021 14 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106421 10  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 22 DADO ECROU MUTTER’ NUT TUERCA /
12034871 1 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTIC
12034671 26  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW - FEDERSCHEISE SPRING WASHER ABRANDELA ELASTICA
12034771 16 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ABRANDELA ELASTICA
162156731 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16540521 10 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
. 15641421 &  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100821 1 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16101511 16 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
- 300119686 1 SUPPORTO ALBERO SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
300132602 1  TRAVE BARRA LONGERON PLAT. QUERRAHMEN BEAM ARMADURA
300132665 1  GANCIO S.SOLLEV. CROCHET HAKEN HOOK GANCHO
300132666 1 GANCIO D. SOLLEV, ~ CROCHET HAKEN | N HCOK - GANCHO
321025250 1  STAFFA IRRIGIDIMENTO RAIDISSEUR - VERSTAERKUNG STIFFENING ‘REFUERZO
1321050050 1 TELAIO BARRA CHASSIS PLATEF, MAEHTISCHRAHMEN CUTTER BAR FRAME  BASTIDOR PLATAF, -
350342611 1 VITE VIS SCHRALBE SCREW : TORNILLO
365501120 6  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355530830 22  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
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a9.6-

LAVERDA TESTATA E {09.88) 4072910902 -1~
MODIF, ANT.MODIF. N.ORDIN.. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106021 14  VITE Vig SCHRAUBE SCREW TORNILLD
11106421 10 WITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 22 DADQ ECROU _ MUTTER NUT TUERCA
12034571 1  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 26  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 18  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
15216731 4  VITE VIS - SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16640521 10 WITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
15541421 6  VITE VIS " SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100821 1  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16101511 16 DADD ECROU MUTTER - NUT _ TUERCA
‘300119686 1 SUPPORTO ALBERO SUPPCORT HALTERUNG - SUPPORT SOPORTE
300132601 1  TRAVEBARRA - LONGERON PLAT. QUERRAHMEN BEAM ARMADURA
300132666 1  GANCIO S.SOLLEV. CROCHET HAKEN HOOK . GANCHC
300132666 1  GANCIO D. SOLLEV, CROCHET HAKEN - HOOK GANCHO
321025250 1  STAFFA IRRIGIDIMENTO RAIDISSEUR VERSTAERKUNG STIFFNER REFUERZO
321050150 1  TELAIO BARRA CHASSIS PLATEF. MAEHTISCHRAHMEN CUTTER BAR FRAME BASTIDOR PLATAF.
350342511 1. VITE vis SCHRAUBE " SCREW " TORNILLO
355501120 6  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355530830 22  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER * ARANDELA
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LAVERDA TESTATA E {09.88) 4072611002 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N. ORDIN, DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIFTION . DENOMINACIONES
11108021 17 VITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106421 8 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 23 DADO ECROU MUTTER NUT _ TUERCA
12034571 1 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034677 27 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 17 ROSETTA ELASTICA ROMDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARAMDELA ELASTICA
15216731 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
15540521 11 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16541421 6  VITE VIS, SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100821 1 DADO . ECROU MUTTER NUT TUERCA
" 16101511 17 DADO - ECROU MUTTER NUT TUERCA
300119686 ¢ SUPPORTO ALBERD SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
300132665 1 GANCIO S, SOLLEV. CROCHET HAKEN HOOK GANCHO
300132666 1  GANCIO D.SOLLEV. CROCHET _ HAKEN "HOOK GANCHO
/300135665 1 TRAVE BARRA LONGERON PLAT. QUERRAHMEN BEAM ARMADURA
321025260 1  STAFFAIRRIGIDIMENTO RAIDISSEUR VERSTAERKUNG STIFFENING . REFUERZO _
321050256 1  TELAIO BARRA CHASSIS PLATEF. MAEHTISCHRAHMEN CUTTER BAR FRAME BASTIDOR PLATAF, -
350342511 1 VITE viS SCHRAUSBE SCREW TORNILLO
355601120 7  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
23 RONDELLE " WASHER "ARANDELA
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LAVERDA TESTATA E {09.88) Qo.K 4072911102 -1~
MODIF. ANT.MODIF, N. ORDIN. Q PENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106021 14 VITE VIS SCHRAURE SCREW TORNILLO
11106221 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106421 ¢  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
19701721 25  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 2 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 36 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W . FEDERSCHEIBE SPRING WASHER . ARANDELA ELASTICA
12034771 26  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12164911 4 DADO ECROU MUTTER NUT ' TUERCA
16215731 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16233631 3 VITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16233831 4  VITE VIS SCHRAUBE . SCREW TORNILLO
16540521 16  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
15541421 6  VITE VIS SCHRAUBE . SCREW TORNILLO
- 16042821 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMNILLO
- 18100821 " 1 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16101511 16  DADO . ECROU MUTTER. NUT TUERCA
300119686 1 SUPPORTO ALBERO SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
3001326656 1 GANCIO S. S0LLEV. CROCHET HAKEN HOOK . GANCHO
300132666 1 GANCIO D. SOLLEV. CROCHET _ HAKEN - HOOK - GANCHO
300135864 1  TRAVEBARRA LONGERON PLAT. QUERRAHMEN BEAM ARMADURA
300135890 1 LAMIERA IRRIGID. RAIDISSEUR VERSTAERKUNG STIFFENING REFUERZO
300135900 2  STAFFA SOLLEVAM. ETRIER RELEV. " HALTERRAHMEN BRACKET ABRAZADERA
300135901 ¢ | CHIUSURAS, TUBO FERMETURE DECKEL COVER CIERRE
300136918 6  DISTANZIATORE ENTRETOISE DISTANZSTUECK SPACER ESPACIADOR
300135931 1 DISTANZSATORE ENTRETOISE DISTANZSTUECK SPACER - ESPACIADOR
321025250 1 STAFFA IRRIGIDIMENTO RAIDISSEUR - VERSTAERKUNG STIFFENING REFUERZO
321050350 1 TELAIQ BARRA CHASSIS PLATEF. MAEHTISCHRAMEN CUTTER BAR FRAME BASTIDOR PLAT,
350342511 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW . TORNILLO
355501120 8  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511030 11 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355530830 42  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
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LAVERDA TESTATA E

Q10.4"

(0391} 4072910303 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106424 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106624 8  VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 8 DADO ECROU MUTTER . NUT TUERCA
12034571 47  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 20  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16100824 47  DADPO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300114562 2  RASAMENTO COCLEA LAME D'ARASEMENT RE!BPLATTE ANTIWRAP PLATE - CHAPA DE ROCE
300114744 2 LAMIERA LAT. SUP, TOLE SEITENBLECH SIDE PLATE - CHAPA
300128795 2  LAMIERA INF, TOLE UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
300131646 . 1 LAMIERA CENTR. TOLE BLECH - PLATE CHAPA
: . 300139202 2  RASAMENTO INF. LAME D'ARASEMENT UNTERREIBPLATTE:  ANTIWARAP PLATE CHAPA DE RQCE
321111850 ‘320834050 4  SLITTA : SABOT GLEITKUFE SKID ' PATEN
-350342570 43  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342511 a4 " vITE VIS SCHRAUBE. . SCREW TORNILLO
355500915 47  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE. WASHER ARANDELA
355511030 20 RONDELLA RONDELLE ARANDELA

SCHEIBE - :

WASHER
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LAVERDA TESTATA E

Q10.8 -

4072910403

SCHEIBE

(03.91} 1.
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINAGIONES
11106424 14 WITE VIS SCHRAUBE: SCREW TORNILLO
111068624 8  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 8  DADQ _ ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 56  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEISE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 22  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARAMDELA ELASTICA
16100824 47  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300114554 2 . LAMIERA LAT, SUP. TOLE _ _ SEITENBLECH SIDEPLATE: = CHAPA
300114567 2  RASAMENTO COCLEA LAME D'ARASEMENT REIBPLATTE ANTIWRAP PLATE CHAPA DE ROCE
300131646 1 LAMIERA CENTR. TOLE BLECH PLATE CHAPA
300131948 1 LAMIERA INF. LAT. D TOLE BLECH PLATE CHAPA
300131960 1 LAMIERA INF. LAT. S, TOLE _ BLECH PLATE CHAPA
_ 300139203 2  RASAMENTO INF. LAME D'ARASEMENT UNTERREIBPLATTE  ANTI-WRAP PLATE CHAPA DE ROCE
321111850 320834050 2  SLITTA SABROT GLEITKUFE SKID - PATIN .
321111850 321591650 2 SLITTA 'SABOT - GLEITKUFE SKID PATIN
. 350342510 43 WITE VIS ' SCHRAUBE ~ SCREW TORNILLD
350342611 12 VITE VIS SCHRAUBE ' SCREW TORNILLO
365500915 55  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE | WASHER ARANDELA
355511030 22  RONDELLA " RONDELLE WASHER ARANDELA
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Q10.¢C.

LAVERDA TESTATA E {03.81) 4072910503 . -t
MODIF, ANT.MODIF. N.ORDIN. 0  DENOMINAZIONE DESIGNATION ~ BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES .
11106424 19 VITE L ovis " SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106624 8  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
"11701721 8 DADO , ECROU MUTTER NUT- “TUERCA
12034571 47  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER © ARANDELA ELASTICA
12034671 24  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16100824 47  DADO _ECROU MUTTER NUT TUERCA
300114554 1 LAMIERA LAT, SUP. TOLE _ SEITENBLECH SIDE PLATE CHAPA
300114561 1 RASAMENTO COCLEA LAME D*ARASEMENT REIBPLATTE ANTIWRAP PLATE ‘CHAPA DE ROCE
300114563 1 RASAMENTO COCLEA LAME D'ARASEMENT REIBPLATTE ANTEWRAP PLATE CHAPA DE ROCE
300114745 1 LAMIERA LAT. SUP. TOLE SEITENBLECH SIDE PLATE CHAPA
300131644 1 LAMIERA INF, D, TOLE UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
300131646 LAMIERA CENTR. . TOLE BLECH - PLATE _ CHAPA
300131950 1 LAMIERA INF.LAT.S. TOLE UNTERBLEGH LOWER PLATE CHAPA
300139080 RASAMENTO INF. BARRA LAME D’ARASEMENT UNTERREIBPLATTE  ANTI-WRAP PLATE CHAPA DE ROCE
_ 300139203 RASAMENTO INF. COCLEA  LAME D’ARASEMENT UNTERREIBPLATTE  ANTI-WRAP PLATE CHAPA DE ROCE
321111850 - . 320834050 2 SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321111950 321591550 1 SLITTA SABOT GLEITKUFE _SKID PATIN
321112080 321581650 1 SLITTA SABOT GLEITKUFE S8KID PATIN
350342510 43  VITE Vi SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342511 4 VITE ViS5 SCHRAUBE . SCREW TORNILLO
355500915 47 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE- WASHER . ARANDELA
356511030 24 RONDELLE WASHER

RONDELLA

SCHEIB'E;

ARANDELA
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(03.91)

LAVERDA TESTATA E Q10.D 4072910603 -1 -
MODIF, ANY.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG - DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106424 16  VITE VIS - -SGHRAUBE -~ - 1t . SCREW TORNILLO
11106624 8  VITE R . UIBCHRAUBE . -+ . SCREW TORNILLO
11701721 8 DADO _ ECROU TMUTTER © - NUT .. TUERCA
12034571 17  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 26  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W - FEDERSCHEIBE - SPRING WASHER- ARANDELA ELASTICA
- 16100824 63 DADO | _ ECROU MUTTER ' NUT TUERCA
300114563 2  RASAMENTO COCLEA LAME D'ARASEMENT REIBPLATTE ANTI-WRAP PLATE CHAPA DE ROCE
300114745 2 LAMIERA LAT.SUP. TOLE ' 'SEITENBLECH' SIDE PLATE CHAPA
300131644 1 LAMIERA INF.D. TOLE - UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
300131645 1t  LAMIERA INF. 8. TOLE _ UNTERBLECH LOWER PLATE - CHAPA
300131646 1 LAMIERA CENTR. . TOLE BLECH N _PLATE ' CHAPA
o oo 300139080 2 RASAMENTO INF.BARRA  LAME D'ARASEMENT UNTERREIBPLATTE . ANTI-WRAP PLATE CHAPA DE ROCE
321111850 320834050 2 SLITTA SABOT ' GLEITKUFE ' SKID PATIN
: 321586850 1 SLITTA .SABOT GLEITKUFE ~SKID PATIN
321112050  © 321591650 1 SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
- 350342810 45 vITE VIS SCHRAUBE SCREW " TORNILLO
350342511 18 VITE VIS SCHRAUBE . SCREW ~ TORNILLO.
355500915 63  RONDELLA RONDELLE . SCHEIBE WASHER ARANDELA
356511030 24  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE. WASHER ARANDELA
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LAVERDA TESTATA E

{03.81}

4072810703

-1,
MODIF. ANT.MODIF. N,ORDIN. 0 DENOMINAZIONE DESIGNATION. BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

11106424 16  VITE ViS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106624 8  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 8  DADO _ ECROU MUTTER NUT . TUERCA
12034571 57  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW. - FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 24  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16100824 57 DADO _ " ECROU MUTTER NUT TUERCA

300132579 '  LAMIERA INF, LAT.D. TOLE UNTERBLECH " LOWER PLATE CHAPA

300132580 1! LAMIERA INF, LAT.S. TOLE UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA

300132584 1 LAMIERA SUP. LAT.D. TOLE OBERBLECH. UPPER PLATE CHAPA

300132585 1 LAMIERA SUP. LAT.S. - TOLE OBERBLECH" UPPER PLATE CHAPA _

300132588 2  RASAMENTO COCLEA LAME D'ARASEMENT REIBPLATTE ANTIWRAP PLATE CHAPA DE ROCE

300132594 1 LAMIERA CENTR. TOLE BLECH PLATE . CHAPA

300139081 2  RASAMENTO INF.BARRA = LAME D’ARASEMENT UNTERREIBPLATTE  ANTHWRAPPLATE CHAPA DE ROCE

321112150 320834150 2  SLITTA ' SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321112250 321591750 2 SLITTA SABOT GLEITKUFE SIDE SKID  PATIN
350342510 49  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
+ 350342511 8  VITE VIS - SCHRAUBE . SCREW TORNILLO
. 355500916 57 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
RONDELLA RONDELLE ' SCHEIBE ARANDELA

365511030 24

WASHER -
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Q10.F+

LAVERDA TESTATA E {03.91) 4072910803
MODIF." ANT. MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106424 18 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106624 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 12 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 93  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W ' FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 30  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16100824 93 = DADO ECROU MUTTER" NUT TUERCA
300132581 1 LAMIERA INF. LAT.D. TOLE - UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
300132582 1 . LAMIERAINF.LAT. S, TOLE UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
300132687 2  LAMIERA SUP.LAT.D. TOLE _ " OBERBLECH UPPER PLATE CHAPA _
300132590 2  RASAMENTO COCLEA LAME D*ARASEMENT REIBPLATTE ANTIWRAP PLATE CHAPA DE ROGE
300132694 1 LAMIERA CENTR. . TOLE BLECH . PLATE - CHAPA _
300139082 2 RASAMENTO INF.BARRA  LAME D"ARASEMENT UNTERREIBPLATTE  ANTIWRAPPLATE  CHAPA DE ROCE -
321112150 -~ 320834150 2 - SLITTA S SABOT - GLEITKUFE SKID . PATIN -
321112350 321587050 3  SLITTAS, SABOT . GLEITKUFE SKID PATIN
: 321591450 1 SLITTAD. SABOT - GLEITKUFE SKID PATIN
‘350342510 65  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO .
350342511 28" VITE VIS ‘SCHRAUBE SCREW TORMILLO
365500915 93  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
30 RONDELLA RONDELLE ‘SCHEIBE WASHER ARANDELA

355511030
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LAVERDA TESTATA E

{03.91}

Q10.G-

4072910503

-1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. . Q@ DENOMINAZIONE " DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106424 20  VITE VIS " 'SCHRAUBE SCREW - TORNILLO
11106624 12 - VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 12 DADO ECROU MUTTER - NUT _ TUERCA
12034571 85 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W " FEDERSCHEIBE SPRING WASHER - ARANDELA ELASTICA
" 12034671 32 ROSETTA ELASTICA - RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16100824 85 DADO _ ECROU MUTTER . . NUT o TUERCA
300132582 1 LAMIERA INF. LAT. S, TOLE UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
300132583 1 LAMIERA INF. LAT.D. TOLE UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
300132587 1 LAMIERA SUP, LAT.S. TOLE’ OBERBLECH .- UPPER PLATE CHAPA
300132588 ¢ LAMIERA SUP. LAT.D. TOLE I QBERBLECH UPPER PLATE CHAPA
300132590 1t RASAMENTO COCLEA LAME D'ARASEMENT REIBPLATTE ANTI-WRAP PLATE CHAPA DE ROCE
300132591 1 RASAMENTO COCLEA D. . LAME D'ARASEMENT REIBPLATTE ANT-WRAP PLATE CHAPA DE ROCE
300132594 1 LAMIERA CENTR. TOLE BLECH PLATE _ CHAPA
T 300138082 1 RASAMENTO INF. BARRA LAME D.ARASEMENT UNTERREIBPLATTE  ANTEWRAP PLATE. CHAPA DE ROCE
321112150 320834150 2 SLITTA CENTR. SABOT : GLEITKUFE _ SKID _ PATIN
' 321080050 . 1. - RASAMENTO INF.COCLEA  LAME D'ARASEMENT UNTERREIBPLATTE  ANTIWRAP PLATE CHAPA DE ROCE
321112380 321587050 2 sLITTA - SABOT GLEITKUFE SKID ' PATIN '
321112450 321587165G 2 SLITTA SABOT " GLEITKUFE SKID PATIN
350342510 &7  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342511 18 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
365500915 95 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
365511030 32 RONDELLE WASHER ARANDELA

RONDELLA

SCHEIBE
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Q16.H

4072911003

LAVERDA TESTATA E {03.91) “ %
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106424 23 VITE VIS SCHRALUBE SCREW TORNILLO
11106624 14  VITE VIS SCHRAUBE . SCREW TORNILLO
11701721 14 DADO ' ECROU MUTTER NUT TUERCA
120234571 114  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FERDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
- 12034671 37 ROSETTA ELASTECA RONDELLEW . FEDERSCHEIBE | SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16100824 114 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA .
300132804 1 LAMIERA CENTR. TOLE BLECH PLATE CHAPA
300135668 1 . LAMIERA INF, INT.D- TOLE UNTERBLECH LOWER PLATE "CHAPA
300135670 1 LAMIERA INF, LAT. S, TOLE UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
300135671 1 LAMIERA SUP. LAT. D. TOLE OBERBLECH UPPER PLATE CHAPA
300136672 1 LAMIERA SUP, LAT. S. TOLE OBERBLECH UPPER PLATE CHAPA
300135675 1 RASAMENTQ D. COCLEA LAME D'ARASEMENT REIBPLATTE ANTIWRAP PLATE CHAPA DE ROCE
300135676 1 RASAMENTO S. COCLEA LAME D'ARASEMENT REIBPLATTE ANTIWRAP PLATE CHAPA DE ROCE
_ 300135693 1 LAMIERA INF. EST.D. TOLE UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
321142150 320834150 2  SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321080160 1 RASAMENTO INF. D. LAME D'ARASEMENT UNTERREIBPLATTE  ANTI-WRAP PLATE. CHAPA DE ROCE
321080250 1  RASAMENTO INF.S. LAME D’ARASEMENT UNTERREIBPLATTE  ANTIWRAPPLATE = CHAPADE ROCE
321112350 321587050 2  SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321591450 2  SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321111950 © 321591660 2  SLITTA SABOT GLEITKUFE . SKID " PATIN
: 350342510 76  VITE vi5 SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342511 49  VITE VIS SCHRAUBE - SCREW TORNILLO
355500915 114 RONDELLA RONDELLE " SCHEIBE. WASHER ARANDELA
355511030 37 RONDELLA RONDELLE

SCHEIBE

WASHER -

ARANDELA
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16100824 _

12034571,
355500915

) i
S
300135551“““*-Hh“‘\
350342510___§ ,

16100824
12034571
355500915

12034571
355500915

350342510_:?&

93, 300135873
11701721

12034671

| 11 106624
355511030

320834150
321591550

@
356511030 :
12034671
11106424

300135883

300136874
. 300135882 __

16100824
12034571

PIATTAFORMA

E 760 Plateforme ' ' Cutter bar table

Maehitisch

Plataforma




LAVERDA TESTATA E

Q10.K"

4072911103

{03.91) _ -
MODIF, ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106424 27  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106624 16  VITE V1S SCHRAUBE SCREW TORNILLD
11701721 16  DADO _ ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 108 - ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER . ARANDELA ELASTICA
- 120346771 43  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16100824 108 . DADO ECROU ‘MUTTER NUT. TUERCA
300135873 1t  LAMIERA CENTR. TOLE BLECH PLATE CHAPA .
300135874 1  LAMIERA INF.EST. S.. TOLE UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
300135875 1  LAMIERA INF.EST. D. TOLE UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
300135876 1  LAMIERA INF.INT.D. TOLE - UNTERBLECH LOWER PLATE CHAPA
300135877 1 LAMIERA SUP.LAT.D. TOLE ORERBLECH UPPER PLATE CHAPA
300135878 1 LAMIERA SUP. LAT.S. TOLE _ OBERBLECH UPPER PLATE . - CHAPA
300135881 1  RASAMENTO D.COCLEA LAME D'ARASEMENT REIBPLATTE ANTIWRAP PLATE CHAPA DE ROCE
3004135882 1 RASAMENTO S, COCLEA LAME D'ARASEMENT REIBPLATTE ~ ANTIWRAP PLATE ~ CHAPADE ROCE
3001356883 1 LAMIERA INF.LAT.S TOLE : UNTERBLECH ~ LOWER PLATE - CHAPA
321112180 320834150 .2  SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321112350 321687060 2 SUITTA SABOT GLEITKUFE . SKID PATIN
o 32158145 1 SUTTA SABOT GLEITKUFE . " SKID PATIN
321111950 321591550 3  SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
350342510 88  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342511 22 VITE VIS SCHRAUBE SCREW * TORNILLO
- 355500015 108 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
3565511030 41 RONDELLA RONDELLE WASHER ' ARANDELA

SCHEIBE



320891650 (£ 370/
321048950 .

11701721
12034671
355511030

320891750 (£ 370

321048550 ____
BB

J/
i

355500015 -
350342511

L

12034571
16100824
355500915
12034571
16043424

16043024 ?
12034571

321695650 S

. L117o1721

(E 310) 320891450 ~~.__
321018150 -

—

—

11701721
12034671
355511030
350342525

]
o 16043224 -

=

321048650 -

11701721

321018250 - s &— 12034571
320891550 (£ 310).—m @ &——]12034671 ' 16100824
321018250 . @R T -355811030 365511030
p 11106424
| , _ : - 12034671
i A E _ 11106224
e , . 321048750
11106228 B>, \\\x ' '
12034671 -O®
355501120
1610082829y e
12034571 =0 350342811 .
355500915 -
E310-E360 E390 - FIANCO DESTRO PIATTAFORMA e o Q 11. A
. . fanc droite de platefoerme gtaform wall, r.h. - '
Eé%% EEaB%g Esao Seitenwand, r. ' ~ Costado derecho plataforma




Q11. A

LAVERDA TESTATA E . -(03.01) " 4072910305 _ -1-
MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 ¢ VITE | ViS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11108424 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 8 DADO ECROU MUTTER - NUT TUERCA
12034571 14 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 13 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16043024. 1 VITE | VIS SCHRAUBE SCREW - TORNILLO '
16043224 3 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16043424 4 VITE VIS . SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 7 DADO ECROU MUTTER NUT _TUERCA
T 320891450 1 FIANCOD. FLANC SEITENWAND SIDE WALL . COSTADO
320821550 1 SPARTITORED. DIVISEUR - ABTEILER ' "DIVIDER SEPARADOR
320891650 1 PROTEZIGNE D. PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
320891750 1 PIASTRA REGOLAZ: PLAQUE DE REGL. EINSTELLUNGPLATTE ADJUSTING PLATE PLACA DE AJUSTE
321018150 1 FIANCO D. FLANC SEITENWAND SIDE WALL COSTADO
321018250 t  SPARTITORED. DIVISEUR "ABTEILER DIVIDER - . SEPARADOR
321048550 1~ PlASTRA REGOL. PLAQUE DE REGL. EINSTELLUNGPLATTE ADJUSTING PLATE-  PLACA DE AJUSTE
321048650 1 PROTEZIONE LAT, COCLEA PROTECTION SCHUTZBLECH ‘GUARD PROTECCION
321048750 1 DEVIATORE INT.D. DEFLECTEUR HAELMTEILER CRO? DIVIDER DEFLECTOR
321048950 1 PROTEZIONE D, PROTECTION SCHUTZBLEGH GUARD PROTECCICN
300115779 321695650 1 DEVIATORE DEFLECTEUR HALMTEILER CROP DIVIDER DEFLETOR
' 350342511 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
350342525 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW " TORNILLO
365500915 8  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER . ARAMDELA .
355501120 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
365611030 14  RONDELLA RONDELLE WASHER ARANDELA

SCHEIBE

——



11701721
12034671
355511030
3210485650

350342525

321081450

LA

3655600915

16100824 -

12034571

16043424

1 60’43024,.___?
12034571

321695650 <

A

VN

321048950

11701721 4
12034671 ~®

365511030 8.

350342625 ____ (&)

365501120

?_11701'721

12034671
3558511030 -
111068224
12034671

11106224 \
12034671 ___/@’

' 355611030
@ ]

. — 11106224 -
11701721
12034671
365511030

11106424
300115757

16100824 — " l/@
12034571 - _
355500915, _

3503425611

E760

Flanc drofte de platefoerme
Seftenwand, r. ’

FIANCC PESTRO PIATTAFORMA

Q11B

Plataform wall, r.h.
Costado derecho plataforma




LAVERDA TESTATA E

¢ wkibee

C11.B

- {0391) 4072911104 -1
MODIF. ANT.MODIF; N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

11106224 8 VITE VIS SCHRAURE SCREW TORNELLO

11106424 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

11701721 7 bADO ECROU MUTTER NUT TUERCA -

12034571 7 . ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASGER ARANDE LA ELASTICA

12034671 13 ROSETTA ELASTICA RONELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA

16043024 1 VITE . Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO

16043424 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

16100824 4 DADO ECROU MUTTER MUT TUERCA
300118757 1 DEVIATORED. DEFLECTEUR HALMTEILER CROPDIVIDER DEFLECTOR
321048550 1 PIASTRA REGOL. PLAQUE DE REGL. EINSTELLUNGPLATE ADJUSTING PLATE PLACA DE AJUSTE
3210489580 1 PROTEZIONE D. PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
321080850 1  FIANCOD. FLANC SEITENWAND SIDE WALL COSTARO
321081450 1 SPARTITORE D. DIVISEUR ABTEILER DIVIDER SEPARADOR

300115779 321695650 1 DEFLETTORE DEFLECTEUR HALMTEILER DiVIDER DEFLECTOR

350342511 4  VITE VIS . SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342525 4 VITE VIS SCHRAUBE. SCREW TORNILLO
355500915 6  RONDELLA RONDELLE SCHEEBE WASHER ARANDELA
366501120 1 RONDELLA RONDELLE. SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511030 13  RONDELLA SCHEIBE WASHER

RONDELLE

——

ARANDELA



355500915

12034571
16043421
16100821
12034571 | , 11701721
16043221 i@
. 12034671
355511030

321048650
16100821
12034571
3555009156
350342511

‘[__"11106221
do,

321043850 . | | :
355511030
‘ 12034671

350349511 ey 4 9% Q::ZT_H 106221
355500915 \ 321 018050

12034571_______;::f@55 : 11701721

16100821 ~ G~ T 12034671
321018350 :
321048550 -~

- 350342525

Cl\\\\_xi“‘ . Og= g 355511030
. (&) 11701721 ki — i ‘Ty i 350342525
_ 12034671 11106221
355511030 12034671

355501120
5310-E360-E390 | _. FIANCO SINISTRO P;ATTAFORMA. | - Q12_ A

E420E 480E540 Ff‘zfnc g. de plateforme Plattorm walf, Lh.
E GOO'E 660 : o Seftenwaende, |. . Costado iz, plataforma




LAVERDA TESTATA E

T

(08.87) Q12 .A 4072910311 -
MODIF, ANT.MODIF. N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106221 9o  WVITE VIS SCHRAWUBE SCREW TORNILLO
11701721 4  DADO . ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 11 ROSETTA ELASTICA RONBELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDE LA ELASTICA
120234671 13 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDE LA ELASTICA
16043221 3 VITE VIS - SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16043421 2  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
~ 16100821 8  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
321018050 1 FIANCO S. FLANC SEITENWAND SIDE WALL COSTADD
321018350 1 SPARTITORES. DIVISEUR . ABTEILER DIVIDER SEPARADOR
321048550 7 PIASTRA REGOL. PLAQUE DE REGL. EINSTELLUNGPLATE ADJUSTING PLATE PLACA DE AJUSTE
321048650 1t PROTEZIONE LAT. COCLEA PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
321048850 1 DEVIATOREINT.S. DEFLECTEUR HALMTEILER CROP DIVIDER DEFLECTOR
3503425611 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342525 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNI.LO
- 355500915 6 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355501120 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
12 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE ‘WASHER ARANDELA

355511030



11701721

_ 12034671
¢ 355511030
11106221

321080950

16043421 '

12034571 . g%
356500915 ' “\\ﬁa
350342611
355500915

12024571

16100821
321081350

300115036

355571030

_ ok - O 12034671
350342511 I | NS T O——1oe
355500915;__*///£@ Q- ey————— 12034671
12034571 tiB 5—— 3655511030
16100821 s igr;____ﬁaaosazﬁzs
321048550 o
350342525 11701721 17106221
12034671 12034671
355511030 355601120
SINISTRO PIATTAFORMA | | '
FIANCO SINISTRC Q12'B

E 760 Flanc g. de plateforme. Piatform wall, Lh.
: Seitenwaende, 1. : . _ Costado iz, pfataforma




LAVERDA TESTATA E

012.8"

4072911111

1.

{06.87)
MODIF. ANT.MODIF. ~ N.ORDIN. 0O DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106221 8  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 5  DADO - ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 6  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 12 ROSETTA ELASTICA . RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16043421 2  VITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100821 4  DADO : ECROU MUTTER NUT TUERCA
- 300115036 1  DEVIATORE LATOS. DEFLECTEUR . HALMTEILER CROP DIVIDER DEFLECTOR
321048550 1  PIASTRA REGOL. PLAQUE DE REGL. EINSTELLUNGPLATE ADJUSTING PLATE PLACA DE AJUSTE
321080950 1. FIANCOS. FLANC SEITENWAND . SIDEWALL COSTADO
. 321081350 1  SPARTITORES.  DIVISEUR ABTEILER DIVIDER SEPARADOR
350342511 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW "TORNILLO
3503425256 4 VITE' VIS ' SCHRAUBE SCREW TORNILLO
365500915 6  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355501120 1 RONDELLA RONDELLE 'SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511030 11 RONDELLA RONDELLE . WASHER ARANDELA

SCHEIBE



321041450

ﬁ__ IE0D3A2510
G

12034871
16100821

. 321049980

321041450
360342511
- 321041950
g——2e0342510
320832550...... AR
o/ @—-12034571

\ 616100821

®- 365511030

&> 12034671
» ST 11106421
ﬁ 16100821
T 12004571

3555600915

321152750
321153450

3550 120

11106221 _ﬁz

PROLUNGAPIATTAFORMA = '. | Q13A

E 310 Ralflonge plateforme : . _ Cutter bar table extension
. Masghtischiverlaengerung _ ' . Prolonga plataforma




Q13.4 .

4072910310

LAVERDA TESTATA E {09.88) -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.GRDIN. (0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106221 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106421 12 VITE VIS SCHAAUBE SCREW TORMILLO
12034571 10 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTIGA
72034671 11 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W . FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16100821. 10 -DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
321040850 320832550 1  PROLUNGA RALLONGE VERLAENGERUNG -~ EXTENSION PROLONGA
321041450 2  LAMIERACONVOGLIATR,  TOLE D’ENTREE LEITBLECH ENTRY PLATE - CHAPA DE ENTRADA
. 321041950 2 LAMIERA CONTENIMENTO  TOLE BLECH . PLATE CHAPA
321152750 4 SUITTA : SABOT ) GLEITKUFE . SKID - PATIN
321153460 9  PIASTRINA FILETTATA PLAQUE FILETEE GEWINDEPLATTE PLATE WITH THREAD PLACA CON ROSCA
321154050 12 PHASTRINA FISSAGGIO ' PLAQUE DE BEFESTIGUNGS— ATTACHING PLATE  PLACA DE SUJECION
B SLITTE FIXATION - PLATTE _
350342510 5  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342511 5 VITE _ VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
355500915 5  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER 'ARANDELA
355501120 26  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511030 11 RONDELLA WASHER

.RONDELLE

SCHEIBE

ARANDELA



igu_ﬁ__350342510
12034571
EE___“hJs1ooaz1

321042050

321041550

%35034251 1

321042050

€_35034251 0

- 12034571
E@——16100821

/

355511030
12034671
11106421
16100821
12034871
355500915

355501120
11106221

PROLUNGA PIATTAFORMA : | Q13.B )

E 3 60 Rallonge plateforme _ Cutter bar table extension
Maehtischveriaengerung . Profonga platatarma




Q13.8

4072910410

LAVERDA TESTATA E. ~ {09.88} -1
MODIF. ANT.MODIF. ~N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106221 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11108421 14  VITE - VIS SCHRAUBE SCREW , TORNILLO
12034571 10  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 13 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER . ARANDELA ELASTICA
16100821 10 DADO : ECROU MUTTER NUT TUERCA
321040050 320832650 1 PROLUNGA RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION PROLONGA
321041550 2  LAMIERA CONVOGLIATR.  TOLE D’ENTREE LEITBLECH ENTRY PLATE 'CHAPA DE ENTRADA
321042050 2 LAMIERA CONTENIMENTO  TOLE 8LECH PLATE CHAPA
321152750 2 SLITTA SABQT GLEITKUFE SKID - PATIN
321152850 2 SLITTA _ SABOT _ GLEITKUFE SKID PATIN
321153450 11 . PIASTRINAFILETTATA . PLAGUE FILETEE GEWINDEPLATTE PLATE WITH THREAD ' PLACA CON ROSCA
321154050 14  PIASTRINA FISSAGGIO PLAQUE DE BEFESTIGUNGS— ATTACHING PLATE ~ PLACA DE SUJECION
o ' SLITTE FIXATION PLATTE . o
350342510 5  VITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342511 5  VITE VIS SCHRAUBE SCREW ~ TORNILLO
355500215 5  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355501120 14  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
13 RONDELLA SCHEIBE ARANDELA

355511030

ROMDELLE

WASHER



3271042150

350342510
12034571
©— 16100821 :
. . 321041650
an _ C%;‘“‘“350342511
321042050

N\ _ii_____q350342510

12034571

16100821
L
~ “;;lgﬂzﬁ?
ﬁi::?55511030
\ <§Tl‘nudj2034571
11106421
iﬁi__,_,__151ooaz1
B 12034571

366500015

| K 321154080
~ _ ar10c
TN T@K@ﬁg§§§»~————

355501120
11106221 -

PROLUNGA PtATfAFORMA - | Q 13C

E 390 | Railonge plateforme Cutter bar table extension :
Maehtischverlagngerung o Profonga plataforma *




Q13.C

4072910510

LAVERDA TESTATA E 10988} -1
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION . BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106221 15 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106421 14  VIE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO _
12034571 13  ROSETTA ELASTICA AONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 14  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
_ 16100821 13  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
321041050 320832750 1 PROLUNGA RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION PROLONGA
321041550 1 LAMIERA CONVOGL.S. TOLE D'ENTREE LEITBLECH ENTRY PLATE CHAPA DE ENTRADA
321041850 1  LAMIERA CONVOGL.D. TOLE D'ENTREE LEITBLECH ENTRY PLATE CHAPA DE ENTRADA
321042060 1  LAMIERA CONTENIM. S, TOLE BLECH PLATE CHAPA
321042150 1 LAMIERA CONTENIM, D. TOLE BLECH - PLATE CHAPA
321162760 2 SLITTA SABOT GLEITKUFE SKiID PATIN
321352850 1 SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321152950 1 SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN :
321153450 12 PIASTRINA FILETTATA PLAQUE FILETEE GEWINDEPLAYTE PLATE WITH THREAD PLACA CON ROSCA
321154050 15  PIASTRINA FISSAGG!C PLAQUE DE BEFESTIGUNGS— ATTACHING PLATE = PLACA DE SUJECION
' _ SLITTE FIXATION PLATTE _
350342510 7 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
- 350342511 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
355500815 6  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355501120 15° RONDELLA RONDELLE - SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511030 14  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA



‘g__350342510
o 12034571
& 16100821

- 321042150

321041650

%_35034251 1

321042150

g__350342510

12034571
@___16100821

5551 1030

_x_ff‘ 12034671
- 11106421
@ 15100821

- 12034571 -

: A 321163450 .
A 321152750

355500915

. RE 4 321154050
I — Q 70.D

4 355501120

%a 11106221

o ) Q_M. D @]@ .
A Escluso 3550 AL ﬁ‘,/
A A eliminer 3550 AL '
A Ohne mit 3660 AL
& To be excluded 35650 AL

A Excluido 3650 AL

"PROLUNGA PIATTAFORMA | | Q 13.D

E420 . Rallonge plateforme : Cutter bar table extension
: Maehtischverlaengerung Prolonga plataforma




 LAVERDA TESTATA E

(09.88)

Q13.0

- 4072910610 - 35072500710 - -
MODIF, ANT,MODIF. N.ORDIN. Q@  DENOMINAZIONE DESIGNATION. BENENNUNG . DESCRIPTION " DENOMINACIONES
11106221 16 VITE VIS SCHRAUBE. SCREW TORNILLO
111068421 15 VITE vis SCHRAUBE SCREW - TORNILLO
12034571 15 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE - SPRING WASHER - ARANDELA ELASTICA
12034671 15 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE . SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16100821 15  DADO : ECROU MUTTER NUT TUERCA
321041150 320832850 1 PROLUNGA RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION PROLONGA
321041660 2  LAMIERA CONVOGLIATR.  TOLE D'ENTREE LEITBLECH ENTRY PLATE CHAPA DE ENTRADA
. 321042150 2  LAMIERA CONTENIMENTO  TOLE BLECH PLATE CHAPA
321162750 2  SLITTA . SABQT GLEITKUFE SKID PATIN
321152950 2  SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321153450 13 - PIASTRINA FILETTATA PLAQUE FILETEE GEWINDEPLATTE PLATEWITH THREAD PLACA CON ROSCA -
321154060 16  PIASTRINA FISSAGGIO PLAQUE DE BEFESTIGUNGS-~ ATTACHING PLATE  PLACA DE SUJECION
o _ SLITTE FIXATION PLATTE
350342610 8  VITE Vi SCHRAUBE SCREW TORNILLD
350342811 7  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
3555009156 16  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355501120 16  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511030 15  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE ARANDELA

WASHER



= 3237047750

@_._35034251 0

@——m—2034571
16100821

321042250

321041760

Q350342511 o _ _
- 321042250

E_.__.350342510,

¥

@—120345671
316100821

""""

321153450 1
A 321153050 16100821

120345671
35566009156

ﬁ’ 55511030
5 ﬁfl 12034671
T? 11106421

A 321154050 _
Qio £

2 Escluso 3550 AL

A A eliminer 3550 AL

& Ohne mit 3550 AL

A To be excluded 3550 AL
& Excluido 3550 AL y
| A 355501120

A 11106221

PROLUNGA PIATTAFORMA | | — Q 13E

E 480 B Hallonge platerorme | : _ Cutter bar table extension
Maehtischveriagngerung o Profonga plataforma




LAVERDA TESTATA E

4072910710 - 35072500712 : -1

{09.88} 013.E
MOPIE. ANT.MODIF. N.ORDIN. @ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106221 t6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106421 17 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
12034571 14  ROSETTA ELASTICA RONDRELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER " ARANDELA ELASTICA
12034671 17  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
_ 16100821 14 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA :
321041250 320832950 -1 PROLUNGA RALLONGE ‘VERLAENGERUNG - EXTENSION PROLONGA
- 321041750 2  LAMIERA CONVOGLIATR,  TOLE D'ENTREE LEITBLECH " ENTRY PLATE CHAPA DE ENTRADA
321042250 2  LAMIERA CONTENIMENTO  TOLE BLECH - PLATE CHAPA
0 321153050 2 SLITTA - ' _SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
3211563150 2- SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
- 321153450 14  PIASTRINAFILETTATA PLAQUE FILETEE GEWINDEPLATTE PLATEWITH THEAD  PLACA CON ROSCA
321154050 16  PIASTRINA FISSAGGIO PLAQUE DE BEFESTIGUNGS— ATTACHING PLATE  PLACA DE SUJECION
_ © SLITTE FIXATION PLATTE . o
350342510 7  VITE VIS SCHRAUBE SCREW - . TORNILLO
1350342611 7 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
356500915 7  RONDELLA RONDELLE " SCHEIBE WASHER ARANDELA
- 355501120 16  ARONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
17 RONDELLE SCHEIRE WASHER ARANDELA

355511030

RONDELLA

—”



350342510
12034571

@—— 16100821 321041850

3221042350
321042350

E_.._3503425 10

ﬁ__1 2034571

&— 16100821

—

321153250 320833050

A

I

12034571

@~._355501i 20

3 355511030
OT_‘1'2034671
11108421

Q@ 16100821

g_—.1 1106221
PROLUNGA PIATTAFORMA

Esao | Rallonge plateforme _ - Cutter bar table extension
Maehtischverlaengerung : _ Profonga plata forma J




Q13.F

LAVERDA TESTATA E (09.88) 4072010810 :1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE- DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106221 18 VITE VIS SCHRAUBE SCREW - TORNILLO
11106421 18 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
12034571 15  ROSETTAELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 19 ROSETTAELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER - ARANDELA ELASTICA
16100821 15  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
321041350 320833050 1t PROLUNGA RALLONGE VERLAENGERUNG  EXTENSION PROLONGA -
1321041850 2 LAMIERA CONVOGLIATR.  TOLE D’ENTREE LEITBLECH ENTRY PLATE CHAPA DE ENTRADA
321042350 2 LAMIERA CONTENIMENTO  TOLE BLECH PLATE ' CHAPA
321153060 2  SLITTA - SABOT GLEITKUFE ~ SKID PATIN
321163250 4  SLITTA _ SABOT GLEITKUFE SKID . " PATIN
3211563450 15  PIASTRINA FILETTATA PLAQUE FiLETEE GEWINDEPLATTE PLATE WITH THREAD PLACA CON ROSCA
321154050 18  PIASTRINA FISSAGGIO PLAQUE DE BEFESTIGUNGS— ATTACHING PLATE  PLACA DE SUJECION
_ ' SLITTE. FIXATION PLATTE '
350342510 8  VITE ° VIS SCHRAUBE - SCREW TORNILLO
350342511 7  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
3555009156 7  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER - ARANDELA
355501120 18  RONDELLA . RONDELLE- SCHEIBE WASHER . ARANDELA
355511030 19  RONDELLA RONDELLE WASHER

SCHEIBE

ARANDELA



- 750342510

@—12034571
&—— 16700821

321077950

321041850

Q350342511
A

321042350

3*350342510

320833150

_ 12034571

-

2 16100821
‘\':-/\\:g e

@) _
@&35551 1030 .
> Gﬁ. 12034671

11106421
& 16100821
12034571

- 321163050 355500815

321153450

!l

Q14.6 5O

PROLQNGA PIATTAFORMA I Q13G
n

E 600 Ralflonge plateforme : Cutter bar table extension
’ . Maehtischverlaengerung _ _ : Prolonga p!amfornia ) 4




Q13 G

LAVERDA TESTATA E {09.88) 4072810910 ~t-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106221 20 VITE VIS SCHRAUBE. SCREW - TORNILLO
11106421 21 VITE. vis SCHRAVBE SCREW " TORNILLD
12034571 15  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21 ROSETTA ELASTICA - RONDELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
- 16100821 15 DADO ECROU MUTTER _ NUT TUERCA
321077450 320833150 1 PROLUNGA RALLONGE . VERLAENGERUNG EXTENMSION PROLONGA
321041850 1 1L.AMIERA CONVOGL. 8. TOLE D’ENTREE " LEITBLECH - ENTRY PLATE CHAPA DE ENTRADA
321042350 1 LAMIERA CONTENIM. S. TOLE BLECH . PLATE CHAPA
| 321077650 1 LAMIERA CONVOGL. D, TOLE D'ENTREE LEITBLECH ENTRY PLATE . CHAPA DE ENTRADA
321077950 1 LAMIERA CONTENIM, D. TOLE BLECH PLATE CHAPA
321153050 2 SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321153250 2  SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321153350 2  SLITTA SAROT _ _ GLEITKUFE SKID PATIN
321183450 17  PIASTRINA FILETTATA ~ PLAQUE FILETEE GEWINDEPLATTE PLATE WITH THREAD PLACA CON RQSCA
321164050 20  PIASTRINA FISSAGGIO FLACUE DE - BEFESTIGUNGS— ATTACHING PLATE  PLACA DE SUJECION
o ' SLITTE FIXATION PLATTE :
350342510 8 VITE AL SCHRAUBE SCREW TORNIELLO
350342511 7 - VITE vis SCHRALBE SCREW TORNILLO
355500915 7 RONDELLA RONDELLE ' SCHEIBE WASHER ARANDELA
355501120 20 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511030 21  RONDELLA RONDELLE WASHER. ARANDELA

SCHEIBE



350342510
&———12034571
816100821

321078150
320833250
321153250 : '
- 12034571
... 16100821
—

321152850
321153450

3555601120
11106221

- 355511030

12034671

_ 11106421
- \PA__ 16100821
321153050 12034571

366600915

EG6G0

PROLUNGA PIATTAFORMA

Q13H

Rallonge plateforme Cutter bar table extension
Maehtischverlaengerung _ Prolonga plataforma

I




LAVERDA TESTATA E

Q13.H

4072911010

- {09.88) et
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN, Q DENOMINAZIONE DESIGNATION . BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11108227 23 . VITE VIS SCHRAUBE SCREW . TORNILLO
11106421 23  VITE _ VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
12034571 17  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 23  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
_ 16100821 17 . DADO ECROU MUTTER NUT _ TUERCA
321077650 320833250 1 PROLUNGA RALLONGE VERLAENGERUNG EXTENSION PRCLONGA
321077750 1 LAMIERA CONVOGL. D. TOLE D'ENTREE LEITBLECH ENTRY PLATE CHAPA DE ENTRADA
321077850 1 LAMIERA CONVOGL. S. TOLE D'ENTREE LEITBLECH ENTRY PLATE CHAPA DE ENTRADA
- 321078050 1 LAMIERA CONTENIM. D, TOLE BLECH PLATE CHAPA
321078150 1 LAMIERA CONTENIM. 5. TOLE BLECH PLATE CHAPA
321152850 2  SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321163050 2 SUTTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321153250 3  SLITTA SABOT GLEITKUFE SKID PATIN
321153450 19 PIASTRINAFILETTATA PLAQUE FILETEE GEWINDEPLATTE PLATE WITH THREAD PLACA CON ROSCA
321154050 23 PIASTRINA FISSAGGIO  PLAQUE DE BEFESTIGUNGS— ATTACHING PLATE  PLACA DE SUJECION
L SLITTE . FIXATION PLATTE . _
360342510 9 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342511 8 WVITE" Vis - SCHRAUBE SCREW TORNILLO
356500915 9  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355501120 23  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
3655611030 23  RONDELLA WASHER ARANDELA

RONDELLE

SCHEIBE



& 340443002

— 311468560 ¢ 1126
i 311766760 D 11286

A 340443002

[ 340443603 ——311458660

311458662

350371328

11701721, .4 300115189 ¢ 1126
sgzgfi'ﬁ? S " "o 200114586 ¢ 1126
5511030 _ .. —.4A 3001176700 1126
__[3 300117667 D 1126
11701721
1078871
355511030 S@
14420221 = '
~=E.3 (52f 11107521
— 300114593
350342630 SR zi;géi\\\\ - 300125794 ¢ 1126
_ ., - 320954650 D 1128
301 396130 i 3000191 16 _ Y
350350007 | 8 300112140 - SSab
: 301896130 : ' —
- | ' 350350 'E‘x\\_ |
[amssge  oawapioars N s M5
A{GLATMESSER CHeeERIPPTMESSER . ' ' 2 301856130
SMOOTH KRIFE KNIFE SERRATED : W
CUCHILLA LISA CUCKILLA RIGADA ' _ 117071721
|D 1126 aut. =5 n. 562225722 | | | |
: BARRA D! TAGLIO CON LAME LiSCIE E RIGATE Q 14 A
E 31 0 Barre de coupe avec lames lisse et rayes Cutter bar with smooth and serrated knife Li
Messarbalken, glatr und gerippt : Barra de corte con cuchillas lisas y rigadas |




s

Qi4A |

LAVERDA TESTATA E {09.89) 35072500204 -1-
MODIF, ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2 pADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11107521 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 17 DADO ECROU - MUTTER NUT TUERCA
12034671 11 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 11 vITE VIS - . SCHRAUBE SCREW - TORNILLO
300019116 10 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
3001172140 10 PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'UISURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
C 1126 3007114585 1 . LAMA SEZ. RIGATE LAME (NERVUREE) MESSER {GERIPPT) KNIFE {SERRATED}  CUCHILLA (RIGADA}
3001145983 4 PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
C 1126 300115189 LLAMA SEZ. LISCIE LAME {LISSE) MESSER {GLATT) KNIFE {SMOOTH) CUCHILLA (LISA)
D 1126 300117667 1 LAMA SEZ. RIGATE LAME {NERVUREE)  MESSER-{GERIPT) KMNIFE (SERRATED}  CUCRHILLA [RIGADA}
D 1126 300117670 1 LAMA SEZ. LISCIE LAME {L.ISSE) MESSER {GLATT) KNIFE {(SMOOTH) CUCHILLA (LISA)
C 1126 300125794 1 ANGOL.PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR
- '301896130 23  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
C 1126 - 311458560 (1) ASTAFORATA VERGE MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
3711458660 (1) TESTAD!LAMA TETE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311458662 (1)  PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE - WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
D 1126 311766760 (1). ASTAFORATA VERGE MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA -
D 1126 320954650 1  ANGOL.PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR
340443002 1t SEZ.DI LAMA LISCIA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443002 (42} SEZ. DI LAMA LISCIA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 1 SEZ.DILAMARIGATA SECTION FAUGILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 (42) SEZ. DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUGCHILLA
350342530 4  VITE Vis SCHRAUBE - SCREW TORNILLO
350342630 18  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNIL.LO
350342635 26 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350350007 38 DADO ECROU- MUTTER NUT TUERCA
350371314 (75}  RIBATTINO RIVET _NIETE - RIVET REMACHE
350371328 {9) RIBATTING RIVET NIETE RIVET REMACHE
355511030 22  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA



A 340443002
----- 2, D 340443003

A 340443002

0 340443003 311458660

311458662

311458661
360371328 -
11701721
12034671
365511030 4 300115190

T~ T T - [0 300114586
Y 2 : : : g 11701721

10788711

5

355511030 : .
11701721 LA o
14420221 12031671 N = _
CL‘ 1107521
350342630 300114593
301896130 300131951
360360007 _______ 300019116
T ' = 300112140 )
_ 301896130 ;
: . L @—— 360350007
LAV LISSE JEAvE RAve | 11106421 - 350342530
A g;gg;ﬁ&isgﬁe A Eﬁ? |ppgmssssn _ : 301896130
FE SERRAT
|cucHILLA LISA CUCHILLA RIGfDDA : : 355511030 oy 11701721
. BARRA DI TAGLIO CON LAME LISCIE E RIGATE _ Q14 B
E360 Barre de coupe avec larmes lisse et rayes Cutter bar with smooth and serrated knife —
Messarbalken, glatt und gerippt Barra de corte con cuchiflas lisas y rigadas I




Q148

LAVERDA TESTATA E (06.87} 35072500205 -1-
MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DEMOMINACIONES
10788711 2  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA -
11106421 1 VITE VIS  SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107521 2 WVITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 18 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 13  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE - VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300019116 11 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300112140 11 PIASTRA Dt CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBRLATTE -~ WEAR PLATE . CHAPITA DESGASTE
300114586 1 LAMA SEZ. RIGATE LAME {(NERVUREE} MESSER {GERIPPT) KNIFE (SERRATED)  CUCHILLA (RIGADA)
300114583 1 PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
3001156180 1 LAMA SEZ. LISCIE LAME {LISSE} MESSER {GLATT) KMNEFE (SMOOTH) ‘CUCHILLA (LISA)
3001319517 1 ANGOL.PORTADENTI CORMIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL  ANGULAR
301898130 26  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER " KNIFE FINGER DIENTE
311458660 (1) TESTA D! LAMA TEYTE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311458861 (1} ASTAFORATA VERGE : MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
311458662 (1) PIASTRA DI CONSUMO PLAGUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
340443002 1 SEZ. DI LAMA LISCIA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA

340443002 {49)

- 340443003 1

340443003 (49}
350342630 4
350342630 22
3h0342635 22
350350007 44
350371314 (89)
350371328 (9
355511030 26

SEZ. DI LAMA LISCIA
SEZ. DI LAMA RIGATA
SEZ. D! LAMA RIGATA
VITE

VITE

VITE

DABO

RIBATTING
RIBATTINQ
RONDELLA

SECTION FAUCILLEE
SECTION FAUCILLEE
SECTION FAUCILLEE
VIS

VIS

VIS

ECROU

RIVET

RIVET

RONDELLE

MESSERKLINGE
MESSERKLINGE
MESSERKLINGE

SCHRAUBE

SCHRAUBE
SCHRAUBE
MUTTER -
NIETE -
NIETE
SCHEIBE

KNIFE SECTION
KNIFE SECTION
KNIFE SECTION
SCREW
SCREW
SCREW

. NUT

RIVET
RIVET
WASHER

SEGMENTO CUCKILLA
SEGMENTO CUCHILLA

SEGMENTO CUCHILLA

TORNILLO
TORNILLO
TORNILLO

" TUERCA

REMACHE
REMACHE
ARANDELA



- £ 340443002
S [} 340443003

4 340443002
1 340443003

3114783860
350371328

11701721 .
12034671
35561 1030_\‘\

A 300115191
[ 0 300114783

11701721

10788711

355511030 ~L
14420221 oY
Cﬁ_mcﬂsm
' . 300114593
350342630 — . 321006850
301896130. L o it
350350007 N ' )
S T TP ﬁ? 301696130
' ~ £ @ 350850007
LAMA LISCIA LAMA RIGATA ' 11106421 P 3 301896130
LAME LISSE LAME RAYE : oy 11701721
A-GLATMESSER CHeeERPPTMESSER 356511030 @ —
SMGOTH KNIFE KNIFE SERRATED
CUCHILLA LISA ) CU_CHILLA RIGADA
BARRA DI TAGL!O CON LAME LISCIE E RIGATE : ' Q 14C

Cutter bar with smooth and serrated knife

E 390 Barre de coupe avec fames lisse et rayes - 3 é )
: Messarbatken, glatt und gerippt Barra de corte con cuchillas lisas y rigadas 5




Q1ae -

LAVERDA TESTATA E {09.88) 35072500208 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. @ DENOMINAZIONE DESIGNATION " BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

10788711 2  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA

11106421 14 VITE V1S SCHRAUBE SCREW " TORNILLO

11107521 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW’ TORNILLO

11701721 22 DADO ECRGU MUTTER . NUT TUERCA

12034671 16  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W- FEDERSCHEIBE SPRING WASHER " ARANDELA ELASTICA

14420221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300019116 12 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP " PIEZA DE AJUSTE
300112140 12 PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114593 1 PIASTRA DICONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114783 1 LAMA SEZ. RIGATE LAME (RAYES) MESSER (GERIPPT} KNIFE (SERRATED})  CUCHILLA (RIGADAS)
300115191 1 LAMA SEZ. LISCIE LAME (LISSE} MESSER (GLATT) KNIFE (SMOOTH) CUCHILLA [LISAS}
301896130 28 DENTE PARALAMA - DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE '
311458660 (1) TESTA DI LAMA TETE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311458662 (1) PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE B'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE ~ CHAPITA DESGASTE
311478360 (1) ASTAFORATA VERGE MESSELRUECKEN BORED ROD 'HASTA HORADADA

321006850 1 ANGOL.PORTADENT! CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR

340443002 1 SEZ.D) LAMA LISCIA SECTION FAUCILLEE . MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443002 {53} SEZ.Pi LAMA LISCIA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KN{FE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 1 SEZ. DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTD CUCHILLA
340443003 (53} SEZ. DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
350342530 4  VITE a ' VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLG
360342630 24 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLG
360342636 24 VITE VIS SCHRALBE SCREW TORNILLG
350350007 48  DADO ECROU MUTTER NUT " TUERCA
350371314 {97} RIBATTING RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371328 (9) RIBATTINQ - RIVET NIETE RIVET REMACHE
355511030 32  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE ARANDELA

WASHER

——



4 340443002

A 340443002

O 340443003 311458660

311458662
311458760
350371328

11701721

4 300115192
01 300114587

11701721
g10785:71 1
(L_J 1107521

300114593

11701721
12034671.
35581 1030

350342630
301896130

- - —§ §'E350342635
350360007 77 , Y N ggg?:gug
' %}f 301896130

_ ég@J

7 @®-—___35035000 IR i : |
LAMA L15CIA LAMA RIGATA ?210642?1 : - 350342530

LAME LISSE LAME RAYE : ' ) ' 301896130
ClSNbovhkNEE  SemipRTMessER ' 11701721

CUCHILLA | 1SA CUCHILLA RIGADA 3556511030 g

BARRA DI TAGLIO CON LAME LISCIE E RIGATE o | Q14D
E 420 ' Barre de coups avec fames lisse et raves Cutter bar with smooth and serrared knife -
Messarbalken, glatt und gerippt : Barra de corte con cuchiflas lisas y rigadas




LAVERDA TESTATA E {06.87) Q14:D- 35072500210 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. © DENOMINAZIONE PESIGNATION BENENNUNG. " DESCRIPTION DENOMINACIONES

10788711 2  DADD ECROU MUTTER NUT TUERCA

11106421 13 ViTE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

11107521. 2 VIiTE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLD

11701721 21 DADO ECROU MUTTER NUT . TUERCA

12034671 .15  ROSETTA ELASTICA RONDELIEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA

' 14420221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

300019116 13 PREMILAMA . PINCE-LAME MESSE RDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300112140 13 PJASTRA Df CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114587 1 LAMASEZ. RIGATE . LAME (RAYES) MESSER (GERIPPT) KNIFE (SERRATED]  CUCHILLA (RIGADAS)
300114593 t  PIASTRA D1 CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300115192 1 LAMAGSEZ. LISCIE LAME {LISSE} MESSER (GLATT} KNIFE (SMOOTH) .CUCHILLA (LISAS)
300131946 1° ANGOL.PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR
301896130 30  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNEFE FINGER ‘PIENTE _
311458660 (1) TESTADILAMA TETE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD . CABEZA DE CUCHILLA
311458662 {1} PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
311458760 (1) ASTA FORATA VERGE _ MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
340443002 1 SEZ. DI LAMA LISCIA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443002 (57) - SEZ. DI LAMA LISCIA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 1 SEZ. DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECT!ON SEGMENTO CUCHILLA
340443003 {57} SEZ. DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION 'SEGMENTO CUCHILLA
350342530 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW ' TORNILLO
350342630 26 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342635 28  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350350007 52 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
350371314{105) RIBATTING RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371328 (9) RIBATTING RIVET NIETE RIVET REMACHE
355511030 30 RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA

RONDELLA



AxEr.

& 340443002

8 340443003 311458560
311458662
311458860
350371328
11701721 _
12034671 A 300115193
366511030 0 300114588
' k: ‘1701721
10788711
355511030 ¢ g
11701721
14420221 12034671

35551 1030

11107521

EL;\\;“__ Sy .-300114593
350342630 - 4€ %\350342‘535 - 300132576 .
350350007 _ 300112140 = :
_'“ﬁ“___—Hhﬁhﬁﬁﬁ“‘“‘“*--aﬁ_,Lf53 ;ﬁ#};ﬁﬁ 301896130 Sy z
[Lama LiscIa - [LAMA RIGATA : ‘ 3?[1}:133(;331 g¥350342530
A LAME LISSE - LAME RAYE ' y : 301896130
' TMESSE
SMOOTH KNIFE KNIFE SERRATED 355511030 & 11701721
CUHCHILLA LISA EUCHILLA RIGADA
BARRA DI TAGLIO CON LAME LISCIE E RIGATE Q 14_E |

E 480 Barre de coupe avec lames lisse et rayes Cutter bar with smooth and serrared'knife _ |
Maessarbalken, giatt und gerippt Barra de corte con cuchiilas lisas v rigadas




LAVERDA TESTATA E {06.87) Q14,E" 350726500212 -1-
MODIF. ANT.MODIF. 'N.ORDIN. © DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11106421 15  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107521 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 25 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 17  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W- FEDERSCHE!BE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300019116 15  PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNAFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
3001121740 15  PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114588 1 LAMASEZ.RIGATE LAME {RAYES): MESSER {GERIPPT) KNIFE (SERRATED}  CUCHILLA (RIGADAS)
300114593 1 PIASTRA D! CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300115193 t  LAMASEZ. LISCIE LAME {LISSE} . MESSER (GLATT) KNIFE {(SMOOTH) _GUCHILLA (LISAS)
300132676 1 ANGOL.PORTADENTI CORNIERE | © MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR
301896130 34  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
311458660 {1) TESTADILAMA TETE DE LAME MESSERKOFF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311458662 (1)  PIASTRA DI CONSUMO * PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
311458860 (1) ASTAFORATA . VERGE MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
340443002 1 SEZ, DI LAMA LISCIA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE " KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
.340443002 (65) SEZ.DI LAMA LISCIA SECT!ON FAUCILLEE MESSERKLINGE KMIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
240443003 1 SEZ. DI LAMA RIGATA SECT!ON FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 {65) SEZ.DI| LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
350342530 4  VITE VIS ' SCHRAUBE SCREW TORNILLO :
350342630 30 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TOANILLO
360342635 30  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350350007 60 BADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
350371314 (121} RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371328 (9} RIBATTING RIVET NIETE RIVET REMACHE
355511030 34 - RONDELLA SCHEIBE WASHER ARANDELA

RONDELLE



45:2;52\\ A 340443002 =

0 340443003
1

350371314

A 340443002 211458660

0 340443003 311458602
311458960
350371328
11701721
12034671 |
355511030 A 300115194
{ (1 300114589
11701721
- - 10788711
355511030 12034671
14420221 355511030
11106421
11107521
300114593
350342630 ____ —F 300132577
301896130 : 350342635
: L 00019116 W
350350007 & 300112140 |
301896130 oy
LAMA uécm LAMA RIGATA 6L':""\IiE')0350007' — 350342530
o |LAMELISSE o {SAME RAVE , 300112140, 7 3?;3??;?0
I PPTMESSER 4
?GSE'?;E KMIFE KNIFE SERRATED : 300114969 L ®/
CUCHILLA LISA CUCHILLA RIGADA
BARRA DI TAGLIO CON LAME LISCIE £ RIGATE Q14F

Cutter bar with smooth and serrated knife

E 5 40 ' Barre de coupe avec James fisse et rayes . o s¢ .
Messarbaiken, glatt und gerippt Barra de corte con cuchilfas lisas y rigadas




LAVERDA TESTATA E

{06.87)

CQ4LF

35072500214

DENOMINAZIONE

MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

10788711 2  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA

11106421 15 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

11107621 2 WVITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

11701721 23 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA |

12034671 17 ROSETTAELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA

14420221 2 VITE ' vis SCHRAUBE SCREW .TORNILLO
300019116 12 PREMILAMA P{NGE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300112140 17  PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114589 1 LAMASEZ.RIGATE LAME (RAYES) MESSER (GERIPPT) KNIFE (SERRATED)  CUCHILLA (RIGADAS)
300114583 1 PIASTRA D! CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114969 5  PREMILAMA DI TESTA PINCE-LAME - MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300115194. 1 LAMASEZ. LISCIE LAME (LISSE) ' MESSER (GLATT) KNIFE {SMOOTH) CUCHILLA {LISAS)
300132577 1 ANGOL.PORTADENT) ' CORNIERE MESSERBALKEN' CUTTER BAR RAIL ANGULAR
301896130 38  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER - DIENTE
311458660 (1) TESTA DI LAMA TETE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311468662 (1}  PIASTRA DI CONSUMO PLLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
311458860 (1) ASTAFORATA VERGE MESSE LRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
311458961 (1) RINFORZO ASTA FORATA  RAIDISSEUR VERSTAERKUNG STIFFENING REFUERZO :
340443002 1 SEZ. Dl LAMA LiSCIA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KN{FE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443002 (73) SEZ. DI LAMA LISCIA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 1 SEZ. DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 (73} SEZ. DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE - MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
350342530 4  VITE ' VIS - SCHRAUBE SCREW ' TORNILLO
350342630 36  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342635 34  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350350007 68  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
350371314 (89} RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371317 (38}  RIBATTINO RIVET NIETE RIVET AEMACHE
350371328 {51 RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371334 {4) RIBATTING RIVET NIETE " RIVET REMACHE
355511030 3¢  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA



311458961

)

A 340443002
—T7340423003"

311458660

A 340443002
0 340443003 311458662
311459060
350371328
11701721
12034671 :
355511030 A 300115195
|01 200114590
11701721
355511030 12034671 ‘;"‘10738?11
14420221 355511030 &)
11106421
11107521
. T 300114593
350342630 300132578
301396130%?E ‘ 350342635
00019116
35035000 ® ﬂf 300112140
0007 2, ﬂ 301896130 $50342530
_ _ 350350007 nd _
ﬁimgt:gg;* Lae BiGATA 300112140 \ F 301896130
S 1GLATMESSER T {GERIPPTMESSE ; Vet
SMOOTH KN IFE KNIFE SERRATED 300114968 ' 2 & 11707721
CUCHILLA LISA CUCHILLA RIGADA

BARRA DI TAGLIO CON LAME LISCIE E RIGATE

EGDO o Barre de coupe avec lames fisse et rayes Cutter bar with smooth and serrated knife
Messarbalken, glatt und gerippt Barra de corte con cuchillas lisas y rigadas

Q114G




014.6G

LAVERDA TESTATA E {06.87} 350725600216 «1-
MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. 0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

10788711 2 CADO ECRCU MUTTER NUT TUERCA

11106421 19 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

11107521 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

117091721 27  DADO ECROU MUTTER NUT _ TUERCA

12034671 21 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W- FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA

14420221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300019116 14  PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300112140 19 - PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114590 1 LAMA SEZ, RIGATE LAME {RAYES} MESSER (GERIPPT) KNIFE (SERRATED)  CUCHILLA (RIGADAS)
300114593 7 PIASTRA D! CONSUMO PLAQUE D'USURE" REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114969 5  PREMILAMA DI TESTA PINCE-LAME MESSERDAUMEN _ KN{FE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300116195 1 LAMA SEZ. LISCIE LAME {LISSE) . MESSER (GLATT) KNIFE {SMOOTH) CUCHILLA {LISAS)
300132578 1 ANGOL, PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR
301896130 42  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
311458660 (1) TESTAD!LAMA - TETE DE LAME MESSERKOPF " KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311458662 {1} PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
311468961 (1) _RINFORZO ASTA FORATA  RAIDISSEUR VERSTAERKUNG STIFFENING REFUERZO

ASTA FORATA VERGE . MESSELRUECKEN BORED ROD " HASTA HORADADA

311459060 (1)

340443002 -1

340443002 (81).

340443003 1
340443003 (81)
350342530 4
350342630 38
350342635 38
350350007 76
350371314 (115)
350371317 (38}
350371328 (5
350371334 (4
356511030 42

SEZ. DI LAMA LISCIA
SEZ. DI LAMA LISCIA
SEZ. Dt LAMA RIGATA
SEZ. DI LAMA RIGATA
VITE

VITE

VITE

DABDO

RIBATTING
RIBATTINO
RIBATTINO
RIBATTINO
RONDELLA

SECTION FAUCILLEE
SECTION FAUCILLEE
SECTION FAUCILLEE
SECTHON FAUCILLEE
VIS

VIS

Vs

ECRQU

RIVET

" RIVET

RIVET
RIVET
RONDELLE

MESSERKLINGE
MESSERKLINGE
MESSERKLINGE
MESSERKLINGE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
MUTTER

NIETE .

NIETE

NIETE

NIETE

SCHEIBE

KNIFE SECTION
KNIFE SEGTION
KNIFE SECTION
KNIFE SECTION
SCREW

-SCREW

SCREW
NUT
RIVET
RIVET
RIVET
RIVET
WASHER

SEGMENTO CUCHILLA

- SEGMENTO CUCHILLA

SEGMENTO CUCHILLA

SEGMENTO CUCHILLA

TORNILLO
TORNMNILLO
TOANILLO
TUERCA

REMACHE

REMACHE
REMACHE
REMACHE
ARANDELA



A 340443002
0 340443003

350371314

11701721
12034671
355511030
355511030 63————~12°34671 |
14420221 .*355511030 |
11106421
350342630__
301896130 350342635
\300019116
3503500 300112140
07 _ 301896130
LAMA L:ggm tiMA RIGATA @\—350350007
LAME LISSE - {LAME RAYE 300112140
£ A =
) GLATMESSER ) GERIPFTMESSER 300114969

EMOOTH KNIFE
CUCHILLA LISA

311458861

311458660
311458662
311459160
350371328

A 300116196
0 300114501

11701721
10788711

11107521
300114593
300135668

350342530
301896130
11701721

KNIFE SERAATED
CUCHILLA RIGADA

E660

BARRA D{ TAGLIO CON LAME LISCIE E RIGATE
' Cutter bar with smooth and serrated knife
Barra de corte con cuchillas lisas y rigadas

Barre de coupe avec fames lisse et rayes
Messarbalken, glatt und gerippt

Qi14H




Q 14, 1%

LAVERDA TESTATA E {06.87} 36072500218
MODIF. ANT.MODIF,  N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

10788711 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA

11106421 21 VITE VIS SCHRAURBE SCREW TORNILLO

11107521 2  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

11701721 29  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA

12034671 23  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W - FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA

14420221 2 VITE : VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300019116 16  PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300112140 21 PIASTRA D1 CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114521 1 LAMA SEZ, RIGATE LAME {RAYES) MESSER {GERIPPT} KNIFE (SERRATED)  CUCHILLA (RIGADAS}
300114593 1 PIASTRA D) CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114962 5  PREMILAMA DI TESTA PINCE-LAME MESSERDALMEN KMNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
3001151986 1 LAMA SEZ. LISCIE LAME {LISSE} MESSER {GLATT] KNIFE (SMOOTH) CUCHILLA (LISAS)
300135668 1 ANGOL. PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR
301896130 46  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
311458660 {1} TESTA DI LAMA TETE DE LAME MESSERKOPF " KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHIELA
311458662 (1)  PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
. 311458961 {1} RINFORZO ASTA FORATA  RAIDISSEUR VERSTAERKUNG STIFFENING REFUERZO

311459160 {1} ASTAFORATA VERGE MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA -
340443002 1  SEZ.DILAMA LISCIA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443002 (89) SEZ. Bl LAMA-LISCIA SECTION FAUCILLEE . MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHIELLA
340443003 1 SEZ.DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 (83} SEZ, D1 LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILEA
3603426530 34 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342630 42  VITE VIS SCHRAUBE - SCREW TORNILLO
350342635 42  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350350007 84  DADOD ECROU MUTTER NUT TUERCA
3503713141310 RIBATTIND RIVET NIETE: RIVET REMACHE
350371317 (38) RIBATTING RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371328 {5) RIBATTING RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371334 (4) RIBATTINO RIVET NIETE RIVET - REMACHE
365511030 46  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA



311458061

A 340443002
[J 330443003

350371314

311458660
311458662

313588960

350371328

A 321095850
To 300135889

’—' 1701721

I g__m..mzas?n
(o™ L
iR

11167521

300114593

' 300135867

|

350342530

301896130

11701721

. 340443002
t 340443003
11701721
12034671 .
355511030 _ . —
) 12034671
355511030 et '
“12420221 1030
11106421 =S
350342630 g
301896130 , _ 350342635
I _ . 300019116
: 300112140
| 350350007 ® /2 //!/ 301856130
ﬁ:ﬂé !I_..!IggEIA Liﬁ? RIGATA Q\_BBOSSGD{J? =
L. = RA :
A—GLATMESSER & GERIPFBTJEESSER 300112140 _
LSMOGTH KNIFE KKRIFE SERAATED 300114969 i 4
CUCHILLA LISA CLUCHILLA BIGADA ’ ®//

BARRA D) TAGLIO CON LAME LISCIE £ RIGATE

Barre de coupe gvec lames lisse et rayes
Messarbalken, glatt und gerippt

E760

Cutter bar with smooth and serrated knife
Barra de corte con cuchiilas isas y rigadas

Q14K




LAVERDA TESTATA E

{06.87)

Q14.K

35072500220

MODHF. ANT.MODIF.

300136889 1
301896130 52
311458660 (1)
311458662 {1}
311458961 (B
313588960 (1}
321095860 1
340443002 1
340443002 {101)
340443003 i
340443003 (101)
350342630 4
350342630 48
350342635 48
350350007 96
360371314 (141)
350371317 {38}
350371328 (5)

3560371334 (4)

355511030 52

LAMA SEZ. RIGATE
DENTE PARALAMA
TESTA DI LAMA
PIASTRA Df CONSUMO
RINFORZO ASTA FORATA
ASTA FORATA .
LAMA SEZ. LISCIE

SEZ. D1 LAMA LISCIA
SEZ. DI LAMA LISCIA
SEZ. DI LAMA RIGATA
SEZ. D! LAMA RIGATA

" VITE

VITE

VITE

DADO
RIBATTINO
RIBATTINO
RISATTING
RIBATTING
RONDELLA

LAME {RAYES)
DOIGT DE LAME
TETE DE LAME
PLAQUE D'USURE
RAIDISSEUR
VERGE

"LAME (LISSE}
~ SECTION FAUCILLEE.
SECTION FAUCILLEE

SECTION FAUCILLEE
SECTION FAUCILLEE
VIS

VIS

VIS

ECROU

RIVET

RIVET

RIVET

RIVET

RONDELLE

MESSER (GERIPPT)
MESSERFINGER
MESSERKOPF -
REIBPLATTE
VERSTAERKUNG .
MESSELRUECKEN
MESSER (GLATT)
MESSERKLINGE
MESSERK LINGE
MESSERKLINGE
MESSERKLINGE
SCHRAUBE
SCHRAUBE

'SCHRAUBE

MUTTER
NIETE
NIETE -
NIETE
NIETE
SCHEIBE

KNIFE {SERRATED)
KNIFE FINGER

'KNIFE HEAD

WEAR PLATE
STIFFENING
BORED ROD
KMIFE (SMOOTH)
KNIFE SECTION
KNIFE SECTION
KNIFE SECTION
KNIFE SECTION
SCREW

SCREW

SCREW

NUT

RIVET

RIVET

RIVET

RIVET

WASHER

N.ORDIN. @ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11106421 25 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107521 2 VITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 32 DADO ECROU MUTTER NUT - : TUERCA _
12034671 26  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W- FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

300019116 19  PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE GLIP . PIEZA DE AJUSTE

300112140 24  PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE

/300114893 t  PIASTRA Di CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE

300114969 5  PREMILAMA DI TESTA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE .

300135867 1 ANGOL.PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL  ANGULAR

CUCHILLA (RIGADAS)
DIENTE
CABEZA DE CUCHILLA

" CHAPITA DESGASTE

REFUERZOD

HASTA HORADADA
CUCHILLA (LISAS} -
SEGMENTO CUCHILLA
SEGMENTO CUCHILLA
SEGMENTO GUCHILLA
SEGMENTO CUCHILLA
TORNILLO

TORNILLO

TORMNILLO

"TUERCA

REMACHE
REMACHE
REMACHE
REMACHE
ARAMDELA .



-~ 311458560 Cc 1126
311766760 D 1126

340443003

o

311458660
311458662

350371314 T—

350371328

11701721
1203467 1.

355611030 300114585 Cc 11286

300117667 b 1126
11701721

| gg;mas?ﬂ
(52ff_uﬁ___11107521

. 300114593
300125734 ¢ 1126
320954650 D 1128

355511030

14420221

350342635
300012116
300112140

.
F e . 301896130

. S - q
350350007 e % ?é S 350342530

_ 301896130
. . @___.__. 11701721
I5 1126 aut. = n, 562225732 : |
BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE INFERIORI - Q 15A

E 310 Barra de coupe avec lames rayes inferieurs  Cutter bar with serrated lower part of knife
Messerbalken, untergerippt ' Barra de corte con cuchillas lisas inferior '




Q15.A

LAVERDA TESTATA E (00.80} 35072500229 _ -1
" MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. O DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2  DADRO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11107521 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNMNILLO
11701721 17  DADO ECROU MUTTER NUT : TUERCA _
12034671 11 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE $PRING WASHER ABANDELA ELASTICA
14420221 11 VITE VIS ' SCHRAUBE _ SCREW TORNILLO
300019116 10 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN - KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
_ 300112140 10 PIASTRA DI CONSUMO PLACQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPRITA DESGASTE
C 1126 300114585 2 LAMA SEZ. RIGATE LAME (NERVUREE]  MESSER {GERIPPT) . KNIFE {SERRATED)  CUCHILLA { RIGADA]
300114593 1 PIASTRA DI CONSUMO -PLAQUE DUSURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
D 1126 300117667 2 LAMA SEZ. RIGATE LAME (NERVUREE) ~ MESSER (GERIPPT) KMIFE {SERRATED)  CUCHILLA (RIGADA) .
C 1126 300125794 1 ANGOL. PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL. ANGULAR
301896130 23  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERF INGER KNIFE FINGER DIENTE
C 1126 311458560 (1) ASTAFORATA VERGE MESSELRLUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
311458660 (1} TESTADILAMA TETE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311458662 (1}  PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
D 1126 311766760 [1) ASTA FORATA ' VERGE MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
D 1126 320854650 1 ANGOL.PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR
340443003 2  SEZ.DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 {42) SEZ.DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KMNIFE SECTION . SEGMENTO CUCHILLA
350342530 4  \ITE VIS SCHRAUBE SGREW TORNILLO
350342630 18 VITE . VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342635 20 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350350007 38  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
350371314 (78) RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371328 (8} RIBATTIND RIVET NIETE. RIVET REMACHE
355611030 22  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE . WASHER ARANDELA



340443003

340443003 ~311458660
311458662
311458661
350371328
11701721
12034671

300114586
11701721
10788711

355511030

3565511030 _

14420221

| | | g
35'0342630 g'&ssouzs% S
01896130 __ = - :
350350007 _ 72 ? gggg : g;! 1 g S
ﬁ’%/ 301896130
- | £ @ 350350007 |

]
-Masomzsso

1106421 f
e 7 B 301896130
355511030 2 @ 11701721
' BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE INFERIORI | Q15B
0 ' Barra de coupe avet lames rayes infericurs Cutter bar with serrated lo wer part qf kn{fe _ 7
E 36 Messerbalken, untergerippt Barra de corte con cuchilias lisas inferior l




LAVERDA TESTATA E

{08.87)

ats.B.

36072500231 -1~
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. @ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

10788711 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA

11108421 11 WITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO

11107521 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

11701721 19 DADO ECRQOU MUTTER NUT TUERCA

12034671 13 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW. FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA

14420221 2 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300019116 11 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN - KNIFE GLIP PIEZA DE AJUSTE
300112140 1t PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114586 2  LAMASEZ. RIGATE LAME (NERVUREE)  MESSER (GERIPPT)  KNIFE (SERRATED)  CUCHI LLA { RIGADA}

300114593 1 PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE

3001319517 1 ANGOL.PORTADENTI - CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL  ANGULAR
301896130 26  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
311458660 {1) TESTADI LAMA TETE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311488661 (1) ~ ASTAFORATA VERGE MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
311458662 (1) PIASTRA D} CONSUMOC PLAQUE D'USURE REISPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
340443003 2  SEZ.DI LAMARIGATA SECTION FAUCILLEE  MESSERKLINGE KNIFE SECTION " SEGMENTO CUCHILLA
340443003 {49) SEZ.DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO GUCHILLA
360342530 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO .
350342630 22  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342635 22 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO |
350350007 44  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
350371314 {89) RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371328 (9) RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
355511030 26  RONDELLA RONDELLE WASHER ARANDELA

SCHEIBE



311458660 .

340443003
311458662
311478360
350371328
11701721 |
12034671
355511030

300114783
_ 11731721
10788711

cgéff__;__th_111o7521

300114593
321006850

355511030

14420221

350342630, _ . '
301806130 — _ Kggggﬁgt’m = ' |
: : S 16 S Ny .
350350007 ' ”ééjégJ/ ig.:ff 300112140 ‘ 5 :
: ié%’ 301896130 :
- y, 350350007 .-
: . | - o ¥ 350342530

¥
11106421
_ SN 307896130
356511030 ' © 11701721
BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE INFERIORI Q15C
E 390 Barra de coupe avec lames rayes inferieurs ' Curter bar with serrated lower part of knife '
Messerbalken, untergerippt Barra de corte con cuchillas lisas r'fjfferfor )




Q16.C.
ey

36072500233

LAVERDA TESTATA E (08.87) -1-
MODIF;- ANT.MODIE.  N.ORDIN. @ DENOMINAZIONE OESIGNATION - BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 : 2 DADO ECROU MUTTER NUT ‘TUERCA
11106421 14 VITE VIS SCHRAUBE SCREW - "TORNILLO
11107521 2 VITE vis SCHRAUBE SCREW ~TORNILLO
11701721 22 DADO ECROU MUTTER - NUT - TUERCA
12034671 16 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300019116 12 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300112140 12 PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114593 1t PIASTRA DI CONSUMO © PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114783 2  LAMASEZ. RIGATE LAME (RAYES) MESSER {(GERIPPT) KNIFE (SERRATED)  CUCHILLA { RIGADAS)
301896130 28  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE . :
311458660 (1) TESTA DI LAMA © TETE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311458662 {1) PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE ~  REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
311478360 (1) ASTAFORATA VERGE " MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
321006850 1  ANGOL.PORTADENTI CORNIERE - MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL  ANGULAR '
240443003 2  SEZ.D) LAMARIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 (531 SEZ.DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
3650342530 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO :
350342630 24 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
- 350342635 24  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350350007 48  DADO ECRQU MUTTER NUT TUERCA
350371314 (97)  RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371328 {3 RIBATTING RIVET _ NIETE. - RIVET REMACHE
355511030 32  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE. ARANDELA

WASHER



R
1 K

340443003

3114538660

340443003
y 311458662
3114568760
350371328
11701721
12034671
355511030 300114587
_ 11701721

355511030

J;£;110733711

14420221 | o Sl | 701721 ¢
| - =3 12034671 &
S | | 3555110305 11107521
- ._ . | E\ 3 . - 300114593
gg{?g«:z?m - - — @ &X 300131946
96130__ ~3 300019116 /

1]
350350007 - géiizéé? 7 300112140
S /}ﬁ 301896130 {

©—..350350007
11106421
301826130
355511030 @ 11701721
BARRA Di TAGLIO CON LAME RIGATE INFERIOR) Q 15 D

E 420 Barra de coupe avec lames rayes inferieurs Cutter bar with serrated lower part of knife :
Messerbalken, untergerippt Barra de corte con cuchillas lisas inferior ,




LAVERDA TESTATA E

(06 87)

Q15.D 35072500235 -
MODIF. ANT.MODIF. N.ORD!IN. (O DENCMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

10788711 2  DADO  ECROU MUTTER NUT TUERCA

11106421 13 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

11107521 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

117017271 21 DADO ECROU MUTTER NUT _ TUERCA

12034671 15  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW - FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE _ VIS SCHRAUBE SCREW _ TORNILLD
300018116 13  PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300112140 13 PIASTRA DI CONSUMOQ PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE

© 300114587 2  LAMASEZ. RIGATE LAME {RAYES). MESSER (GERIPPT} KNIFE (SERRATED)  CUCHILLA ( RIGADAS)

300114593 1 . PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300131946 1 ANGOL.PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL -~ ANGULO
301896130 30  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE _ B
311458660 (1) TESTADILAMA TETE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311458662 (1) PIASTHA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE . REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
311458760 (1) ASTAFORATA VERGE . MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
340443003 2  SEZ. DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNEFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 {57) SEZ. DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNEFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
350342530 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW : TORNILLO :
350342630 26  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342635 26  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350350007 52 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
350371314 (105! RIBATTINO RIVET NIETE RIVET . REMACHE
350371328 (9 RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
355511030 30  RONDELLA RONDELLE WASHER

SCHEIBE

ARANDELA



(- - et

344443003

340443003
311458860
350371328
1170172%
12034671
355511030 300114588
. 11701721
10788711
3656511030 Ty ' g |
14420221 | e AN
- | . — CL" 1107521
L | : | 300114503
350342630 e R sosaem
v -
350350007 - ' g7 ? 333?13113
/,"f':a? 301896130
: L7 @) 350350007 .
11106421 : 35034253{}
301896130
. 355511030 % __ 11701721 .
_ _ BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE INFERICRI . Q15E
E 480 Barra de coupe avec lames rayes inferieurs Cutter bar with serrated lower part of knife .
Messerbalken, untergerippt Barra de corte con cuchilias lisas inferior




. 36072500237

LAVERDA TESTATA E {06.87) -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. @ DENOMINAZIGNE DEStGNATION BENENNUNG DESCRIFTION DENOMINACIONES
10788711 2  DADO ECROU MUTTER, NUT TUERGCA
11106421 15  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107521 2 ViTE VIS SCHRAUBE SCREW _ TORNILLO
11701721 26 DADO ECROU . MUTTER NUT L TUERCA
12034671 17  ROSETTA ELASTICA - RONDELLE W FEDERSCHESBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE - VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
‘300079116 15  PREMILAMA PINCE-LAME - MESSE RDAUMEN KNIEE CLIP BIEZA DE AJUSTE
300112140 15  PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114588 2  LAMASEZ. RIGATE LAME (RAYES) MESSER (GERIPPT) KNIFE (SERRATED]  CUCHILLA { RIGADAS)
300114593 1 PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE " CHAPITA DESGASTE
300132576 1 ANGOL.PORTADENTI . CORNIERE MESSERBALKEN " CUTTER BAR RALL ANGULO
301896130 34  DENTE PARALAMA ‘DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
311458660 (1) TESTA DI LAMA TETE DE LAME MESSERKOPF KMEFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311458662 (1} PIASTRA D] CONSUMO PLAQUE D'USURE  REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
311458860 {1} ASTA FORATA VERGE MESSE LRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
340443003 2  SEZ. DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIEE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 (65) SEZ. DI LAMA RIGATA . SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
350342530 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILED -
350342630 30  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342635 30  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350350007 60  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
350371314 (121) RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371328 {9) RIBATTINO RIVET NIETE - RIVET REMACHE
355511030 34 - RONDELLA RONDELLE WASHER ARANDELA

SCHEIBE



311458660

340443003 311458662
311458960
350371328
112017221
12034671
365511030 :
' 300114589
— 11701721
355511030 : : 10788711 i
14420221 =3 - . &
11106421 - '
' | U< 11107521
. . B 300114593
360342630 _J? 300132677
301886130 = 350342635
: = 5 - 00019116 -
T 300112140 ;
350350007.._.. 201896130 .
O~ 250350007 S _ 350342530
: 300112140 ' s 301896130
300114969 ' y 1701721
BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE INFERIORI | Q 15 F
E 540 Barra de coupe avec lames rayes inferieurs : Cutter bar with serrated fower part of knife — -
Messerbalken, urtergerippt Barra de corte con cuchillas lisas inferior




{06.87)

ai5.t

LAVERDA TESTATA E 35072500239 -1-
MODIF, ANT.MODIF, N.ORDIN. O DENOMINAZIONE DESIGNATION EENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2  DADO ECROU MUTTER “NUT TUERCA
11106421 15 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
11107521 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 23 DADO ECROU - MUTTER NUT TUERCA
12034671 17  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W. FEDERSCHEIBE SPRING WASHER - ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE o VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
a00019116 12 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFEE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300112140 17  PIASTRA Dt CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE. WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114682 2  LAMA SEZ.RIGATE LAME (RAYES) MESSER (GERIPPT) KNIFE (SERRATED)  CUCHILLA (RIGADAS)
300114893 1 PIASTRA DI CONSUMO PLACGUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE. CHAPITA DESGASTE
300114969 5  PREMILAMA O TESTA PINGE-LAME MESSERD AUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300132577 1 ANGOL.PORTADENTI COBNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR
301896130 38  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DEENTE
311458660 (1) TESTA Di LAMA TETE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311458662 (1) PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE:
311458960 {1} -~ ASTA FORATA VERGE - MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
311458961 (1} RINFORZO ASTA FORATA RAIDISSEUR VERSTAERKUNG STIFFENING - REFUERZO

340443003 2

-340443003 (73}

350342530 4
350342630 38

. 350342635 34
350350007 68

350371314 {99)
350371317 (38)
360371328 ()
350371334 (4
366511030 34

SEZ. DI LAMA RIGATA
SEZ. DI LAMA RIGATA
VITE

VITE

VITE -

DADO

RIBATTING
RIBATTING
RIBATTING
RIBATTING
RONDELLA

SECTION FAUCILLEE
SECTION FAUCILLEE
ViI5

VIS

VIS

ECROU

RIVET °

RIVET

RIVET

RIVET

RONDELLE

MESSERK LINGE
MESSERKLINGE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
MUTTER

NIETE

NIETE

NIETE:

NIETE .
SCHEIBE

KNIFE SECTICN
KNIFE SECTION
SCREW

SCREW

SCREW

NUT

CRIVET

RIVET
RIVET
RIVET
WASHER

SEGMENTO CUCHILLA
SEGMENTO CUCHILLA
TORNILLO

TCRNILLC
TORNILLO

TUERCA

REMACHE
REMAGHE -

REMACHE

REMACHE
ARANDELA



311458660

340443003
311458662
311459060
350371328
11701721
12034671
365511030
300114590
11701721 _ |
356511030 10788711 |
14420221 |
11106421 & =
: 11107521
: o - 300114593
301896130
_ 350342635 :
. = 00018116
360350007_ 9 _ 300112140 A\
B~ 350350007 S X? _ 350342530
300112140 @ 301896130
: 300114969 , 11701721
_ : : BARRA DI TAGLIO-CON LAME RIGATE INFERIORI Q15G
E 60 0 ' Barra de coupe avec /ames rayes inferieurs Cutter bar with serrated lower part of knife ! '
_ Barra de corte con cuchillas lisas inferior

Messerbalken, untergerippt




AVERDA TESTATA E

(06.87)

- Q15.G

35072500241

MODIF. ANT.MODIF,  N.ORDIN. Q  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION .DENOMINACHONES

10788711 2 DADOD ECROU MUTTER NUT .TUERCA

11106421 19  WVITE Vis SCHRAUBE SCREW ' TORNILLO
1107521 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

11701721 27 DADO ECROU MUTTER CNUT TUERCA

12034671 1 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA

14420221 2 VITE : VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300019116 14  PREMILAMA PINCE-LAME " MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300112140 13- PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE . REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114590 2  LAMASEZ. RIGATE LAME (RAYES) MESSER (GERIPPT) KNIFE {SERRATED)  CUCHILLA {RIGADAS)
300114593 1 PLASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114969 5  PREMILAMA DI TESTA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300132578 1 ANGOL. PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR :
301896130 42 DENTE PARALAMA DOIGY DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE _
311458660 {1) TESTA DI LAMA TETE DE LAME . MESSERKQPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
311458662 {1] PIASTRA D) CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
311458961 (1), RINFORZO ASTA FORATA  RAIDISSEUR VERSTAERKUNG STIFFENING REFUERZO _
311459060 (1) ASTAFCRATA VERGE - MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
340443003 2z  SEZ.DIi LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
340443003 (81) SEZ.DI LAMA RIGATA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
350342530 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342630 38  VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342635 38. VITE VIS SCHRAUSBE SCREW TORNILLO
350350007 76 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
350371314 (115} RIBATTING RIVET NIETE . " RIVET REMACHE
360371317 (38) RIBATTING RIVET NIETE. - RIVET REMACHKE
350371328 (5} RIBATTINOD RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371334 (4} RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
355511030 42  RONDELLA RONDELLE WASHER ARANDELA

SCHEIBE

——



311458660

340443003 1458003
o 311459160
350371328
11701721
12034671
355511030 ,
- 200114591
_ “ 11701721
. : 10788711
355511030 ST 12034671
14420221 QY 385511030
11106421
11107521
3007114593
350342630 —5 =S 300135668
301896130 T 350342635 Ny
| . \300019116_ 5
350350007 9 éé%§§§§L-~mhﬁ_§g?é3§1§3 L _
i @ )
o O 350350007 =\ 350342530
' ' 300112140 - 301896130
: -300114968 : y 11701721
- BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE mfsemom . Q 15H
E 660 Barra de cou,be avec fames rayes inferieurs Cutter bar with serrated lower part qf knf_fe 2
Messerbaiken, untergerippt Barra de corte con cuchillas lisas inferior




Q15.H

LAVERDA TESTATA E {06,87) 365072500243
MODIF. ANT,MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2  DADO ECROU ‘MUTTER NUT TUERCA
11106427 21 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107621 2 WiTE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 28 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 21 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W . FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300019116 16  PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP. PIEZA DE AJUSTE
300112140 21 PIASTRA D CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE ' WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114591 2  LAMASEZ RIGATE LAME {RAYES). MESSER (GERIPPT) ~ KNIFE {SERRATED)  CUCHILLA [RIGADAS)
3200114692 1 PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE “CHAPITA DESGASTE
300114969 &  PREMILAMA DI TESTA PINCE-LAME MESSERD AUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
3200135668 1  ANGOL, PORTADENT! CORMIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR
‘301896130 46  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME -MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
311458660 (1) TESTADILAMA TETE DE LAME MESSERKOPF. KNIFE HEAD CABEZA DE CUGHILLA
311458662 (1)  PIASTRA Di CONSUMO ~ PLAQUE D'USURE = REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
' 311458961 ({1} RINFORZO ASTA FORATA  RAIDISSEUR VERSTAERKUNG STIFEFENING REFUERZO
311459160 (1) ASTA FORATA VERGE MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA

340443003 2
340443003 {39}
350342530 4
350342630 42
350342635 42
350350007 84
350371314 {131}
350371217 (38)

350371328 (5]

350371334 {4}
365511030 46

SEZ. DI LAMA RIGATA
SEZ. DI LAMA RIGATA
VITE

VITE

VITE

DADC

RIBATTIND
RIBATTIND
RIBATTINO
RIBATTINOD
RONDELLA

SECTION FAUCILLEE
SECTION FAUCILLEE:

Vig
VIS
VIS

- ECROU

RIVET
RIVET
RIVET
RIVET
RONDELLE

MESSERKLINGE
MESSERKLINGE

SCHRAUBE

SCHRAUBE
SCHRAUBE
MUTTER
NIETE -
NIETE .
NIETE
NIETE
SCHEIBE

KNIFE SECTION
KNIFE SECTION
SCREW

SCREW

SCREW

NUT

RIVET

RIVET

RIVET

RIVET

WASHER

SEGMENTO CUCHILLA
SEGMENTO CUCHILLA
TORNILLO '
TORNILLO

TORNILLO

TUERCA

REMACHE

REMACHE

REMACHE

REMACHE

ARANDELA



311458660
311458662

340443003
313588960
350371328
11701721
12034671
356511030
300135889
11701721
10788711

5

355511030
14420221

) OB 12034671
S 9T T asss11030

.

11106421
11107521

300114593

350342630__ soon
301896130 ¥ ﬁl\\‘\\\_ 0Q1 5867
= | %E STRER 00018116
350350007 6? 300112140
301896130
B~ 350350007 350342530
300112140 :;1;03$$;$o

300114969, AN ,

Q15K

BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE INFERIORI
Cutter bar with serrated jower part of knife

E 760 Barra de coupe avec lames rayes inferieurs / art o /
: ' Barra de corte con cuchillas lisas inferior

lesserbaiken, untergerippt




LAVERDA TESTATA E

{0637}

35072500245

MCDIF. ANT. MODIF,

1300135889 2

301896130 52
311458660 (1)
311458662 (1)
311458961 (1)
313588960 (1)
340443003 1
340443003 110%)
350342530 4
350342630 48
350342635 48
350350007 o6
350371314 (141)
350371317 {38)
350371328 (5}
350371334 (4
365511030 52

LAMA SEZ, RIGATE
DENTE PARALAMA
TESTA DI LAMA
PIASTRA DI CONSUMO

RINFORZO ASTA FORATA

ASTA FORATA

SEZ. DI LAMA RIGATA
SEZ. DI LAMA RIGATA
VITE

VITE

VITE

DADO

RISATTING
RIBATTINO
RIBATTINO
RIBATTINO
RONDELLA

LAME {RAYES)
DOIGT DE LAME
TETE DE LAME
PLAQUE D'USURE
RAIDISSEUR
VERGE

-BECTION FAUCILLEE

SECTION FAUCH.LEE
VIS
VIS
VIS

'ECROU

RIVET
RIVET
RIVET
RIVET
RONDELLE

MESSER (GERIPPT)
MESSERFINGER
MESSERKOPF
REIBPLATTE
VERSTAERKUNG
MESSELRUECKEN
MESSERKLINGE
MESSERKLINGE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
MUTTER
NIETE

NIETE -

NIETE

NIETE

SCHEIBE

KNIFE (SERRATED}
KNIFE FINGER
KNIFE HEAD

WEAR PLATE
STIFFENING
BORED ROD

KNIFE SECTION |
KMNIFE SECTION

' SCREW

SCREW
SCREW -
NUT
RIVET
RIVET
RIVET
RIVET
WASHER

N.ORDIN. O  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2 DADD ECROU MUTTER NUT TUERCA
11106421 24  VITE VIS SCHARAUBE . SCREW TOBNILLO
11107621 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 32  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034677 26  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE ' VIS  SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300019116 19 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIEE CLIP PIEZA DE AJUSTE
300112140 24  PIASTRA D CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
30011456983 1 PIASTRA DI CONSLMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
300114969 &  PREMILAMA Di TESTA -PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
200135867 1  ANGOL.PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL - ANGULAR '

CUCHILLA {RIGADAS)
DIENTE

CABEZA DE CUCHILLA
CHAPITA DESGASTE
REFUERZOD

HASTA HORADADA
SEGMENTO CUCHILLA
SEGMENTO CUCHILLA
TORNILLO

TORNILLO

TORNILLO

TUERGA

REMACHE

REMACHE

REMACHE

REMACHE

- ARANDELA

PR



321219952 ¢ 1126
L _320900051D 11286

321219951

321219850

360371528

11701721
12034671
358511030

321219950 ¢ 1126
J:320900059 D 1126

Sﬁi;;gg? o G 10788711
- 7 et (L@ 11701721
350342635 =< = .
321115080 g\ (L 11107821
= : 321089750
gﬁ?ﬁiﬁgﬁ 300125794 ¢ 1126

320954650 b 1126

\_321 114950

321115050

®_’1 2034;?71 : | P _ k
321164150 | TS ﬁ"ff 360342530
| W %7/\" 321116150
12034771 ' ' © 12034671
321154150 - . L— 11701721
321148850
|0 1126 aut. =» n. 562225732 |
| BARRA D! TAGLIO CON LAME RIGATE SUPERIORMENTE ' ' Q 16 A :
E 310 Barra de coupe avec lames rayes au-dessus Cutter bar with serrated upper part e_Jf knife 1
: Messerbalken, obergerippt Barra de corte con cuchillas lisas superiorment {




E

Q16.A

LAVERDA TESTATAE {09.89) 35072500254 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION . BENENNUNG - DESGRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2 DADO ECROU MUTTER . NUT TUERCA
11107521 2  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMILLD
11701721 17  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 11 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARAMDELA ELASTICA
12034771 38  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W . " FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 11 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
c 1126 300125794 1  ANGOLARE PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR :
D 1126 320900050 2  LAMADI TAGLIO LAME DE COUPE MESSERBALKEN KNIFE CUCHILLA DE CORTE
D 1128 320900051 (1) ASTAFORATA VERGE MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
D 1126 320954650 1  ANGOLARE PORTADENTI CORMIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR
321089750 1 PEASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
321114850 10 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
321114950 10 - SPESSORE DI AGGIUST. EPAISSEUR BISTANZSTUECK SHIM ESPESOR
321115050 18 DENTE PARALAMA " DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER CHENTE
3211158150 5  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER - KNIFE FINGEH DIENTE
321142850 20  ALZASPIGHE RELEVEUR D'EPIS . AEHRENHEBER CROP LIFTER LEVANTADOR DE MIES
321154160 38  DADO SPECIALE ECROL SPECIAL . SPEZIALMUTTER SPECIAL NUT TUERCA ESPECIAL
321219850 2  SEZIONE DI LAMA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE "~ KNIFE SECTION SEGMENTD CUCHILLA
321219850 (43] SEZIONEDILAMA  SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTD CUCHILLA
¢ 1126 321219950 2  LAMADITAGLIO LAME DE COUPE MESSERBALKEN KNIFE - CUCHILLA DE CORTE
321219951 (1) TESTADILAMA TETE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
C 1126 321219952 (1) ASTAFGRATA VERGE MESSELRUECKEN BORED ROD HASTA HORADADA
350342530 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342635 20 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342665 18  VITE VIS SCHRAUBE: SCREW © TORNILLO
350371615 (77} RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
3503715628 (8] RIBATTING RIVET NIETE RIVET REMACHE
355511030 22  RONDELLA RONDELLE ~ SCHEIBE WASHER ARANDELA



321219850

. 321219951
321219850

321220051
350371528

11701721
12034671
355511030

321220050
11701721
Q\ & 10788711

@§?§ 11107521

11701721
12034671
355511030

14420221

350342635

321118050
32
350342655 - S0Ta1051
321114850 - ®) :
%\ 321114950 ' t ;
[ooegy 321115050 366611030
. _ 11106421 )
. " (B 12034771 = ' 350342530
- @ 321154150 7 & 321115180
12034771 _ : 12034671
321154150 - @(5; 11701721
3217148850 ' e
| BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE SUPERIORMENTE Q 16 B
E 360 . Barra de coupe avec lames rayes au-dessus C‘u;ter bar with serrated upper part of knife [res—
Messerba!ken, obergerippt Barra de corte con cuchillas lisas superiorrnent




Q16

¥

LAVERDA TESTATA E {09.88) 35072500258 _ “1-
MODIE, ANT.MODIF.,  N.ORDIN. 0 DENOMINAZIONE DESIGNATION RENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2 DBADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11106421 11 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107621 2 VITE VIS ‘SCHRAUBE SCREW TORNILLD
11701721 19 DADO. ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 i3 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 44 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE : VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300131951 1 ANGOLARE PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR
321089750 1 PIASTRA D) CONSUMO PLAQUE D’USURE REIBPLATTE . WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
321114880 11 PREMILAMA PINCE-LAME MESSE RDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
321114950 11 SPESSORE DI AGGIUST, EPAISSEUR DISTANZSTUECK SHIM ESPESOR
321115050 21 DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
3211156160 5  DENTE PARALANA DOIGT DE LAME MESSERFINGER IKNIFE FINGER DIENTE
321148850 24  ALZASPIGHE RELEVEUR D’EPIS AEHRENHEBER CROP LIFTER LEVANTADOR DE MIES
321154150 44  DADO SPECIALE ECROU SPECIAL SPEZIALMUTTER SPECIAL NUT - TUERCA ESPECIAL

321219850 2
321219850 (49
321219957 ()
321220050 2
321220081 (1)
350342530 4
350342635 22
3503426556 22

. 350371515 (89)
350371628 (9)
355511030 32

- SEZIONE DI LAMA

SEZIONE D) LAMA
TESTA DI LAMA
LAMA D! TAGLIO
ASTA FORATA
VITE

VITE

VITE

RIBATTING
RIBATTING
RONDELLA

- SECTION FAUCILLEE

SECTION FAUCILLEE
TETE DE LAME
LAME DE COUPE
VERGE

VIS

VIS

VIS

RIVET

RIVET

RONDELLE

MESSERK:INGE
MESSERKLINGE
MESSERKOPF
MESSERBALKEN

- MESSELRUECKEN

SCHRAUBE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
NIETE

" MIETE

SCHEIBE-

KNIFE SECTION
KNIFE SECTION

" KNIFE HEAD

KNIFE
BORED ROD
SCREW
SCREW
SCREW
RIVET
RIVET
WASHER

SEGMENTO CUCHILLA

. SEGMENTO CUCHILLA
. CABEZA DE CUCHILLA

CUCHILLA DE CORTE
HASTA HORADADA,
TORNILLO
TORNILLO
TORNILLO

REMACGHE

REMACHE
ARANDELA



: 321219951
321219850

321220151
350371528

11701721
12034671
355511030

- __ 321220150

3555110304@ 1701721 Gy— 10788711

14420221m__igwy 12034671 @ 11701721

e 356511030

350342635 _ - : .
NN e,
e 3 - - 50

| @2;3}\MA321114350 C{_ = i 32100885

, ' : 321113950
2 N - c&*ﬁ\h“?55511030
i 11106421 .

e

12034771 : _ 350342530
o 5321154150 i SOEH P - . 321115150
7 12034771 T ’/’GE _ "12034671
321154150 _ B 11701721
321148850 : ' _
_ BARRA D1 TAGLIO CON LAME RIGATE SUPERIORMENTE Q16C
E 390 Barra de coupe avec lames rayes au-dessus ' Cu;‘tef bar with serrated upper part of knife

Messerbalken, obergerippt Barra de corte con cuchillas lisas superiorment




35072600258

LAVERDA TESTATA E {09.88) Q16.C° -1-
MODIF. ANT,MODIF. N.ORDIN. O DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2 DADD ECROU MUTTER NUT TUERCA
11106421 14  vITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107521 2 viTE VIS SCHRALBE SCREW TORNILLO
11701721 22 DpADO ECROU MUTTER _ NUT TUERCA
12034671 6 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W- FEDERSCHEIBE . BPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 48 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 viTE _ VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
321006850 1  ANGOLARE PORTADENTI  CORNIERE MESSERBALKEN ~  CUTTERBARRAIL  ANGULAR
327089750 1 PIASTRA DICONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
321114850 12 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
321114950 12  SPESSORE DI AGGIUST. EPAISSEUR DISTANZSTUECK SHIM ESPESOR
321118050 23  DENTE PARALAMA DOiIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
321115150 5 DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
321148850 28  ALZASPIGHE RELEVEUR D’EPIS AEHRENHEBER CROP LIFTER LEVANTADOR DE MIES
321154150 48  DADO SPECIALE ECROU SPECIAL SPEZIALMUTTER SPECIAL NUT . TUERCA ESPECIAL

321219850 2

321219850 {53)

321219951 (1
321220150 2
3212201517 (1)
350342530 4
350342635 24
350342655 24
350371515 {a7)
350371528 (9)
355511030 32

SEZIONE DI LAMA
SEZIONE DI LAMA
TESTA DI LAMA
LLAMA DI TAGLIO
ASTA FORATA
VITE

VITE

VITE

RIBATTING
RIBATTING
RONDELLA

SECTION FAUCILLEE
SECTION-FAUCILLEE
TETE DE LAME
LAME DE COUPE
VERGE

VIS

VIS

VIS

" RIVET

RIVET
RONDELLE

'MESSERKLINGE

MESSERKLINGE'
MESSERKOPF
MESSERBALKEN.

MESSELRUECKEN

SCHRAUBE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
NIETE.
NIETE
SCHEIBE

KNIFE SECTION
KNIFE SECTION

KNIFE HEAD

KNIFE
BORED ROD
SCREW
SCREW
SCREW

" - RIVET

RIVET
WASHER

SEGMENTO CUCHILLA
SEGMENTO CUCHILLA
CABEZA DE CUCHILLA
CUCHILLA DE CORTE
HASTA HORADADA
TORNILLO

TORNILLO

TORNILLO

REMACHE

REMACHE

ARANDELA



321219850 2 321239951

321220251
350371528
11701721,
12034671
355511030 ...
321220250
afiiggggg 11701721 &— 10788711
12634671 QB 11701721
355511030

350342635 .

321115050 11107621
g 321089750
B 350342655 300131946

Ty 21114850 % _ x
321114950
JEse—— 321115050 fﬁﬁa\xmjﬁss11oan

1106421

G 12034771 .- 350342530
o' 321164150 o AL 321115150
12034771 E% N 12034671
321154150 - = 11701721
321148850 el
BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE SUPERIORMENTE B Q16D

E 420 _ Barra de coupe avec James rayes au-dessus Cutter bar with serrated upper part of knife
i : Messerbalken, obergerippt Barra de corte can cuchillas lisas superiorment -




LAVERDA TESTATA E

ateb

. 35072500260

{00.88) 1.
MODIF, ANT.MCDIF. N.ORDIM. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2 papo ECROU MUTTER NUT TUERCA
11106421 13 VITE VIS SCHRALBE SCREW TORNILLO
11107821 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 21 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 15 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 52  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300131946 1  ANGOLARE PORTADENT! CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGLILAR
321089760 1 PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
3211148560 13 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
3271114950 13 SPESSORE Dt AGGIUST. EPAISSEUR DISTANZSTUECK SHIM. ESPESOR '
321115050 25 DENTE PARALAMA " DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
- 321116150 5  DENTE PARALAMA DOIST DE LAME MESSERFINGER KMNIFE FINGER DIENTE
321148860 28  ALZASPIGHE RELEVEUR D'EPIS AEHRENHEBER CROP LIFTER LEVANTADOR DE MIES
321154150 52  DADO SPECIALE ECROU SPECIAL SPEZIALMUTTER SPECIAL NUT TUERCA ESPECIAL

321219850 2
321218850 (7
321219951
321220250 =2
321220251 (1
350342630 4
350342635 26
350342655 26
350371515 (105)
350371528 (o)
366511030 20

SEZIONE DI LAMA
SEZIONE DI LAMA
TESTA DI LAMA
LAMA D] TAGLIO .
ASTA FORATA
VITE

VITE

VITE

RIBATTINO
REBATTINO
RONDELLA

SECTION FAUCILLEE

‘SECTION FAUCILLEE.

TETE DE LAME
LAME DE COUPE
VERGE

VIS

VIS

VIS

RIVET

RIVET
RONDELLE

MESSERKLINGE
MESSERKLINGE

MESSERKOPF

MESSERBALKEN
MESSELRUECKEN
SCHRAUBE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
NIETE

NIETE
SCHEIBE

KNIFE SECTION
KNIFE SECTION
KNIFE HEAD
KNIFE

BORED ROD -
SCREW

SCREW

SCREW

RIVET

RIVET
WASHER

SEGMENTO CUCHILLA
SEGMENTO CUCHILLA
CABEZA DE CUCHILLA
CUCHILLA DE CORTE
HASTA HORADADA
TORNILLO

TORNILLO

TORNILLO

REMACHE

REMACHE
ARANDELA



321219951

321220351
360371528

M701721 A
12034671 -

35551 wsoﬁ@)\

e
el

'.355511030 S ' 321220350
i} = 11701721 10788711
14420220 ——yg0 . 12034671 G2 11701721
' _ 355511030 - _ |
350242635 ' S5 _ -
321115050 11107521
' 321089750

350342655

321114850 CQL_ S
- "321114950 =%
Dy 3%1115050 ngi\__?5551’°3°
, ¥ '

300132576

: 11106421
&___12034771 ' 350342530
g @ 321154150 3211156150
# 12034771 ' : 12034671
- 321164160 - . 11701721
321148850 '
' BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE SUPERIORMENTE o Q16 E
E 480 - Barra de coupe avec lames rayes su-dessus Cutter bar with serrated upper part of knife i
Messerbaiken, obergen}opr_ Barra de corte con cuchillas I.FSa._s superiorment ' ‘




LAVERDA TESTATA E

(09.88} Q16.E 35072600262 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. © DENOMINAZIONE DESIGNATION - BENENNUNG DESCRIPTION . DENOMINACIONES
10788711 2  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11106421 15  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TOANILLO
11107521 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 23 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 17  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W- FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 60 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE _ VIS SCHRAUBE SCREW - TORNILLO
300132576 1  ANGOLARE PORTADENTI  CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL  ANGULAR
321089750 1 - PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D’USURE REIBPLATTE - WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
321114860 15  PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMERN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
321114950 15 SPESSORE D! AGGIUST. EPAISSEUR DISTANZSTUECK SHIM ESPESOR
321115060 29  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
321116160 5  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME - MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE _
321148850 32  ALZASPIGHE RELEVEUR D'EFIS = AEHRENHEBER CROP LIFTER LEVANTADOR DE MIES
321154150 60  DADO SPECIALE ECROU SPECIAL SPEZIALMUTTER SPECIAL NUT ' TUERCA ESPECIAL

321219850 2
321219850 (85)
323219961 (1)

3271220350 2

321226351 (1}
350342530 4
350342635 30

- 350342655 30

350371515 (121)
350371528 (9}
355511030 34

SEZIONE DI LAMA
SEZIONE DI LAMA
TESTA DI LAMA
LAMA DI TAGLIO
ASTA FORATA
VITE

VITE

VITE

RIBATTING
RIBATTING
RONDELLA

SECTION FAUCILLEE
SECTION FAUCILLEE
TETE DE LAME
LAME DE COUPE
VERGE

VIS

VIS

VIS

RIVET

RIVET

RONDELLE

MESSERKLINGE
MESSERKLINGE

'MESSERKOPF

MESSERBALKEN
MESSELRUECKEN
SCHRAUBE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
NIETE'

NIETE

SCHEIBE -

KNIFE SECTION
KNIFE SECTION
KNIEE HEAD
KNIFE

BORED ROD
SCREW

SCREW

SCREW

RIVET

‘RIVET

WASHER

SEGMENTO CUCHILLA
SEGMENTO CUCHILLA
CABEZA DE CUCHILLA
CUCHILLA DE CORTE
HASTA HORADADA

TORNILLO

TORMILLLO
TORNILLO
REMACHE
REMACHE
ARANDELA

—



3212719850

).-321219951

32’12193501

e 321220451
=~ 350371528
11701721
12034671
355511030
321220450

S?Ei; ggg? 11701721 @_10783711
12034671 @— 11701721
365511030 . '

- 350342635 =3 ' N ,
321115050 g\ ' 11107521
== 321089750
B3 \350342655 2 T 577
o 221114850 D =& 300132t
%321 114850 ’\ =
221115050 3555711030
- _ 11106421 _
@&.—.... 12034771 L ﬁ — 350342530
e N g%—*~w321154150 . & p? 321115150
12034771 - | - ' - 12034671
321154150 . G— 11701721
321148850 & '
| BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE SUPERIORMENTE | Q16F
E 540 Barra de coupe avec lames rayes au-dessus - Cutter bar with serrated upper part of knife ' -
Messerhalken, obergerippt Barra de corte con cuchiflas lisas superiorment




Q16.F

LAVERDA TESTATA E {09.88) 35072500264 1.
MODIF. ANT.MODIE. N.ORDIN. G DENOMINAZIONE " DESIGNATION BENENNUNG 'DESCRIPTION DENCMINACIONES
10788711 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11106421 17 vITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107521 2 vTE VIS SCHRAUBE SCREW - TORNILLO
11701721 25  pADO ECROU MUTTER . NUT _ TUERCA
12024671 19 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER .ARANDELA ELASTICA
12034771 68 .ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER . ARANDELA ELASTICA
14420221 2 vITE VIS SCHRAUBE  SCREW TORNILLO
300132677 1  ANGOLARE PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL AMGULAR
321089750 1 - PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE. REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
- 321114850 17 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
321114950 17  SPESSORE DI AGGIUST. EPAISSEUR 'DISTANZSTUECK SHIM ESPESOR
321115050 33 DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
321115150 5  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KMIFE FINGER DIENTE
321148850 36  ALZASPIGHE RELEVEUR D'EPIS AEHRENHEBER CROP LIFTER 'LEVANTADOR DE MIES
321154150 68 DADO SPECIALE ECROU SPEGIAL SPEZIALMUTTER SPECIAL NUT TUERCA ESPECIAL

© 321219850 2

321219850 (73)
321219951 {1}
321220450 2

321220451 (1)

360342530 4
360342635 34
3603426565 34
350371515 (137
350371628 (o}
355511030 38

SEZIONE DI LAMA
SEZIONE DI LAMA
TESTA DI LAMA -
LAMA DE TAGLIO
ASTA FORATA
VITE

VITE

VITE

RIBATTINOG
RIBATTINO
RONDELLA

SECTION FAUCHLLEE
SECTION FAUCILLEE
TETE DE LAME
LAME DE COUPE
VERGE

VIS

VIS

VIS

RIVET

RIVET

ROMNDELLE

MESSERK LINGE
MESSERKLINGE
MESSERKOPF
MESSERBALKEN
MESSE LRUECKEN
SCHRAUBE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
MNIETE

MIETE

'SCHEIBE

KMIFE SECTION
KNIFE SECTION
KNIFE HEAD
KNIFE

-BORED ROD

SCREW
SCREW
SCREW
RIVET
RIVET
WASHER

SEGMENTO CUCHILLA
SEGMENTO CUCHILLA
CABEZA DE CUCHILLA
CUCHILLA DE CORTE
HASTA HORADADA
TORNILLO

TORNILLO

TORNILLOD

AEMACHE

REMACHE

ARANDELA



L

3212198546

11701721
12034671
355511030

=,

| _ .. - 3212208550
3?22;;23?——————ﬂ—-{) nrmm__ = &7 s G)— 10788711
— > 12034671 @ _ 11701721
. : 355511030 ... :
- 350342635 .
321115050. 11107521

321114850 s
> 321114850 B sl

: _ 11106421

350342530
321115150
12034671

4 & 12034771 . -
. ' - 321154150 - spleys
4 12034771 @
| S

321164150

321148850 _ A

11701721

BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE SUPERIGRMENTE

E 600 ' Barra de coupe avec larnes rayes au-dessus Cutter bar with serrated upper part of knife
Messerbalken, obergerippt Barra de corte von cuchillas lisss superiorment

Q16G




~ {00.88)

1.

LAVERDA TESTATA E Q16,6 350725002686
MODIF. ANT.MODIE. N.ORDIN. O DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION - DENOMINACIONES -
10788711 2 DADRO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11106421 19 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107621 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 27 DADO _ ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 21 ROSETTAELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 76 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARAMDELA ELASTICA
14420221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300132578 1  ANGOLARE PORTADENTI  CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL  ANGULAR
321089750 1 PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE " WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
321114850 15 PREMILAMA PINCE-LAME MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
321114950 19  SPESSORE DI AGGIUST, EPAISSEUR DISTANZSTUECK SHIM ESPESOR
321115050 37  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KMIFE FINGER DIENTE
321115150 5§  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER. KNIFE FINGER DIENTE
1321148850 40  ALZASPIGHE RELEVEUR D'EPIS AEHRENHEBER CROP LIFTER LEVANTADOR DE MIES
321154150 76 DADO SPECIALE ECROU SPECIAL SPEZIALMUTTER SPECIAL NUT TUERCA ESPECIAL
321210850 2  SEZIONE DI LAMA SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION - SEGMENTO CUCHILLA
321219850 (81) SEZIONE DI LAMA SECTION-FAUCILLEE MESSERKLINGE 'KNIFE SECTION - SEGMENTO CUCHILLA
321219951 (1) TESTADILAMA TETE DE LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
321220550 2  1L.LAMA DI TAGLIO LAME DE COUPE - MESSERBALKEN KNIFE CUCHILLA DE CORTE
3212205851 (i) ASTA FORATA VERGE MESSELRUECKEN - BORED ROD HAST A HORADADA
350342530 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342635 38  VITE VIS ~ SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342655 38 VITE - VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350371515(153) RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
350371528 (9} RIBATTINO RIVET NIETE RIVET REMACHE
42  RONDELLA WASHER ARANDELA

3556511030

. RONDELLE

SCHEIBE

e



321219850

321219850
11701721
12034671,
358511030
- 321220650
92000y 11701721 510788711
14420221 12034671 G 11701721
355511030 |
350342635 | -
321115050 11107521

321114850

115000 652351_355511030_M
B 321115050 -
> >N . 15050 11106421 . |

. -~ @&____12034771 i = ﬁ 350342530

- @,_.. 321154150 ' 7 = 3211185150
oy . .

12034771 @2 12034671
321154150 : % : 11701721
321148850 =

BARRA DI TAGLIO CON LAME RIGATE SUPERIORMENTE - Q16H
E 660 . ' Barra de coupe avec fames rayes au-dessus Cutter bar with serrated upper part of knife P
Messerbalken, obergerippt Barra de corte con cuchillas lisas superiorment




Q16.H

LAVERDA TESTATA E (09.88) 35072600268 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.QRDIN. DO DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2  DADO ECROU MUTTER: NUT TUERCA
11106421 21 VITE VIS SCHRALBE SCREW TORNILLO
11107521 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 29 DADO ECROU MUTTER NUT - TUERCA
12034671 23  ROSEVTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 84  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 VITE _ VIS - SCHRAUBE SCREW TORNILLO
. 300135668 1 ANGOLARE PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN CUTTER BAR RAIL ANGULAR -
321089750 1  PIASTRA D! CONSUMO PLAQUE D'USURE REIBPLATTE WEAR PLATE © CHAPITA DESGASTE
321114850 21  PREMILAMA j PINCE-LAME MESSERDAUMERN ‘KMNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE
321114950 21t SPESSORE DI AGGEUST. EPAISSEUR . DISTANZSTUECK SHIM ) ESPESOR
321115060 41  DENTE PARALAMA ‘DONGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER . DIENTE
321115150 6  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE .o
321148850 44  ALZASPIGHE RELEVEUR D'EPIS AEHRENHEBER CROP LIFTER LEVANTADOR DE MIES
321154150 84  DADO SPECIALE ECROU SPECIAL SPEZIALMUTTER - SPECIAL NUT TUERCA ESPECIAL
321219850 2. SEZIONE DI LAMA . SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE " KNIFE SECTION " BEGMENTO CUCHILLA
321219850 (89) SEZIONE DI LAMA - SECTION FAUCILLEE MESSERKLINGE KNIFE SECTION SEGMENTO CUCHILLA
321219961 (1) TESTADI LAMA TETE DE.LAME MESSERKOPF KNIFE HEAD CABEZA DE CUCHILLA
321220650 2  LAMA DI TAGLIO LAME DE COUPE MESSERBALKEN KNIFE CUCHILLA DE CORTE
321220651 (1)  ASTA FORATA VERGE MESSELRUECKEN BORED ROD HAST A HORADADA
350342630 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
' 350342635 42  VITE VIS SCHRAUBE SCREW . TORNILLO
350342655 42 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350371515(169) RIBATTINO RIVET NIETE RIVET . REMACHE
350371528 {91  RIBATTINO RIVET NIETE - RIVET REMACHE
356511030 46  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER

ARANDELA

. _/"



11701721

12034671
355511030
321220750
S 11701721 G— 10788711
-14420221“___G§gﬁ | s -,_M_;”.th | 3;§g??gga @ 11701721
350342635 == : '
o 11107521

321089750
300135867

321115050 ~ "\\§? . %L\\;_ S
| | 58 \_350242655
o .\_'m 114850

“S_321114950

6&_ 55511030
11106421

Y 321115060
@& 12034771 _ o 1 ' 350342530
@ 321154150 - 24 Ha vl 321115150
- 12034771 N & ' 12034671
321154150 & 11701721
| | BARRA Dj TAGLIO CON LAME RIGATE SUPEHIORMENTE Q 16 K
E 760 o Barra de coupe avec lames rayes au-dessus Cutter bar with serrated upper part of knife e
. _ Messerbalken, obergerippt _ Barra de corte con cuchillas lisas superiorment




Q16.K

LAVERDA TESTATA E {09.88) 36072500270 -1-
MODIF., ANT.MODIF. N.ORDIN. @ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10788711 2 bADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
1110642% 24  VITE VIS SCHRAURE SCREW TORNILLO
11107521 2 vitE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 32 papo ECROU MUTTER . NUT _ TUERCA o
- 12034671 26  ROSETTA ELASTICA ROMDELLEW - FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 96 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW ' FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14420221 2 vITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300135887 1  ANGOLARE PORTADENTI CORNIERE MESSERBALKEN -~ CUTTERBAR RAIL  ANGULAR
3210889750 1 PIASTRA DI CONSUMO PLAQUE D'USURE . REIBPLATTE WEAR PLATE CHAPITA DESGASTE
3277114850 24  PREMILAMA _ PINCE-LAME ~ MESSERDAUMEN KNIFE CLIP PIEZA DE AJUSTE .
321114950 24  SPESSORE Di AGGIUST. EPAISSEUR - DISTANZSTUECK SHIM ESPESOR
321115050 47  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME. MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
321116180 5  DENTE PARALAMA DOIGT DE LAME MESSERFINGER KNIFE FINGER DIENTE
321154150 98  DADO SPECIALE ECROU SPECIAL SPEZIALMUTTER = SPECIAL NUT TUERCA ESPECIAL

321219850 2
321219850 (101)

- 321219951 (1)

321220750 2
321220751 (4
350342630 4

- 360342635 48

350342655 48
350371515 (193)
350371528 (9}
355611030 52

SEZIONE D) LAMA
SEZIONE DE LAMA
TESTA DI LAMA
LAMA DI TAGLIO
ASTA FORATA
VITE

VITE

VITE

RIBATTINO
RIBATTINO
RONDELLA

SECTION FAUCILLEE
SECTION FAUCILLEE
TETE DELAME
LAME DE COUPE
VERGE

VIS

VIS

Vis

RIVET

RIVET

RONDELLE

MESSERKLINGE
MESSERKLINGE
MESSERKOPF'
MESSERBALKEN

MESSELRUECKEN

SCHRAUBE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
NIETE
NIETE
SCHEIBE

KNIFE SECTION
KMIFE SECTION

. KNIFE READ

KNIFE -
BORED ROD

SCREW

SCREW
SCREW
RIVET
RIVET
WASHER

SEGMENTO CUCHILLA
SEGMENTO CUCHILLA

CABEZA DE CUCHILLA

CUCHILLA DE CORTE
HASTA HORADADA
TORNILLO
TORNILLO
TORNILLO

REMACHE

REMACHE
ARANDELA



300015677

300014763
355511230
355511260
15541021
11701721
12034671 __ _
355501530 __ - 079
13184101 ____ 1 —
: 2@ / 16101511
/ FL@’ 12034771
311436100 { $$ggg;$§o
: 28996520
10726711
356534350
321204050
12034771
300114494
350354530
12166711
12035571
12164021
300114631
E310-E360-E390 | COMANDO LAMA '_ _ Q17 .
- OE 40 Commande de lame : o ‘ h niie arive
Eg%% EE%%OE?SO Messerantriel _ Manda cuchilia




LAVERDA TESTATA E -

Q17 3w

{09.88) © - 4072900301 -1-
MODIF. ANT.MODIF. 'N.ORDIN. O DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10726711 2 DADD ECROU MUTTER NUT TUERCA
13060576 1 - ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DI FRENQ
114220621 1 VITE VIS SCHRAUBE - SCREW TORNILLO
11701721 2 DADO ECROU MUTTER NUT - TUERCA
12034671 2 - ROSETTAELASTICA- RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 5  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12035571 1  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12164021 1 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12166711 1 DADO ECROU MUTTER - NUT TUERCA
13184101 2  VITE - VIS SCHRAUBE SCREW TOARNILLO
15541021 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW CTORNILLO
16101511 1 DADO ECROU MUTTER - CNUT TUERCA
28906520 t  CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
300014763 1 . BOCCOLA BAGUE BUECHSE BUSH CASQUILLO
300016677 t  TENDICINGHIA TENDEUR DE COURR. RIEMENSPANNER. BELT TENSIONER =~ RODILLO TENSOR
300114494 1 LEVA COMANDO LAMA LEVIER HEBEL .~ LEVER PALANCA
300114631 1 GUARNIZIONE JOENT DICHTUNG GASKET JUNTA
311436100 1 COMPL,SCATOLA CONVERT. BOITE CONVERTISS. ANTRIEBKASTEN WOBBLE BOX CAJA CONVERT..
311441000 1  COMPL.SNCDO ARTICULATION GELENK ARTICULATION ARTICULACION
300114364 32120406¢ 1 PULEGGIA POULIE RIEMENSCHEIBE PULLEY POLEA -
350354530 1 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W - FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
350357852 (1) INGRASSATORE GRAISSEUR " SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
355501530 3  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE " WASHER ARANDELA
356511230 2  ROMDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
385511260 1 RONDELLA BONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA

355534350



12034671
~11106421

300114362
300114901
10793511
355501740
20996680

10797001 | 300114369

24903820 340445124
11059376 -

24903820

300114618

350383738
300032629

300032654 |—303264100

300114361
360359405
20705250
355547110

350358312

le®
: 10979221
o 355561030

300114622
11059376 .
340445124
322031850
350382019

300037722
€1161- 300114898
C1161. 300114653 ~— .. 14466080
C1161- 340408000 ' 300114363
. 300037722 14306321
353583192
E310-E360 E390 ELEMENT] SCATOLA CONVERTITORE Q'IB

- - E.-’ements boite convertisseur . qubfe box efemgn_ts :
Eg%%EEas%g E;gg Antriebkastenslemente _ _ _ _' ) Elementos caja cqn vertidor _ (




311436100

LAVERDA TESTATA E (03.91) -1-
MODIF. ANT.MODIF. N, ORDIN. G DENOMINAZIONE DESIGNATION - BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10793511 t  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
10797001 1 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE - SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
1097922% 1 VITE VIS : . SCHRAUBE SCREW - TORNILLO
11059376 2  ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO -
11106421 3 VITE _ VIS o SCHRAUBE SCREW TORNILLOD
12034671 3  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDRESCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14306321 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW ' " TORNILLO
14466080 1 GUARNIZIONE JOINT _ 0-RING O.RING JUNTA -
20705260 1 CGUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING - RODAMIENTO
20996680 1 CUSCINETTO ROULEMENT ' LAGER . . BEARING RODAMIENTO
24903820 2  GUSCINETTO ROULEMENT LAGER. BEARING RODAMIENTO
300032629 1 TASSELLO TAMPON BEILAGE PAD TACO
300032654 (1) GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
300037722 2 ° BRONZINA _ BAGUE BUECHSE BUSH CASQUILLD
300114361 1 SCATOLA CONVERTITORE  BDITIER GEHAEUSE BOX CAJA
300114362 1 COPERCHIO COUVERCLE DECKEL COVER - TAPA
300114363 1 MOZZ0 : MOYEY . NABE HUB CURO
300114369 1  SCATOLA ECCENTRIC BOITIER GEHAEUSE. BOX CAJA
300114618 1+ ECCENTRICO ' EXCENTRIQUE EXZENTER ECCENTRIC EXCENTRICO
300114622 1  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
Cii61 300114653 1  DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZBUECHSE SPACER £SPACIADOR
C1161 300114898 1 ANELLD CUSCINETTO ANNEAU RING RING ANILLO
o 300114901 1 GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
303264100 1 TAPPO CON SFIATO BOUCHON STOPFEN PLUG" TAPON _
321123350 322031850 t  ALBERO OSCILLANTE ARBRE OSCILLANT  SCHWINGWELLE ROCKER SHAFT EJE DEBIELA
€181, 340409090 1 ANELLO INT. ANNEAY RING RING ANILLO
340445124 2  CAPSULA ROULEMENT L.AGER BEARING RODAMIENTO
360358312 1 GUARNIZIONE JOINT DICHTRING SEAL JUNTA
350350405 1  TAPPD BOUCHON STOPFEN PLUG TAPON
350382019 1 LINGUETTA LINGUET KEIL KEY CHAVETA
350383738 1 LINGUETTA LINGUET KEIL KEY CHAVETA
353583192 1 GUARNIZIONE JOINT DICHTRING SEAL JUNTA
356501740 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355547110 2 RONDELLA RONDELLE SCHEISE WASHER ARANDELA
355661030 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA



C 27

340433422

- 1321049350
[__ (£ 370/ 320891850

F31OAE360-E590 | TRASMISSIONE LAMA — | | Q19A

420E4S0E540 | Jorerier ceime L e
:600-E660 -
]




LAVERDA TESTATA E

{08.88)

Q19.A

- 4072910312 - 4072910314

DESIGNATION

 DESCRIPTION

MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE BENENNUNG DENOMINACIONES
300131750 1. ALBEROC COM.PIATT. ARBRE COMM, PLAT. ANTRIEBWELLE DRIVE SHAFT ARBOL MANDO PLAT.
300134474 1 PROTEZ.GIUNTO EST. PROTECTION SCHUTZBLECH GHUARD PROTECCION
320891850 1  PROTEZIONE ANT, PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION -
321049350 1 PROTEZIONE ANT. PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
1 CINGHIA CORREA

340433422

COURROIE

RIEMEN

- BELT



300135870
az I‘”

340433418

E760

Transmission de fame
Messerantrich

TRASMISSIONE LAMA

Knife transmission

Frasmision cuchilla

Q9B




LAVERDA TESTATA E

Q19.8:

(06.87) 4072911112 -
MODIF. ANT,MODIF. N.OEDIN. O DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
300135870 1  ALBERO COM. PIATT. ARBRE COMM. PLAT.  ANTRIEBWELLE DRIVE SHAFT ARBOL MANDO PLAT,
300135871 1  PROTEZ.GIUNTO EST. PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECEION
321081550 1  PROTEZIONE ANT. PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
340433418 1 CINGHIA COURROIE BELT CORREA

RIEMEN .



16043424

16043424____ gaiaoor]
12034571
356510820__
16100824
12034571___*,;@@
355510820___ & =
300115078 . ‘\‘q‘x, a1
10374801 -
1355510410 ' % 300115979
12035371 A
10794011 _
320784550 321049480
365510820 \ -
12034571 L (£ 370} 320891950
16100824 _. 19100824~ @D \ L+ ,..355600015
/12034571
12034571 _ .
355600915 _ 15213321
16043424 b
16100824 o
12034671 9, O / 16043424
_ 355500915 ) 355500915
321049050 — —y
320892050 /£ 310) ]
ey 321175750
12034571 _ . 24~ (E310) 320957550

& 0-340415502 :
g 355600915
16043424
360137641

321049150 @

E 510-E360'-E 390 | PROTEZIONE COMANDO LAMA
E4QA20EA4A8SO E540 Protecteur commande de lame ' ' .

Knife drive guard

P - Messerantriebschutzblech ' " Protecc. ,
E6O00 EGEOE760 Z0ie | roteccion mando cuchilla |

Q20




G20

LAVERDA TESTATA E {03.91) 4072900501 - 4072800802 _ -1-
MODIE. ANT.MODIF, N.ORDIN. 0 DENOMINAZIONE ' DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10374801 4 WITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMILLO
10794011 4 DADC ECROU MUTTER NUT TUERCA
120345671 13  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12035371 4  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
15213321 4  VITE VIS SCHRAUBE . SCREW ' TORNILLO
16043424 16 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 11 DADO ECROU MUTTER NUT . TUERCA
300116978 1 PIASTRINA SUP. PLAQUETTE - PLAETTCHEN PLATE PLANCHUELA
- 300115979 1 PIASTRINA INF. PLAGUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANCHUELA
300037128 300137641 1 GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
321049250 320784560 1 SUPPORTO #OST.PROTEZ.  SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE.
' 320891950 1 PROTEZ. POST. MOBILE PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTEGCION
320892050 1 SUPPORT ANT, PROTEZ. SUPPORT 'HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
320057550 1  PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD "PROTECCION
321049050 1  SUPPORTO ANT.PROTEZ. SUPPORT _HALTERUNG SUPPORT "SOPORTE
321049150 1 PIASTRINA S PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANCHUELA
321049450 1 PROTEZ. PCST. MOBILE FROTECTION SCHUTZBLECH ‘GUARD PROTECCION
321175760 1 PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
321251000 2  GANCIO COMPL, CROCHET HAKEN - HOOCK GANCHO
340415502 2  BOCCOLA BAGUE . BUECHSE BUSH CASQUILLO
- 355500915 10 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE . WASHER ARANDELA
365510410 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE. ASHER ARANDELA
355510820 4 RONDELLA RONDELLE - WASHER . _ARANDELA

SCHEIBE



= . : . " g . .

300114877
340441807
200114639
340441807

300018310
| 350342512
321071150
“ 321070950
355511230
16215721 355510820
12034571
l 16100821
14163970 .
300115792 AE 12577511

321070650 / -y 355511230

321671050
13184201
321070850

11701721
12034671

355511030
16100821
12034571 321070650
- 321070750 B 13184201
350342512 ’ 16100821
o | | 350342512 | .
E310 E360-E390 - SPARTITORI FLOTTANTI o Q 21A

E420 E 480E 540 Dr’w‘seurs mobiles ) Floating dividers
EGOOE GGOE 760 ' Schwankende halmteifer : Divisores flotantes I




LAVERDA TESTATA E

Q21.A

{03.91) 35072500601 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION . BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11701721 4 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 10 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHE!BE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 4  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12677511 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA '
13184201 4  WVITE VIS . SCHRAUBE SCREW TORNILLO
14163970 2  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELASTIQUE SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16215721 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 10 DADO . ECROU MUTTER NUT TUERCA
300018310 1 MANETTINO, ‘CHEVILLE GRIFFMUTTER LOCKING NUT PASADOR DE CIERRE
300714639 1  PERNO. AXE _ BOLZEN PIN - - EJE
- 300114877 1  DIVISORE ECARTEUR’ ABWEISER DEFLECTOR - DIVISOR
‘3001156792 2  CHIAVISTELLO VERROU - KLINKE - LATCH CERROJO
321070680 2  BRACCIO SPARTITORE BRAS . ARM ARM BRAZO
321070750 2  PUNTA SPARTITORE POINTE DE DIVIS. TEILERSPITZEN DIVIDER POINT PUNTA DE LO DIVL
321070850 1  SUCLAD. SABOT SOHLE 'SHOE SUELA
321070950 1  SUOLAS. SABOT SOHLE _ SHOE SUELA
321071050 1 = SPARTITORED. DIVISEUR HALMTEILER DIVIDER DIVISOR
321071150 1 SPARTITORE §. DIVISEUR HALMTEILER DIVIDER DIVISOR
321071350 1- SQUADRETTA EQUERRE. PLATTE PLATE - ESQUADRA
340415211 2  BOCCOLA - BAGUE BUECHSE BUSH CASQUILLO
340441807 2  CHIAVISTELLO GOUPILLE RAPIDE SPERRIEGEL SPRING CLIP - PASADOR
350342512 10 VITE VIS SCHRAUBE SCREW ' TORNILLO
355510820 &  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE - WASHER ARANDELA
35655611030 3  RONDELLA RONDELLE SCHEIRE WASHER ARANDELA
355511230 4 - RONDELLA ROMDELLE SCHEIBE WASHER . ARANDELA



e 340415213
. QB ~ 365511230
(0, 15215721 .

00116792

=310'E360-E390 T : -SPARI‘I_'ITORE.AD'A_RCO | Q21C

A20EQBO0ESA0 | grnniw, Sivior 33000
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LAVERDA TESTATA E

35072500611

{06.87) Qz2t.¢ e
MODIE, ANT.MODIF.  N,ORDIN. - Q@ DENOMINAZIGNE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION 'Dswommnmouss_

12577511 2  DADO ECROU MUTTER. NUT " TUERCA

15218721 2 VITE Vis SCHRAUBE . SCREW - TORNILLO
300715792 2 CHIAVISTELLO VERROU KLINKE LATCH CERROJO
321154950 2  BRACCIO SPARTIT. BRAS ARM _ ARM BRAZO
340415213 2  DISTANZIATOAE ENTRETOISE DISTANZBUECHSE SPACER ESPACIADOR
365511230 2 RONDELLE WASHER ARANDELA

RONDELLA

SCHEIBE




16100821

12034571
355510820
355511430

366000872
320837850

:310 E360 E390
2420 E480 E540
:600-E660 E760

366000814 -
12034571
16100821 _
SPARTITORE A PUNTA FISSA _
Diviseur a pointe fixe _ _ ' Divider with fixed point
Halmteiler mit fester spitzen _ . Dvisor a punta fijo

Q21D




LAVERDA TESTATA E

{09.88) 35072500607 -
MODIF. ANT.MODIF. N, ORDIN, Q DENOMINAZIONE . DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES |
12034571 4  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16100821 4 DADO ECROU MUTTER . NUT TUERCA
320837850 2 SPARTITORE FIS50 DIVISEUR FIXE FESTER HALMTEILER FIXEP DIVIDER DIVISOR FI1JO
355510820 2 RONDELLA ROMDELLE SCHEIBE. WASHER ARANDELA
3558511430 2 RONDELLA ROMNDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000812 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
366000814 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO



T

355530820

12034771 355530820
16101511 16101511
11106421 12034771 .
SN 11701721
15541021 356501120
355530820 11701721
321022250 ggg;;gggg
' - Qrzom 15065 0 24
355601120 ) z / CD .
300114393 ' . :
385501120 350385450
12577211 — @ 300018648
© 300114493
' 355501120___ gggffgggg'
12034671

11701721
355501120
11701721

11701721
16101511
12034771

E310-E360E390
E420E480E540
EG00-EGG60E760

SUPPORTO DESTRO COCLEA

Supporto d. vis d alimentation A.h. auger support
Scheckenhalterung, r. _ Saporte de tornillo sin fin

Q22
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LAVERDA TESTATA E . (06.87) ' 4072900401 -1
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION - BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINAGIONES
11108421 1 WITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 5 DADO ECROU MUTTER NUT “TUERCA _
12034671 1 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 4 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12577211 1 DADOD ECROU MUTTER NUT TUERCA
16541021 ©+  WVITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16101511 3  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300018648 1  WITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300114393 2  TIRANTE POST. TIRANT SPANNER TIE-ROD "TIRANTE
300114394 1 TIRANTE ANT, " TIRANT SPANNER TIE-ROD TIRANTE
300114493 t  SUPPORTOD. SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
300115065 t. VITE VIS SCHRAUSBE SCREW TORNILLO
321022280 t  LEVA REGOL. LEVIER " HEBEL LEVER PALANCA
350382450 1t LINGUETTA CLAVETTE _KEIL KEY CHAVETA
3555071120 9  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355530820 5  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA



LI

-.300019999

11701721
' 365501120 300132701
Lﬁ\ 300018648 11701721 321212150
C 1123 3503834 16101511 300132699
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Vo N 15641221
12034771““~/;E;zo e
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240411405
. 340411205
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300131755

300120563

12035670 0 1123

300019970 ¢ 1123 300131756 ) T 10979421 D 1123
D 1123320895050 J '
, “Tonotai766- 320805950 + 350383475 + | - 355534030 -
1123 aut. => n- 355534030 4+ (024} 320895850 : 10723111 320896050 D 1_1 23
E310 E360E390 SUPPORTO SINISTRO COCLEA __ ' Q 2 3
E 420E 480E540 Supporto g. vis dalimentation L.h. auger support

- Scheckenhalfterung, . - : Soporte iz. torniflo sin fin
E600-E660E760 cresremREen

f
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LAVERDA TESTATA E {03.91) Q23 - 4072900402
MODIF, ANT.MODIF. N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10723111 1 DADO ECROU MUTTER NUT . TUERCA
10733701 1 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
D 1123 10979421 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW - .TORNH.LO
11060576 1 ANELLO ELASTICO ARRETOQIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENGQ-
11701721 7 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 3 - ROSETTAELASTICA RONDELLEW ' FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
- 12034771 4 ROSETTAELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE SERING WASHER ARANDELA ELASTICA
D 1123 12035670 2  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
15640621 1t VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
15541221 t  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16101511 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
© 28996520 1 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER' - BEARING RODAMIENTO
_ 300018648 2  VITE ViS _ SCHRAURE SCREW. TORN{LLO ,
300121400 300019970 -2  MANICOTTO DENTATO MANCHON A CLABOTS MITNEHMER SLIP-CLUTCH DOG BUJE DENTADO
300019999 1 DISTANZIATORE ENTRETOISE DISTANZBUECHSE SPACER ESPACIADOR
1300114383 1 TIRANTE POST. TIRANT SPANNER TIE-ROD TIRANTE
300114394 t  TIRANTE ANT. TIRANT SPANNER TIE-ROD TIRANTE
300114492 1t SUPPORTO S, SUPPORT HALTERUNG SUPPORT -SOPDRTE
300114645 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE- WASHER ARANDELA
300120563 1  RONDELLA | RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
300121614 1 TENDICATENA - PIGNON TENDEUR - TENSION SPROCKET

 SPANRRAD

PINON TENSOR |



LAVERDA TESTATA E

{03.01) Q23 4072000402 -2

MODIF. ANT.MODIF. N,ORDIN. @ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG - DESCRIPTION -DENOMINACIONES
300131228 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
300131765 1 MOZZ0 PARASTRAPPI MOYEU HUB "NABE cugo

c1123 300131756 1 RONDELLA : RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
300132699 1 SUPPORTO TENDICATENA  SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
300132701 1 RISCONTRO BARRETTE VERSTAERKUNG STIFFENING PLETINA

D 1123 320895950 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA

D 1123 320896060 1 PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
3212121650 2  SPESSORE AGGIUSTAGGIO . CALE D'EPAISSEUR DISTANZSCHEIBE SHIM ESPESOR
340411206 1 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER _ BEARING RODAMIENTO
340411405 2  FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH FLANGE BRIDA
350342520 3 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

350356058 7  MOLLA ATAZZA RESSORTE FEDER SPRING RESORTE

D 1123 350383470 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA

C 1123 350383480 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA
355501120 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366511230 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE " WASHER ARANDELA
355530820 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE. WASHER ARANDELA
356534030 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE | WASHER " ARANDELA
355541710 1 ROMNDELLA SCHEIBE ~ WASHER ARANDELA

RONDELLE

R
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o | COCLEA ALIMENTAZIONE - | Q 2 4 A
E 310 Vis d’alimentation : . ' ‘ Feefdfng auger —
Einzugschneckes : o Sin-fin alimentacion "




35072500804

LAVERDA TESTATA E {03.91) Q 24. A /2
MODIF. ANT.MODIF. ~ N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 &  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 9 DADO ECROU MUTTER _ NUT TUERCA
12034571 52  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W. FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUE LSE "ROLLPIN PASADOR’
14610370 4.  SPINA ELASTICA " GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PHY PASADOR
16043224 20 VITE. VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLOD
16044024 32  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 32 DADOD ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 22 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
- 28996530 1  CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING . RODAMIENTO
D 0901 300015644 16  NOCEPITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER -BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
€1123 300129486 1  ALBERO -ARBRE WELLE. - SHAFT ARBOL
D 0901 300129658 16  SEMISUPPCGRTO INT, DEM!(-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
300129659 32  SEMIBOCCOLA SUPP. DEM| BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASQUILLO
D 0901 300129700 16  SEMISUPPORTO EST. DEW!-SUPPORT HALTERHAELFTE-  HALF-SUPPORT . SEMI-SOPORTE
D1123 320895850 1 ALBERO - ARBRE WELLE: SHAFT ARBOL
C 0901 321017160 16 DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
C 0901 321017250 16 NOCE DITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
C 0925 321017350 16  CALOTTA SUP, NOCE COSQUILLE OBERKAPPE . UPPER CAP CALOTA
€ 0925 . 321017450 18  CALOTTA INF.NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE  LOWER CAP CALOTA
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COCLEA ALIMENTAZIONE - | Q 24.A

E 310 Vis d’alimentation - - o Fee:d:’ng auger

Einzugschneche . . Sin-fin alimentacion 2




LAVERDA TESTATA E

{03.91) Q24.'A 35072500804 -2

MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN, Q0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENCMINACIONES

C 0901 321017550 16  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE

C 0901 321017660 16  SEMISUPPORTQ EST. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEM)-SOPORTE
321021950 2 CHIUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE CIERRE
321022050 2 FLANGIA BRIDE FLANSCH BRIDA
- 321022150 1 ALBERO CENTR. ARBRE WELLE ARBOL
321023650 1 COGLEA VIS D'ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDING AUGER SIN - FIN ALIMENT,
321023850 1 ALBERO D. ARBRE WELLE ARBOL
321024450 1 ALBERO S. ARBRE WELLE ARBOL
3210403506 4  CHIUSURA FORI FERMETURE ABDECKPLATTE CIERRE

D 0801 321206450 16  OITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FiNGER DIENTE

D 0901, ©321206550 - - BOCCOLA _ DOUILLE BUEGHSE _ CASQUILLD

D 0925 321228050 16 CALOTTA SUP. NOCE CQSOUILLE . OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA .

D 0925 321228160 16 CALOTTA INF.NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
340411205 3 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER , RODAMIENTO
340411405 6  FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
355500915 32 ROMNDELLA RONDELLE SCHEIBE ARANDELA
366000814 32 VITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
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- COCLEA ALIMENTAZIONE | Q 24B
Esso Vis d ‘alimentation o - Feeding auger
Einzugschnhecke ) : Sin-fin alimentacion ‘f!?




Q218 .

35072500806

LAVERDA TESTATAE . {13.091) -1/2-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 &  VITE VIS SCHRAUBE - SCREW TORNILLO
11106424 6  VITE" VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 9  DADO - ECROU MUTTER NUT - TUERCA ]
12034571 52  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 2t ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHE!BE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4 SPIMA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610370 4 SPIMA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16043224 20 VITE VIS "SCHRALBE SCREW TORNILLO
16044024 32 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 32 p£aDO ECROU MUTTER NUT TUERCA
" 18104121 3z babD ECROU MUTTER NUT TUERCA
28986530 1 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
D 0901 300015644 16  NOCE DITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
1123 300129486 1 ALBERO ARBRE WELLE . SHAFT ARBOL
D 0901 300129658 16 - SEMISUPPORTO INT. . DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE -HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
3001296568 32 .  SEMIBOCCOLA SUPP, DEMI BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH - _ SEMI-CASQUILLOC
D 0901 300129700 16  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT = - SEMI-SOPORTE
01123 320895850 1 ALBERO ARBRE WELLE - . SHAFT ' ARBOL
C 0s01 - 321017150 16 pITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
¢ 0901 321017280 16 NOCEDITO NOI¥ DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER  NUEZ DEL DIENTE -
£ 0925 321017350 16 CALOTTA SUP. NOCE COSQUILLE OBERKAPPE - UPPER CAP CALOTA
€ 0925 321017450 156  CALOTTAINF. NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP

CALOTA

N
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COCLEA ALIMENTAZIONE - S Q24B

E360 Vis d’alimentation ' . Fee:dfhg auger .
' Einzugschneche . Sin-fin alimentacion .2




LAVERDA TESTATA E {03.91} _ 24.8 35072500806
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. O DENOMINAZIONE ' DESIGNATION | BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
C 0901 321017550 18 SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT - SEMI-SOPORTE
C 0901 321017660 16  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
- 321021950 2 CHIUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER - CIERRE
321022050 2  FLANGIA ' BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERO CENTR, ARBRE WELLE SHAFT ARBOL :
321023560 1 COCLEA VISD’ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDING AUGER SIN -FIN ALIMENT.
3210239860 1 ALBERO D. ARBRE WELLE SHAFT. ) ARBOL
321024550 1 ALBEROS. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
‘321040350 4  CHIUSURA FORI FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
D 0901 321206450 16 DITO ARTICOLATO . DOIGT - FINGER . " AUGER FINGER ~ DIENTE -
D 0901 321208550 - BOCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLO
D 0925 321228050 18 CALOTTA SUP. NOCH CQSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
D 0925 321228150 16 CALOTTA INF. NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA _
340411206 3  CUSCINETTO ' ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411406 6  FLANGIA CUSCINETTO FLASOUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE . BRIDA
358500915 32 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDE{A
366000814 32 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMILLO
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LAVERDA TESTATA E

{03.01} Q24 C 35072600808 -1/2.
MODIF. ANT.MODIF, N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 B8  VITE VIS SCHRAURE SCREW TORNILLD
11701721 ©  DADO ECROU MUTTER NUT : TUERCA o
120345671 52  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W. FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
. 14604670 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610370 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16043224 20 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16044024 32  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 32 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 32 DADO ECROU MUTTER . NUT TUERCA
28996530 1 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
D 0901 300015644 16  NOCEDITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
€1123 300129486 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
D 0801 300129658 16  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT - HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMISOPORTE
300129669 2372  SEMIBOCCOLA SUPP, DEMI BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASQUILLO
D 0901 300120700 18  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERMAELFTE HALF-SUPPORT  BEMI-SOPORTE
D1123 320895850 1  ALBERD ' ARBRE WELLE . SHAFT ARBOL
C D001 321017150 16 DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
€ 0901 321017250 18 NOCE DITO NOIX DE ROIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
C 0925 321017350 16 CALOTTA SUP. NOCE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
C 0925 321017460 16  CALOTTA INF. NOCE COSQUILLE LOWER CAP - CALOTA

UNTERKAPPE
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LAVERDA TESTATA E

35072500308

{03.91) 024.C°
MODIF, ANT.MODIF. N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
C 0901 321017550 16  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
C 0901 321017650 16  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF.SUPPORT SERMI-SOPORTE
321021950 2  CHiUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022050 2  FLANGIA BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERO CENTR. ARBRE - WELLE SHAFT ARBOL
327023450 1 COCLEA VIS D'ALIMENT. ENZUGSCHNECKE FEEDING AUGER - SIN - FIN ALIMENT.
321024050 1t  ALBERO D. ARBRE WELLE - SHAFT ARBOL
321024550 1  ALBEROS. ARBRE . WELLE ° SHAFT ARBOL
327040350 4  CHIUSURAFORI . FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
O 0901 321206450 16  DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
D 0901 321206550 - BOCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLOD -
D 0925 321228050 16  CALOTTA SUP. NOCE CQSQUILLE - OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
D 0925 321228150 16 - CALOTTA INF.NOCE COSQUELLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
: 340411205 3  CUSCINETTO _ ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411405 6  FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE 8RIDA
366600915 32 RONDELLA ROMNDELLE " SCHEIBE WASHER ARANDELA
- 366000814 232 WiTE VIS TORNILLO

SCHRAUBE

SCREW
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Q24.D

LAVERDA TESTATA E (03.91) 35072500810 -172-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE: DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 &  VITE VIS SCHRAUBE SCREW " TORNILLO
11106424 &  VITE- VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 8 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 52  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW. FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610370 4 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16043224 20 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16044024 32 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 32 DADO ECROU MUTTER - NUT TUERCA
16104121 32 DADO ECROU =~ MUTTER NUT _ ‘“TUERCA _
28996530 1 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER ~ BEARING | RODAMIENTO
D 0901 300015644 16  NOCEDITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER ' BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
€1123 300129486 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT _ ARBOL
D 0801 300129658 16  SEMISUPPORTO INT, ‘DEMI-SUPPORT -HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEM-SOPORTE
300129658 32  SEMIBOCCOLA SUPP. DEM! BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH "SEMI-CASQUILLO -
D 0901 - 300129700 16  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT - HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT | SEM{-SOPORTE
01123 320895850 1 ALBERO ' ARBRE WELLE SHAFT ’ ARBOL '
€ 0901 321017150 16 DITO ARTICOLATO DOIGT : FINGER - AUGER FINGER DIENTE :
¢ 0901 321017250 16 NOCEDITO ' NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
€ 0925 321017350 16  CALOTTA SUP, NOCE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA '
C 0925 16 COSQUILLE - UNTERKAPPE LOWER CAP

321017450

" CALOTTA INF. NOCE

CALOTA |
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Q24.D

LAVERDA TESTATA E {03.97) 35072500810 -2

MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. © DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

C 0901 327017550 15  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT ‘SEMI-SDPORTE

C 0901 321017650 16  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPFORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
321021950 2 - CHIUSURA FERITOLE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022050 2 FLANGIA BRIDE FLANSCH  FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERO CENTA. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321023350 1 COCLEA VISD’ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDING AUGER SIN - FIN ALIMENT.
321024050 1 ALBERC D. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321024650 1 ALBERQS, - ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321040350 4  CHIUSURA FORI FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE

D 0901 321206450 16 DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER . AUGER FINGER DIENTE

D 0501 321206550 - BOCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLC

0 0925 321228050 16 CALOTTA SUP. NOCE - CQSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA

D 0925 321228150 16  CALOTTA INF.NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA

' 340411205 3  CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO

- 340411405 & FLANGIA CUSCINETTD FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE _ BRIDA
355500915 32 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 32 VITE VIS SCREW TORNILLO

SCHRAUBE

[
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LAVERDA TESTATA E {03.91) Q 24.E 35072500812 -1/2-
MODIE, ANT.MODIF. N.ORDIN, Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 9  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 52  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W. FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610370 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16043224 20 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
" 16044024 32 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 32 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 32 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
- 28996530 1 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
D 0901 300015644 16  NOCEDITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
1123 300129486 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
D 0901 200129658 156  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
300129659 32  SEMIBOCCOLA SUPP. DEMI BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASQUILLO
D 0901 300129700 16  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPFORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
D1123 320895850 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
C 0001 321017160 16  DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
C 0801 321017260 16 NOCEDITO NGIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
C 0925 321017350 16 CALOTTA SUP.NOCE COSQUILLE OBERKAFPPE UPPER CAP CALOTA
C 0925 321017450 16  CALOTTA INF. NOGE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA

S
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LAVERDA TESTATA E . (03.91) a24.E - 35072500812

MODIF. ANT.MODIE. N.ORDIN. Q  DENOMINAZIONE DESIGNATION - BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

¢ 0901 321017550 16  SEMISUPPQRTO INT, DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE

G 0901 321017650 16  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPQRT SEMI-SOPORTE
321021960 2 CHIUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022060 2 FLANGIA BRIDE FLANSGCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERO CENTR. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321031450 1 COCLEA VIS D'ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDING AUGER SIN - FIN ALIMENT.
321024150 1 ALBERO D. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321024750 ALBERO S. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321040360 4 CHIUSURA FORI FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE

D 0901 321206450 16 DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE

D 0801 321206550 - BOGCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLO

D 0925 321228050 16  CALOTTA SUP. NOCE CQSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA

D 0925 321228150 16 CALOTTAINF. NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
340411205 3 CUSCINETTO ROULEMENT L AGER BEARING RODAMIENTO
340411405 &6 FLAMNGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
355500915 32  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 32 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
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LAVERDA TESTATA E (03.91) Q24.E 35072500814 -1/2
MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 & VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 6 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 15 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 76  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 27  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW. FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 8 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610370 8 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PN PASADOR
16043224 22 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16044024 44  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 48 DADOC ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 48 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
28996530 1 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
D 000t 300015644 24  NOCEDITO NOEX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
C1123 3007129486 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
D 0901 300129658 24  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPQRTE
300129669 48  SEMIBOCCOLA SUPP. DEMI BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASQUILLO
D 0903 300129700 24  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
01123 320895850 AFBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
C 0801 321017150 24  DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
C 0901 321017250 24 NOCEDITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
C 0925 321017350 24  GCALOTTA SUP. NOCE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA '
c 0925 321017450 24  CALOTTAINF. NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
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Q24F
Feeding auger

Vis d‘afimentation  Fee :
Sin-fin alimentacion 2

Einzugschneche




LAVERDA TESTATA E (03.81) Q24.F 35072500814 -2

MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

C 0901 321017580 24  SEMISUPPORTOQ INT. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE

C 0901 321017650 24  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SQOPORTE
321021950 2 CHIUSURA EERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022050 2 FLANGIA BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERO CENTR. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321023850 1 ALBEROD. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321024450 1 ALBERO 8. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321024950 2 ALBERO INT. ARBRE WELLE SHAFT ARBRE .
3210371380 1 COCLEA VIS D'ALIMENT, EINZUGSCHNEKE FEEDIND AUGER SIN - FIN ALIMENT.
321040380 10  CHIUSHRA FORI FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE

D 0901 321206480 24  DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE

D 0901 3212086550 - BOCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASCQUILLO

D 0975 3212280650 24 CALOTTA SUP. NOCE COSQUILLE OBERKAPPE .. UPPER CAP CALOTA

D 0925 321228160 24  CALOTTA INF, NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALODTA
340411205 5 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411405 10  FLANGIA CUSCINETTO ELASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
355600915 48 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 48  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
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COCLEA ALIMENTAZIONE Q24G

Vis d’afimentation Feeding auger

Einzugschnecke Sin-fin alimentacion 12




LAVERDA TESTATA E {13.91) 24.G 35072500816 -1/2
MODIF. ANT.MODIF. N ORDIN 0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 ¢ VITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 6 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 15  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 82  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 27  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W . FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 8  SPINA ELASTICA GOUP|LLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610370 8 SPINA ELASTICA GOUP|LLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16043224 34  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16044024 52  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 52 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 52 DADO ECROUY MUTTER NUT TUERCA
289926530 1 CUSCINETTC ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
D 0901 300015644 26 NOCEDITO NOIX DE POIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
ci123 300129486 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBCL
B 0901 300129658 26  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
300120659 52  SEMIBOCCOLA SUPP. DEMI BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASQUILLO
D 0801 30012970¢ 28  SEMISUPPORTO EST. DEMISUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
D123 320895850 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
¢ 0901 221017150 26  DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
C 0901 321017250 26  NOCE DITQ NGIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
C 0025 221017350 26 CALOTTA SUP. NOCE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
C 0975 321017450 26  CALOTTA INF. NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
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COCLEA ALIMENTAZIONE Q 24.G

E 600 Vis d’alimentation Feeding auger
Einzugschneche Sin-fin alimentacion 2




Q24.G

LAVERDA TESTATA E {03.91) 35072500816 -2-

MODIF. ANT.MODIF. N, ORDIN. @ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG - DESCRIPTION DENOMINACIONES

C 0901 221017550 256  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE

C 0901 321017650 26  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT MALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
321021950 2 CHIUSURA FERITOIJE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022050 2 FLANGIA BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERQ CENTR. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
3210242580 1 ALBERO D. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321024450 ALBERQ S. ARBRE WELLE SHAFT - ARBOL
321024950 1 ALBERO INT. ARBRE WELLE SHAFT ARBRE
321025060 1 ALBERG D. ARBRE WELLE SHAFT ARBRE
321040350 11 CHIUSURA FORI FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321076750 1 CCCLEA VIS D'ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDING AUGER SIN-FIN ALIMENT,

D 0901 321206450 26 DITO ART!COLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE

D 0901 321206550 - BOGCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLO

D 0925 321228050 26  CALOTTA SUP.NOGE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA

D 0925 321228150 26 CALOTTA INF.NOCE COSQUHLLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
340411205 5 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411405 10  FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
355600915 52  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 52 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
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COCLEA ALIMENTAZIONE Q24H

E 660 Vis d'alimentation Feeding auger
' Einzugschnecke - Sin-fin alimentacion 1/2




LAVERDA TESTATA E {03.91} Qz24.H 35072500818 -1/2-
MODIF, ANT.MODIF. N.QRDIN, A DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 &  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 5  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 16  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 86  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRENG WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 27  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 & SPINA ELASTICA GOUPILLE ELASTIQUE SPANNUEMSE ROLL PIN FASADCOR
14610370 8 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELASTIQUE SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16043224 34 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16044024 56  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 56 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 56 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
28996530 1 CUSGINETTO ROULEMENT LAGER BEARING ROBAMIENTO
D 0901 300015644 28  NOCEDITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
C1123 300129486 i ALLBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
D 0901 300129658 28  SEMISUPPORTO DITO INT.  DEMISUPPORT HALTERUNGHAELFTE MALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
300129659 58  SEMIBOCCOLA SUPP, DEMI-BAGUE BUECHSEHAELFTE HALFT-BUSH SEMI-CASQUILLD
D 0901 300129700 28  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
01123 320895850 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
¢ 0801 321017150 28  DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
C 0801 321017250 28 NOCEDITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
C 098325 321017350 28  CALDTTA SUP. NOCE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
C 0925 321017460 28  CALOTTA INF. NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
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COCLEA ALIMENTAZIONE Q 2 4.H

E 660 Vis d’alimentation Feeding auger
Einzugschneche Sin-fin alimentacion 2




35072500818 -

LAVERDA TESTATA E . (03.91] Q24 .H -2

MODIF. ANT.MODIF. N, ORDIN, G  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

C 0901 3271017680 28  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE

C 0001 321017650 28  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERUNGHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
321021950 2 CHIUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
3210220650 2 FLANGIA BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERO CENTR. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321024350 1 ALBERO D. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321024850 1 ALBERO 8. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321024950 1 ALBERO INT. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321025050 1 ALBERO INT. D, ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321040350 11 CH{USURA FCRI FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321076850 1 COCLEA VIS D'ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDING AUGER SIN.FIN ALIMENT.

D 080t 321208450 28  DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE

D 0801 321206550 - BOCCOLA DOUELLE BUECHSE BUSH CASQUILLO

D 0925 3212280850 28  CALOTTA SUP, NOCE CASQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA

D 0825 321228150 28 CALOTTA INF. NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
340411205 5 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTC
340411405 10 FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
355500915 56 2 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 56 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
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COCLEA ALIMENTAZIONE (SENZA DITI LATERALY

E 310 Vis d‘alimentation (sans doigts lateraux)
: Finzugschnecke (ohne seitliche einzugsfinger)

Feeding auger (without side fingers)
Sin-fin alimentacion {sin dients lateral)
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LAVERDA TESTATA E (03.91) Qz24.M 35072500829
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 s  VITE Vi8S SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 9 DADG ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 32  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4  SPiINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610370 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUE LSE ROLL PIN PASADOR
16043224 12  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
16044024 20 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 20 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 20 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300015644 10  NOCE DITO NO1X DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
c1123 300129486 1  ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129658 10 SEMISUPPORTO INT. DEMi-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
300129659 20 SEMIBOCCOLA SUPP. DEMI BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMi-CASQUILLO
300128700 10  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SQOPORTE
D1123 320895850 i ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321021950 2  CHIUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022050 2 FLANGIA BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERQ CENTR. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321079350 1 ALBERO 8. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321121150 1 COCLEA VIS D’ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDIN AUGER SIN - FIN ALIMENT.
321121950 1 ALBERO D, COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321206450 10 DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
321228050 10  CALOTTA SUP. NOCE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
321228150 10 CALOTTA INF.NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
3404112056 3 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411405 6  FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
3556500915 20 RONDELLA RONDEELE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 20 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
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COCLEA ALIMENTAZIONE (SENZA DITI LATERALD

Vie d’alimentation (sans doigts lateraux) Feeding auger (without side fingars}
Einzugschnecke {ohne seitliche einzugsfinger) Sin-fin alimentacion {sin dients lateral)
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COCLEA ALIMENTAZIONE (SENZA DIT! LATERAL!) Q 24 N
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LAVERDA TESTATA E {03.81) 024.N 35072500831
MODIF. ANT.MODIF. M.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 6  VITE vis SCHRAUBE SCREW TORMNILLO
11106424 6 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 @ DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 32  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W. FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610370 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PN PASADOR
16043224 12  vITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16044024 20 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 20 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 20 DADO ECROU MUTTER NuT TUERCA
300015644 10 NOCE DITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL BIENTE
Cc1123 300129486 1  ALBERD ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129658 10  SEMISUPPORTO INT, DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMUI-SOPORTE
300129659 20  SEMIBOCCOLA SUPP. DEMI BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASQUILLD
300129700 10  SEMISUPPORTQ EST. DEMI-SUPPORT HALTERHAELETE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
01123 320896850 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321021950 2z  CHIUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER " CIERRE
321022050 2 FLANGEA BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERQ CENTR. ARBRE WELLE SHAFT: ARBOL
321079350 1 ALBERO 5. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321121250 1t  COCLEA VIS D'ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDING AUGER SIN - FIN ALIMENT,.
321122050 1 ALBERO [, COCLEA ARBRE WELLE ' SHAFT ARBOL
321206450 10  OITO ARTICOLATD DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
321228050 10 CALOTTASUE, NOCE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
321228150 10  CALOTTA INF. NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
340411205 3 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411405 s FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
355500915 20 RONDELLA ROMNDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 20 VITE VIS SCHRALUBE SCREW TOBRNILLD
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E 360 ' V._*'s d‘altimentation (sans afo igts lateraux) Feeding auger (without side fingers) :
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LAVERDA TESTATA E (03.91) Q24.pP 35072500823 -1 -
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 s  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 ¢ VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 ¢ DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 32  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ABANDE LA ELASTICA
12034671 21 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW . FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610370 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOCR
16043224 12 VITE Vis SCHRAUBE SCREW TCRNILLO
16044024 20  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 20 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 20 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300015644 10 NOCEDITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
1123 300129486 1 ALBERC ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129658 10  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERRAELFTE HMALE-SUPPORT SEMI-SOPORTE
300129659 20  SEMIBOCCOLA SUPP. DEM! BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMECASQUILLO
300129700 10  SEMISUPPORTQ EST. DEM!-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
B1123 320895850 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321021950 2 CHIUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022050 2 FLANGIA BBIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERC CENTR,. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321079350 1 ALBERO 5. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321121350 1 COCLEA VIS D’ALIMET. EINZUGSCHNECKE FEEDING AUGER SIN - FIN ALIMENT.
321122150 1 ALBERO D. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321206450 16 DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER BIENTE
321228050 10  CALOTTA SUP. NOCE COSQUILLE QBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
321228150 10  CALOTTA INF.NOCE COSQUILELE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
340411205 3 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411405 s FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
355500915 20 RONDELLA ROMDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 20 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
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COGLEA ALIMENTAZIONE (SENZA DITI LATERALD)

Vis d‘alimentation (sans doigts lateraux) Feeding auger (without side fingers)
Einzugschnecke {ohne seitliche einzugsfinger) Sin-fin alimentacion (sin dients lateral}







16043224

12034571
321021950

321121450

€ 1123 - 300122486

16044024
D 0901 - 300129658

16100824 %:
12034571

365600915

366000814 0 300129659

Hl

D 0925 - 321228050‘@ %D 0801 .- 300129700
D 0901 - 300015644 i g——e104121
D 0925 - 321228150
D 0901 - 321206450 214
[ D 1123 aut. =>n. ]
COCLEA ALIMENTAZIONE {SENZA DITI LATERALI) | Q24.Q
E 420 Vis d‘alimentation {sans doigts lateraux) Feeding auger (without side fingers) :
. Einzugschnecke {ohne seitliche einzugsfinger) Sin-fin alimentacion (sin dients lateral) 12




LAVERDA TESTATA E (03.91} Q24.0Q 36072500835 -1 -
MODIF, ANT.MODIF.  N.ORDIN, Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 &  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 & VITE VI8 SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 8  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 32  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
146710370 4 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16043224 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16044024 20 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 20 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 20 DADO ECROY MUTTER NUT TUERCA
3000165644 10 NOCE DITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
C€1123 300129486 1  ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129658 10  SEMISUPPORTO INT, DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
300129659 20  SEMIBOCCOLA SUPP. DEMI| BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASQUILLO
300129700 10 SEMISUPPORTC EST. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
D1123 320895850 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321021950 2 CHIUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022050 2 FLANGIA BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERO CENTR, ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321079350 1 ALBERO §. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321121450 1 COCLEA VIS D’ALIMENT. E{NZUGSCHNECKE FEEDIN AUGER SIN - FIN ALIMENT.
321122180 1 ALBERO D. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321206450 10  DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
321228060 10 CALOTTA SUP. NOCE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
321228160 10 CALOTTA INF.NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
340411205 3  CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411405 5  FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
355500915 20 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 20 VITE Vvis SCHRAUBE SCREW TORNILLD

o
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el 12034671
321022150 @@““‘“""
14610370
14604670—ﬁﬁ
340411405
340411205
340411405
COCLEA ALIMENTAZIONE {SENZA DIT| LATERALL!) Q 24.Q

E 420 Vis d’alimentation {sans doigts fateraux) Feeding auger {without side fingers)
Einzugschnecke {ohne seitliche einzugsfinger) Sin-fin alimentacion (sin dients lateral) 2







16043224

%x_'l 2034571

-

12034671
11106224

16044024

D 0901 - 300129658 ﬁ

16100824

12034571
355500915 | l
366000814_____~0)
N =

3001292659

D 0.925 . 321228050 .ﬂ‘\‘. - -ll @_D 0801 - 300129700
D 0901 - 300015644 i g——810M21
D 0925 . 321228150
D 0901 - 321206450 or14
{ D 1123 aut, =5 n. |
COCLEA ALIMENTAZIONE (SENZA DITI LATERALI) Q24.R
E480 Vis d alimentation {sans doigts lateraux) Feeding auger [ wr’rhgut §fde ff'nge._'s) !
Einzugschnecke (ohne seitfiche einzugsfinger) Sin-fin alimentacion (sin dients lateral] 1/2




LAVERDA TESTATA E {03.91) Q24.R 35072500837
MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTHON DENOMINACIONES
11106224 ¢© VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 ¢ VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 ¢ DADO ECROU MUTTER . NUT TUERCA
12034571 32 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW. FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE . ROLL PIN PASADOR
14630370 4 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16043224 12 WVITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16044024 24  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 24 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 24 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300016644 12 NOCEDITD NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DHENTE
1123 300129486 1  ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129668 12 SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI.SOPORTE
300129659 24  SEMIBOCCOLA SUFP. DEMI BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASOUILLO
300129700 12  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
D1123 320895850 1  ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321021950 2  CHIUSURA FERITOHE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER GIERRE
321022050 =2 FLANGIA BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERO CENTR. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321079360 1 ALBERD 5. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321121650 1 COCLEA VIS D'ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDIN AUGER SIN - FIN ALIMENT,
321122250 1 ALBEROD D. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321206450 12  DITO ARTICOLATO BOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
321228050 12  CALOTTA SUP. NOCE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
321228150 12 CALOTTA INF.NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
340411205 3  CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411405 &  FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
355500915 24 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 24 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
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COCLEA ALIMENTAZIONE (SENZA DITI LATERALY Q 24.R
E48° Vis d‘alimentation (sans doigts lateraux) Feeding auger (without side fingers) T
Einzugschnecke fohne seitliche einzugsfinger) Sin-fin alimentacion (sin dients latera/} 2







e

16043224

%_1 2034571

c 1122 - 300120486
D 1122 - 320896850
12034671
11106224

16044024

D 0901 - 3010'12‘.’&65132 ﬁ

16100824

- 12034571
355500915 l
36600081 4‘%

o

300729659

\ )
D 0925 - 321228050 i) ? 4 @-——feﬂ%‘z 5200129700
D 0901 - 300015644 ' . @—
D 0925 - 3212287150
D 0901 - 321206450 =14
[D 1123 aut. => 1. _ 1
- COCLEA ALIMENTAZIONE (SENZA DITI LATERALI) Q 24.S
E 540 Vis d alimentation (sans doigts lateraux) Feeding auger (without side fingers) -
Einzugschnecke {ohne seitliche einzugsfinger) ~ Sin-fin alimentacion (sin dients lateral) 1/2




LAVERDA TESTATA E {03.91} 024.5% 35072500839 “1-
MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. QG DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 6 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
1701721 ¢ DADQ ECROU MUTTER NUT TUERCA
12024571 232 ROSETTA ELASTICA ROMDELLEW FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 24 ROSETTA ELASTICA ROMDELLEW. FEDERSCHEIBRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4 SPINA ELASTICA GOUP{LLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610370 4 SPINA ELASTICA GOUPIELE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16043224 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16044024 24  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 23  DADOC ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 24 DADOD ECROU MUTTER NUT TUERCA
300015644 12 NOCEDITO NOIX DE DOIGT L AGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
c1122 300129486 1 ALBERO _ ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129658 12  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
300129659 24  SEMIBOCCOLA SUPP. DEMI BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASQUILLO
300129700 12  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
D1123 320895850 1 ALBEROQ ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321021950 2 CHIUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022050 2 FLANGIA BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERO CENTR. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321079360 1 ALBERQO 8. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321121660 1 COCLEA VIS D'ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDIN AUGER SIN - FIN ALIMENT.
321122360 1 ALBERO D. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321206450 312 DITO ARTICOLATO DOIGT EINGER AUGER FINGER DIENTE
321228050 12  CALOTTA SUP.NOCE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
321228180 12 CALOTTA INF.NOCE COSQUILEE UNTERKAPPE LOWER CAPR CALOTA
3404112058 3 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411408 s FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
355500915 24  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 24 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
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E540

COCLEA ALIMENTAZIONE (SENZA DIT! LATERALI)

Vis dalimentation {sans doigts lateratix) Feeding auger (without side fingers}
Einzugschnecke (ohne seitliche einzugsfinger) Sin-fin alimentacion (sin dients lateral}

24.S

Q







ATy

16043224

I 1

i %—1 2034571

321021950

321121780

¢ 1123 - 300129486
D 1123 - 320895850

12034671
16044024
D 0201 - 300729658 ﬁ | 11106224
16100824 @ ’

300129659

12034571 !
355500015 |
366000814____ ()

\ ;
D 0926 - 321228050 i) " @~2—b 0001 - 300126700
D 0901 - 300015644 : @__-_-15104121
D 0925 - 321228150
D 0501 - 3271208450 ¢'14
[D 1123 aut. =3 n.
COCLEA ALIMENTAZIONE {SENZA DITI LATERALI) Q24.T
EGOO Vis dalimentation (sans doigts lateraux) Feeding auger {without side fingers) ]
) Einzugschnecke (ohne seitliche einzugsfinger) Sin-fin alimentacion (sin dients lateral) 1/2




LAVERDA TESTATA & (03.91) Q24.T 35072500841 -1-
MODIF, ANT.MODIF.  N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 6 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 8 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
11701721 9 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 32  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W, FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANMUELSE ROLL PIN PASADOR
146710370 4 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16043224 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW “TORNILLO
16044024 24  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 24 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 24 DADO ECROU - MUTTER NUT TUERCA
300015644 12 NOCEDITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
C1123 300129486 1 ALBERD ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129658 12  SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALE-SUPPORT SEMI-SOPORTE
300129659 24  SEMIBOGCCOLA SUPP, DEMI BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASQUILLO
300129700 12 SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
D1123 320895850 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
327021950 2  CHIUSURA FERITOIE FEAMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022050 2 FLANGIA BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022150 1 ALBERO CENTR. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321079380 1 ALBERO S. COCLEA, ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
3211217850 1 COCLEA VIS D'ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDING AUGER SIN - FIN ALIMENT.
321122450 1 ALBERO D. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321206450 12  DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
321228050 12  CALOTTA SUP. NOCE COSQUILLE " OBERKAPPE UPPER CAP CALOTA
321228150 12  CALOTTA INF. NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
340411205 3 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411405 s FLANGIA CUSCGINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
356500915 24 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 24 wviTe VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
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COCLEA ALIMENTAZIONE (SENZA DITI LATERALI) Q24T
EGOO Vis d‘alimentation (sans dofgts lateraux) Feeding auger (without side fingers) !
Einzugschnecke fohne seitliche einzugsfinger) Sin-fin alimantacion (sin dients lateral) 2







16043224

' %_1 2034571

321021950

321121850

C 1123 - 300129486
D 1123 - 320895850
12034671
11106224

16044024

D 0901 - 300129658 Eﬁ‘
16100824 @
12034571 !
355500915 - |
366000814___~@)

A

300129659

D 0925 . @__._?Gosm 300129700
D 0901 - G 104121
D 0925 -
D 0301 - 321206450 & 14
(01123 aut=» n. ]
COCLEA ALIMENTAZIONE (SENZA DIT! LATERALY) Q24U
E 660 Vis dalimentation (sans doigts lateraux) Feeding auger (without side fingers)
Einzugschnecke {ohne seitliche einzugstinger) Sin-fin alimentacion (sin dients latersl) 1/2




LAVERDA TESTATA E {03.91) 024.0 35072500843 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N. ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 58  VITE vis SCHRAURE SCREW TORNILLO
11106424 s VITE VIS SCHRAURBE SCREW TORNILLO
11701721 o DADO ECRCU MUTTER NUT TUERCA
12034571 32 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21  ROSETTA ELASTICA RONDELLEW. FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14610370 4 SPINA ELASTICA GOUFILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
16043224 12  VITE T VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16044024 24  VITE VIS SCHRALBE SCREW TORNILLO
16100824 24 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
161041271 24 DADO EGROU MUTTER NUT TUERCA
300015644 12  NOCE DITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
Cc1123 300129486 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129658 12 SEMISUPPORTO INT. DEMESUPPORT HALTERHAELFTE HALE-SUPPORT SEMI-SOPORTE
300129659 24  SEMIBOCCOLA SUPP, DEMI| BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASOUILLO
300129700 12 SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE " HALF-SUPPORT SEM!I-SOPORTE
01123 320895850 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321021950 2 CHIUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022050 2 FLANGIA BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
321022160 1 ALBERO CENTR. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
3210793560 1t ALBERQ 5. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
32112185C¢ 1 COCLEA VIS D’ALIMENT ENZUGSCHNECKE FEEDING AUGER SIN - FIN ALIMENT.,
321122850 t ALBERQ D. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321206450 12 DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
321228050 12  CALOTTA SUP. NOCE COSOUH LLE OBERKAFPE UPPER CAP CALOTA
321228150 12  CALOTTA INF. NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA
340411206 3 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411405 & FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
355500915 24  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 24  VITE vis SCHRAUBE SCREW TORMILLO
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COCLEA ALIMENTAZIONE {SENZA DIT! LATERALI) Q 2 4U
E660 Vis d’alimentation (sans doigts lateraux) Feeding auger {(without side fingers)
Einzugschnecke (ohne seitliche einzugsfinger) Sin-fin alirmentacion (sin dients lateral) 2







16043224

j %__1 2034571

7 21021950

321076950

C 1123 - 3001294856
D 1123 - 320895850
- 12034671
11106224

16044024

D 0901 - 300129668 ﬁ’
16100824 %
12034571 !
355500915 l
366000814____ ()

o=

300129659

D 0925 - 321228050 ? 2) @F2 b osur 200129700
D 0901 - 300016644 3 @-—161041
D 0925 - 321228150
D 0901 - 321206450 214
I D 1123 aut, =@ n,
COCLEA ALIMENTAZICONE (SENZA DITI LATERAL!) Q 24.V
E 760 Vis d'alimentation (sans doigts lateraux) Feeding auger (without side fingers)
Einzugsehnecke (ohne seitliche einzugsfinger} Sin-fin afimentacion (sin dients lateraf) 1/2




LAVERDA TESTATA E {03.91) 024.V 35072500820 -1 -
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 & VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106424 & VITE VIS SCHRALUBE SCREW TORNILLOD
11701721 9 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 36  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 21 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW. FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14604670 4 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14810370 4 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIM PASADOR
16043224 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16044024 24  VITE VIS SCHRAUBE SCAREW TORNILLO
16100824 24  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 24 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300015644 12 NOCEDITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
1123 300129486 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129658 12 SEMISUPPORTO INT. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE '
300129659 24  SEMIBOCCOLA SUPP. DEM! BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-CASQUILLD
300129700 12  SEMISUPPORTO EST. DEMI-SUPPORT HALTERHAELFTE HALF-SUPPORT SEMI-SOPORTE
D1123 320895850 1 ALBERO ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321021950 2  CHIUSURA FERITOIE FERMETURE ABDECKPLATTE COVER CIERRE
321022050 2 FLANGIA BRIDE FLANSCH FLANGE E8RIDA
321022150 1 ALBERO CENTR. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321076950 1 COCLEA VIS D'ALIMENT. EINZUGSCHNECKE FEEDING AUGER SIN - FIN ALIMENT.
321079250 1 ALBERO D.COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321079350 ALBEROQ S. COCLEA ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
321206450 12 DITO ARTICOLATO - DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
321228050 12 CALOTTASUP. NOCE COSQUILLE OBERKAPPE UPPER CAP CALQTA
321228160 12 CALOTTAINF. NOCE COSQUILLE UNTERKAPPE LOWER CAP CALOTA.
340411205 3 CUSCINETTC ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340411405 s FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
3565500915 24  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
‘366000814 24 vITE VIS SCHRAURBE SCREW TORNILLO



340411405
340411205

11701727
12034671 340471405
et
~—
‘ 321079250
34 x:l“‘l 405
04
T~ 340411205 |
34041 1405 S
" 321022050
0 ~
12034671 ~. ~—
11701721— @ 11106424 ™~ _ ~
. 1 2034671 T~ ;
\ . !
321022050 e ,
\ [ 321079350 ~—
o 11701721
é ‘ dd 5) 3467
321022150 @ 12034671
14610370
14604670
3240411405
340411205
340411405
COCLEA ALIMENTAZIONE (SENZA DITI LATERALI) Q 24.V
E 760 Vis d'alimentation (sans doigts .-’af'eraux) Feeding auger (without side fingers) |
Einzugschnecke (ohne seitliche einzugsfinger) Sin-fin alimentacion (sin dients lateral) 2







1344375101

Qi7

300134602 —[51 2939360
Z-=40

300131631—,_312939360
2= 38

8-/ 344375100
344375101 __

312939360 300115357
Z= 44
312939360+H300114490
E310 E360E390 TRASMISSIONE COCLEA ALIMENTAZIONE Q 2 5
E4A20 E 480E540 Entrainement du vis d alimentation Feeding drive ! '

EGOOE GGOE 760 Einzugschneckeantrieb Transmision sin-fin alimentacion




LAVERDA TESTATA E {05.89) Q28 35061500401 - 35061500403 - 35061500405 - 35067710201 - 35072710203

MODIF. ANT. MODIF, N, ORDIN, a DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
300134602 1 INGRANAGGIO PIGNON ZaHNRAD GEAR PINON
312039360 (1) BRONZINA BAGUE BRONZE BRONZEBUECHSE BUSHING CASQUILLO BRONCE
344375100 (1] MAGLIA GIUNZIONE MAILLOMN JONCTION  KETTEMSCHLOSS CONNECTING LINK ESLABCN DE EMPATE
344375186 1 CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
300115357 1 ING RANAGGIO PIGNON ZAHNRAD GEAR PINCN
312939360 (1] BHONZINA BAGUE BRONZE BRONZEBIUECHSE _ BUSHING CASQENLELO RRONCE
344375100 11} MAGLIA GIUNZIONE MAILLON JONCTION  KETTENSCHLOSS CONNECTING LINK ESLABON DE EMPATE
344375101 {1) FALSAMAGLIA FAUX-MAILLON KETTENSCHLOSS CRANKED LINK FALSO ESLABON
3443785178 1 CATENA CHAINE KE¥TE CHAIN CADENA
300131631 1 INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD GEAR PINON
312939360 (1) BRONZINA BAGUE BRONZE BRONZEBUECHSE BUSHING CASCQUILLO BRONCE
344375100 (11 MAGLIA GIUNZIONE MAILLON JONCTION KETTENSCHLOSS CONNECTING LINK ESLABON DE EMPATE
344375101 {1) FALSAMAGLIA FAUX-MAILLON KETTENSCHLOSS CRANKED LINK FALSO ESLABON
344375163 1 CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
300114490 1 INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD GEAR PINON
212939360 {11 BRONZINA BAGUE BRONZE BRONZEBUECHSE BUSHING CASCQUILLD BRONCE
344375101 1 FALSA MAGLIA FAUX-MAILLON KETTENSCHLOSS CRANKED LINK FALSO ESLABON
344378170 1 CATENA CHAINE KETTE . CHARN CADENA
300121157 1 INGRANAGG IO PIGNON ZAHNRAD GEAR PINON
312939360 {11 BRONZINA BAGUE BRONZE BRONZESUECHSE BUSHING CASQUILLO BRONCE



16045431

350357803
300132630
14464880 -

300132329 300132741

340409084
340409034
28043200
11067376
11060576
353561127
’ 300114399
E:'_...,,161023‘11

10788711

N /2
O\ o] ] i &
16043421 \

300114398

11107321 55611030
g 0788711
Q32 g
366511030 oy
111080212 '\ =
300114397
E310-E360E390 DISCHI CONDOTTI VARIATORE ASPO Q26

E GOOE GBOE 76 0 Haspefvariator augetriebenescheiben Hiscos conductos variador molinete

Eazo E 480E540 Disques meénds varfateur rabatteur Reef variator driven sheaves ,




LAVERDA TESTATA E (00.88) Q26 4072900101 g
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. @ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINAGIONES
10788711 2 DADO - ECROU MUTTER NUT TUERCA
11060576 1 ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLD DE FRENO
11067376 1 ANELLOELASTICOD ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO
11107321 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11108021 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
12034571 3  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14464830 1 GUARNIZIONE JOENT C-RING Q.RING JUNTA
16043421 3  VIiTE V15 SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16045431 3  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16102311 &  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
28043200 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
300114397 2  BILANCERE BALANCIER SCHWINGE ROCKER ARM BALANCIN
300114398 1 FASCETTA COLLIER SCHELLE CLAMP COLLAR
300114399 1 DISCO DISQUE SCHEIBE DISC DISCO
300132329 1 DISCO FISSO DISQUE VARIATORSCHEIBE  FIXED DISC DISCO
300132630 1 DISCO MOBILE DISQUE VARIATORSCHEIBE  MOVABLE DISC DISCO
300132741 1 MOZZO0 DISCC MOBILE MOYEU D'ENTRAINEM. NABE DRIVING HUS BUJE DE ARRASTRE
340400034 1  CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340409084 1 ANELLOINT. ENTRETOISE DISTANZBUECHSE SPACER ESPACIADOR
350357803 1 INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
353661127 1 MOLLA RESSORT EEDER SPRING RESORTE
355511030 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIRE WASHER ARANDELA




- 12034671
- 11701721

355511030

340417406

11106224

{E760) 355510820

(E£760) 300135902

340411206 Q/ E’ |

340411406 ‘ D (£760) 16043424
N > @O ______(E760) 12034571
(& E‘" 00114619

- \ L (E760) 300135872

90 e—11701721
(Lunsasﬂ

55511030 GQ79.8

300114384 ——
340411406 }fgg?%: T —
—
350357804
300114383 —
12577011,
300131727

T o8
16040824
356511030

11701721 00114382
12034671 L.300724501
11761721 340434138

DISCHI CONDUTTORI VARIATORE ASPO

E310-E360-E390

Reel variator driven sheaves
Discos conduetos variador molinete

E420E480-E540
E600E6GGOE760

Disques ménés variateur rabatteur
Haspelvariator augetricbenescheiben




LAVERDA TESTATA E

(03.91)

Q27 4072900102 - 4072900103 - 4072811112 -1-

MODIF. ANT.MODIF. N. ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106224 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORANILLO
11106424 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106624 3  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 14 DABRO ECROU MUTTER NUT TUERCA
120234571 2 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W. FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 6 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ABANDELA ELASTICA
12677011 1 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16040824 2 VITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16043424 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMNILLOD
28996520 1 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO

300114379 1 PULEGGIA POULIE RIEMENSCHEIBE PULLEY POLEA
300114381 1 DISCO MOBILE DISQUE VARIATORSCHEIBE  MOVABLE DISC DISCO
300114382 1 DISCO FISSO DISQUE VARIATORSCHEIBE  FIXED DISC DISCO
300114383 FLANGIA FISSAGGIO FLASQUE ELANSCH FLANGE BRIDA
300114384 1 PIGNONE PIGNON RITZEL PINION PINCGN
300114391 1 GHIERA COM. DISCO BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300114619 1 STAFFA SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
300131533 1 GHIERA COM. DISCO BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300131727 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
300134501 2 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
300135872 1 STAFFA SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
300136902 2 PIASTRINA PLAQUETTE PLATTE PLATE PLACA
340411206 2 CUSCINETTO ROULEMENT LAGER BEARING RODAMIENTO
340417406 4 FLANGIA CUSCINETTO FLASQUE LAGERFLANSCH BEARING FLANGE BRIDA
340434138 1 CINGHIA COURROIE RIEMEN BELT CORREA
350357804 1 INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
353844110 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA
365510820 72 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355611030 14 ROMDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA



E,

(£ 3710) 300133037
(E 360} 300135786 K7
(E.390] 300135780
(F 420) 300135780

355561630
300135769

300117917
300117918

300117917 {E 310} 300139036

(£ 360} 300135787
€ 390} 300135787
(£ 420} 300135781

(G 29.A} 321027100 A
{Q 25.A) 321215700 O

!
A 321027100/ 29.A}__
{1 321215700/Q 29.A/

A INCOSER
O OGNIBENE
E 310-E360'E 390 TUBAZIONI SOLLEVAMENTO ASPO Q 2 8 A
E 20 Tuvauteries relevage rabatteur Tubing for lift andreel
4 Leitungen fuer hub-und haspel Canerias levantamiento-molinete




LAVERDA TESTATA E (09.89) 028. A 4077910306 - 4072810406 - 4072910506 - 4072910606
. MODIF. ANT.MODIF. N. ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
200117917 2 RACCORDO RACCORD STUTZEN CONNECTION RACOR
200117918 1 RACCORDOC CENTR. RACCORD STUTZEN CONNECTION RACOR
300134322 2  TUBD ELESSIBILE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH HOSE TUBO FLEXIBLE
300136769 1 TAPPO BOUCHON VERSCHLUSS PLUG TAPON
300136780 1 TUBO D. TUYAU ROHR PIPE TUBO
300135781 1 TUBO S. TUYAU ROHR PIPE TURO
300135786 1 TUBD D, TUYAU ROHR PIPE TURO
300135787 1 TUBD §. TUYAU ROHR PIPE TUBO -
300139036 1 TUBO S. TUYAU ROHR PIPE TUBC
300139037 1 TJUBO D. TUYAU ROHR PIPE TUBO
321027100 2 MARTINETTO COMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
INCOSER
321215700 2 MARTINETTO COMPL.. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
OGNIBENE '
355561630 2 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA



&-— 300135769
@@7_355561630
i 300134458

—_——

300116938
- R' -
3001344317 (£ 450 .
300134440 (£ 540) -
300134448 (£ 600)

300135682 (£ 660/
300135892 (£ 740}

10902621 %

300136688

Q7

(@ 29.8) 321026000

— (£.480) 300134433
L (£ 540] 300134441
| {£.600) 300134441
... {£.660/ 300135683

300134451
12035670
15896221

o2

{E 760} 300135893

15896221
. (E.480) 30013443 12035670
(E.540) 300134439 &, 300136688

(E 600} 300133447
(£ 660) 300135681
(E 760) 300135891 ™.

4 321026400 (Q 29.8)
[ 32123710070 29.8}

A INCOSER
0 OGNIBENE

E480-E540
EG00EGGO0E760

Tuyauteries refevage rabatteur
Laftungen fuer hub-und haspe!

TUBAZIONI SOLLEVAMENTO ASPO

Q28.E

Tubing for lift andreel
Canerias levantamiento malinete




LAVERDA TESTATA E {09.89) Q28.E 4072010706 - 4072910806 - 4072910906 - 40729110086 - 4072911106 -7
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. &  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENCMINACIONES
10902621 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
12035670 2  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
15896221 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300116938 1 RACCORDO INTERM. RACCORD STUTZEN CONNEGTION RACCR
300134322 1  TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH HOSE TUBO FLEXIBLE
300134425 2  TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH HOSE TUBO FLEXIBLE
300134431 1 1° TUBO SOLLEY. ASPQ TUYAU ROHR PIPE TUBO
300134432 1 2° TUBO SOLLEV, ASPO TUYAU ROHR PIPE TUBO
300134433 t 3" TUBO SOLLEV, ASPQ TUYAY ROHR PIPE TUBO
300134439 1 2° TUBQ SOLLEV. ASFQ TUYAU ROHR PIPE TURO
300134440 1 1° TUBO SOLLEV. ASPO TUYAU ROHR PIPE TUBG
300134441 1 3° TUBC SOLLEV. ASPO TUY AU ROHR PIPE TUBG
300134447 1 2° TUBG SOLLEV. ASPO TUYAU ROHR PIPE TUBO
300134448 1 1% TUBO SOLLEV, ASPO TUYAU ROHR PIPE TUBO
3001344517 1  SUPPORTO BRIGLIA SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
300134458 1 RACCORDO RACCORD STUTZEN CONNECTION RACOR
300135681 1t  2° TUBO SOLLEV. ASPQO TUYAU ROHR PIPE TUBG
300135682 1 1* TUBC SOLLEV. ASPO TUYAU ROHR PIPE TUBO
300135683 1 3° TUBO SOLLEV. ASPO TUYAU ROHR PIPE TUBD
300135768 1  TAPPD BOUCHON STOPFEN PLUG TAPON
300135891 1  2° TUBO SOLLEV. ASPO TUYAU ROHR PIPE TUBO
300135892 1 1° TUBO SOLLEV. ASPO TUYAU ROHR PIPE TUBO
300135893 1 3° TUBO SCLLEV. ASPO TUYAU ROHR PIPE TUSO
300136688 3  BRIGLIA COLLIER HALTER RETAINER ABRAZADERA
321026000 1  MARTINET¥(Q §. COMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
INCOSER
321026400 1 MARTINETTOQ ©. COMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
321237100 1 MARTINETTO 5. COMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
OGNIBENE
355661630 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
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INCOSER 321027100
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1072661 — )
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321027450
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= 321027550
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(@% 40455372 = 1

OGNIBENE 321215700
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321216250
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c 321216080
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O

321216150

&

E 244853112 = 2

E310-E360-E390
E420

ELEMENTI MARTINETTO SOLLEVAMENTO ASPO

Elements verin relevage rabattaur
Hubzylinderelemente fuer haspel

Reel hydraulic cylinder elements
Elermentos martinete fevantamiento molinete

Q29.A




LAVERDA TESTATA E {06.87) Q29.A 321027100 - 321215700 -
' MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. 0O  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

10726611 (1) DADC ECROU MUTTER NUT TUERCA

321027450 (1} STELO TIGE DE PISTON KOLBENSTANGE PISTON ROD VASTAGO

321027550 {i) FONDELLO CULOT DE VERIN ENDSCHEIBE BOTTOM RAM HORMILLA DE BOTON

340485372 {i) SERIE GUARNIZIONI POCHETTE JOINTS SATZ DICHTUNGEN  SEALSSET SERIE DE JUNTAS
107268611 (31} DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA

321216050 {1} ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO

221216150 (1) FONDELLO CULOT DE VERIN ENDSCHE!BE BOTTOM RAM HORMILLA DE BOTON

321216260 (1) STELO TIGE DE PISTON KOLBENSTANGE PISTON ROD VASTAGO

344853112 (1) SERIE GUARNIZIONI POCHETTE JOINTS SATZ DICHTUNGEN  SEAL SET SERIE DE JUNTAS
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ELEMENT! MARTINETTO SOLLEVAMENTO ASPO Q29B

EGOOEGGOE 760 Hubzyiinderelemente fuer haspel Elementos martinete fevantamiento molinete

E 4805540 Elaments verin refevage rabatteur Roel hydraufic eyiinder alements ‘




LAVERDA TESTATA E (08.87) 920.B 321026000 - 321026400 - 321237100 e
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. G DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10726611 {1} DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12674811 (1} DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300037903 (1} BOCCOLA BAGUE BUECHSE RUSH CASQUILLO
300037904 (1) BOCCOLA PORTA GUARNIZ, BAGUE BUECHSE BUSH CASQUILLO
321026250 (1) STELO TIGE DE PISTON COLBENSTANGE PISTON ROD VASTAGO
321026350 {11 FONDELLOC CULOT DE VERIN ENDSCHEIRE BOTTOM RAM HORMILLA DE BOTON
340485396 (1) SERIE GUARNIZIONI POCHETTE JOINTS SATZ DICHTUNGEN  SEALSSET SERIE DE JUNTAS
10726611 {11 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16043221 (1) WVITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
321026650 (1} STELO TIGE DE PISTON KOLRENSTANGE PISTON ROD VASTAGOD
321026750 {1} FONDELLO CULOT OE VERIN ENDSCHEIBE BOTTOM RAM HORMILLA DE BOTON
340485383 (1) SERIE GUARNIZIONI POCHETTE JOINTS SATZ DICHTUNGEN SEALS SET SERIE DE JUNTAS
355670820 (1) RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
10389111 (1} VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLOD
10726611 (1} DADOQ ECROU MUTTER NUT TUERCA
321237360 {1} GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
321237450 {1} FONDELLO CULOT DE VERIN ENDSCHEIBE BOTTOM RAM HORMILLA DE PISTON
321237560 (1) ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO
321237750 (1) STELO TIGE DE PISTON KOLBENSTANGE PISTON ROD VASTAGO
340485383 {1) SERIE GUARNIZIONI POCHETTE JOINTS SATZ DICHTUNGEN  SEALS SET SERIE DE JUNTAS



300135769
355561630
300134453

(€ 370) 300139033 _ (£ 370) 300139032
(€ 360) 300139031 | (£ 360/ 300139030
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300015722
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: £ &) 15896221

-
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fE 360} 300135786
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300136688

300132974

1\ 16050621
. 16043821 -

T 300015722
\\‘

300132786_%

14456881 .. —
3210712900

300135773

.

350379364

10734601
16100821

300132786 ~_
14456881 & i
321013000 roraead — e
—

12034571

. \‘4.
16797001 — \)
350379365 — % .
16050621 —ee3® «22) 300132974 '
E 310-E360-E390 TUBAZIONI AVANZAMENTO ASPO Q 30 A
E 420 Tuyauteries o ‘avancement rabatteur Advancement reef tubings - :
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LAVERDA TESTATA E

109.83)

Q20.A

4072910307 - 4072910407 - 4072910507 - 4072910607

-1-

MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. G DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10734601 2  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10797001 2 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN PASADOR ABJERTOQ
12034571 2  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12035670 4 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
14456881 2 GUARNIZIONE JOINT O-RING 0.RING JUNTA
16806221 4  DADO ECROU MUTTER NUT . TUERCA
16043821 2  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16060621 4  VITE VIS SCHRALIBE SCREW TORNILLO
16100821 2 DADD ECROU MUTTER NUT TUERCA

300015722 4  BRIiGLIA COLLIER HALTER RETAINER ABRAZAFERA
300132786 2  RACCORDO RACCORD STUTZEN CONNECTION RACOR
3001232973 300132974 4  SUPPORTO BRIGLIA SUPPORT BALTERUNG SUPPORT SOPQORTE
300134322 2  TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH HOSE TUBO FLEXIBLE
300134426 2 TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH HOSE TUBO FLEXIBLE
300134458 2  RACCORDG RACCORD STUTZEN CONNECTION RACOR
300136769 2 TAPPO BOUCHON VERSCHLUSS PLUG TAPON
300136773 2 TUBO TUYAU ROHR PIPE TUBO
300125778 1 TUBO COM. AVANZ. ASPC TUYAU ROHKR PIPE TUBO
200135785 1 TUBC COM. AVANZ. ASPO TuYAU ROHR PIPE TUBO
300136683 4  BRIGLIA COLLIER HALTER RETAINER ABRAZADERA
3001358028 1 TUBO COM, RETRAZ, ASPO  TUYAU ROHR PIPE TUBO
300139029 1 TUBO COLLEG. MARTINETT! TUYAU ROHR PAPE TUBQ
300139030 1  TUBO COM. RETRAZ. ASPO  TUYAU ROHR PIPE TUBO
200139031 1 TUBO COLLEG. MARTINETTI TUYAU ROHR PIPE TUBO
300139032 1 TUBO COM. RETRAZ ASPO  TUYAU ROHR PIPE TUBO
300139033 1  TUBO COLLEG. MARTINETTI TUYAU ROHR PIPE .TUBD
300139034 1 TUBO COM. AVANZ, ASPO TUYAU ROHR PIPE TUBO
321006950 1 TUBO COLLEG, MARTINETTI TUYAU ROHR PIPE TUBO
321012900 1 MARTINETTO S, COMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
321013000 1 MARTINETTO O, COMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
350379364 1 SPINA GOUPILLE STIFT PIN PASADOR
350379366 1 SPINA GOUPILLE STHT PIN PASADOR
355561630 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
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LAVERDA TESTATA E {09.89) Q30.E 4072910767 - 4072910807 - 4072910907 - 4072941007 - 4072911107 -1/2-
MODI¥. ANT.MGDIF, N. ORDIN, O DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

10734601 2  COPIGLIA -GOUPILLE FENDUE SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10737001 2 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
12034571 2 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDE LA ELASTICA
12035670 7 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDE LA ELASTICA
14456881 2  GUARNIZIONE JOINT O-RING 0.RING JUNTA
15896221 7 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16043821 2  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
166050621 7 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100821 2z DADO EGCROU MUTTER NUT TUERCA

300015722 4  BRIGLIA COLLIER HALTER RATAINER ABRAZADERA

300116938 1 RACCORDO INTERM. RACCORD STUTZEN CONNECTION RACOR

300132786 2 RACCORDO RACCORD STUTZEN CONNECTION RACOR

300134322 2  TUBQ FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH HOSE TUBC FLEXIBLE

300134426 2  TUBQ FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH HOSE TUBC FLEXIBLE

300134435 1 TUBC D. RETRAZ. TUYAU ROHR PIPE TUBO

300134436 1 TUBO D, COLLEG, MARTIN, TUYAU ROHR PIPE TUBO

300134443 1 TUBO D. RETRAZ. TUYAU ROHR PIPE TUBD

300134444 1 TUBO D. COLLEG, MARTIN, TUYAU ROMR PIPE TUBO

300134449 1 TUBO D. RETRAZ, TUYAU ROHR PIPE TUBO

300134450 1 TUBO D. COLLEG. MARTIN. TUYAU ROHR PIPE TUBO

300134458 2 RACCORDD RACCORD - STUTZEN CONNECTION RACOR



4072910707 - 4072910807 - 4072910907 - 4072911007 - 4072811107 -2-

LAVERDA TESTATA E (09.89) Q30.E

MODIF. ANT. MODIF. N, ORDIN. Q  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
300135678 1 TURO D. COLLEG. MARTIN, TUYAU ROMR PIPE TUBD
300135680 1 TURG D. RETRAZ. TUYAU ROHR PIPE TUBO
300135769 2  TAPPO BOUCHON VERSCHLUSS PLUG TAPCN
300135773 2 TUBO TUY AL ROMR PIPE TUBD
300135895 1 TUBO D. RETRAZ. TUYAU ROHR PIPE TUBO
300135897 1 TUBO D. COLLEG. MARTIN. TUYAU ROHR PIPE TURO
300136688 14  BRIGLIA COLLIER HALTER RETAINER ABRAZADERA
321012900 1 MARTINETTO S. COMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
321013000 1 - MARTINETTO D. COMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
321047750 1 TUBQ S, COLLEG. MARTIN. TUYAU ROHR PiPE TUBC
321047850 TUBOD §. RETRAZ. ASPD TUYAU ROHR PIFE TUBO
321047850 1 TUBD §. COLLEG. MARTIN. TUYAU RORR PIPE TUBO
321048080 1 TURC 8. RETRAZ. ASPD TUYAU ROKR PIPE TUBO
321048150 1 TUBD S, COLLEG, MARTIN, TUYAU ROHR PIPE TUBO
321048250 1 TUBO S. RETRAZ. MARTIN, TUYAU ROHR PIPE TUBQ
321048350 1 TUBC 5. COLLEG. MARTIN. TUYAU ROMR PIPE TUBO
32104845G 1 TUBQ 5. RETRAZ. MARTIN. TUYAU ROHR PIPE TUBC
350379364 1 SPINA GOUPILLE STIFT PIN PASADOR
350379365 1 SPINA GOUPILLE STIET Pl PASADCR
356561630 4 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
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LAVERDA TESTATA E (06.87) a3 321013000 - 321012900 -1
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. O DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

10717511 (1}  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA

12574811 (11 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA

20063450 (¥} SFERA BILLE KUGEL BALL BOLA
300112546 (1) ESTREMITA’ STELO EXTREMITE KOLBENENDE RAM END EXSTREMIDAD
300128840 {1} FONDELLC CULQOT DE VERIN ENDSCHE!BE BOTTOM RAM HORMILLA DE BOTON
300139064 {1} VITE PER VALV, VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
3210254560 (1} STELO TIGE DE PISTON KOLBENSTANGE PISTON ROD VASTAGO
321025550 (1} DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTUECK SPACER ESPACIADOR
321025660 (2} BOCCOLA PORTA GUARNIZ. BAGUE BUECHSE BUSH CASQUILLD
340485397 (1) SERIE GUARNIZIONI POCHETTE JOINTS SATZ DICHTUNGEN  SEALS SET SERIE DE JUNTAS
363661138 (1) MOLLA RESSORT FEDER SPRING RESORTE
355571010 (1} RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA

10717511 {1}  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA

16105021 {1} DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA

20063450 {1} SFERA BILLE KUGEL BALL BOLA
300112546 {1} ESTREMITA’STELD EXTREMITE KOLBENENDE RAM END EXTREMIDAD
300139062 (1) STELO TIGE DE PISTON KOLBENSTANGE PISTON ROD VASTAGO
200139063 {1) FONDELLO CULOT DE VERIN ENDSCHEIBE BOTTOM RAM HORMILLA DE BOTON
300139064 {1} VITE PER VALV. VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
321026950 (1) DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTUECK SPACER ESPACIADOR
3221027050 (2) 8OCCOLA PORTA GUARNIZ. BAGUE BUECHSE BUSH CASQUILLO
340485398 (1) SERIE GUARNIZIONI POCHETTE JOINTS SATZ DICHTUNGEN  SEALS SET SERIE DE JUNTAS
353661138 {1} MOLLA RESSORT FEDER SPRING RESORTE
3655571010 (1} RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDEA
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LAVERDA TESTATA E {05.921 032.A 4072910308 - 4072910408 - 4072910508 - 4072910608 -1-
MODIF. ANT.MODIF, N. ORDIN, Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10717311 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
10733601 2 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10788711 2  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11108221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106621 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107421 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11113621 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034671 3 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
300114582 1 TIRANTE TIRANT SPANNBOLZEN TIE-ROD . TIRANTE
300116969 1 BOCCOLA Bl RIDUZ, DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLO
200134458 1 RACCORDOQ RACCORD STUTZEN CONNECTION RACOR
300135006 1 LEVA RINVIO LEVIER HEBEL LEVER PALANCA
300136531 1 SUPPORTO MARTINETTO ‘SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
300135769 1 TAPPO ) BOUCHON VERSCHLUSS PLUG TAPON
300135778 1 TUBO COM. VARIAT. ASPO  TUYAU ROMR PIPE TUBD
300135784 1 TUBO COM. VARIAT, ASPO  TUYAU ROHR PIPE TUEBO
300139035 1 TURO COM, VARIAT. ASPO  TUYAU ROHR PIPE TUBD
311336500 1 MARTINETTO CCMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
C 1175 321190550 1 BROCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLD
C t175 321190650 1 BOCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLD
321236400 1 MARTINETTO COMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
D 1175 321714150 1 PERNO AXE BOLZEN PIN EJE
D 1175 3217142650 1 PIASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLACA
D 1175 340415063 1 BOCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASOQUILLO
D j175 350356640 1 MOLLA RESSORT FEDER SPRING RESORTE
C 1175 350356828 1 MOLLA RESSORT FEDER SPRING RESORTE
c 1175 350379372 1  SPINA GOUPILLE STIFT PIN PASADOR
356601120 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355561630 2  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA



300135763

355561630 5
200134458 ®) 300139034 - (£ 480)
Y S | 300134442 - (€ 540)
300134442 - (£ 600)

- 300135684 - (£ 660/
\ 300135894 - (£ 760/

)

<.
10733601
D 1175 - 321714150

8

"‘--..___‘\-h‘h-
300135006 ; T '
b 1175 - 340415063 321714250 -D 1175 —___ S
355601120 N D 50356540 - D 1175 ~— : =
10788711 il s T— '
n 11106621 -D 1175 10717311~ ]
| L 200116959
@ 350356828 -C 1175 11113621 l &
321190550 - C 1175 11106221 .-
11701721 11107421 -C 1175 12034671 -

C 1175 -10733601

300135531
%) 300114582 | Q 33) - 311336500 A

%__1 0733601 {Q 33) - 3212364000
Q26

s .x_asssoﬂzo 5 INCOSER

O OGNIBENE
L e 321190650 - ¢ 1175
a* 12034671 - ¢ 1175

11701721

C 1175 - 350379372

300135006
10788711

v |

| D 1175 aut. <> prod, 1992

EAS0E540 TUBAZIONI VARIATORE ASPO | | Q 3 2 _E

Tuvauteries variateur rabatteur . Tubing reel variator
E GOOEGGO E 760 Harpefvarfator rofire Canerias variador molinete




LAVERDA TESTATA E (05.92) Q32.t8 4072910708 - A072910808 - 4072010908 - 4072911008 - 4072911108 -1
MODIF. ANT.MODIE. N. ORDIN. 0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10717311 2 DADRO ECROU MUTTER NUT TUERCA
10733601 2  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTQ
10788711 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11106221 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11106621 1 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11107421 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11113621 1 VITE ViS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
11701721 3 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
120346871 3 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
300114582 1 TIRANTE TIRANT SPANNBOLZEN TIE-ROD TIRANTE
300116969 1 BOCCOLA DI RIDUZ, DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLO
200134434 1 TUBO COM, VARIAT. ASPO  TUYAU ROHR PIPE TUBO
300134442 1 TUBCO COM. VARIAT. ASPO  TUYAU ROHR PIPE TUBO
300134468 1 RACCORDO RACCORD STUTZEN CONNECTION HACOR
300135006 1 LEVA RINVIO LEVIER HEBEL LEVER PALANGA
300135531 1 SUPPORTO MARTINETTO SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
300135684 1 TUBO COM. VARIAT. ASPO  TUYAU ROHR PIPE TUBC
300135769 1 TAPPO BOUCHON STOPFEN PLUG TAPON
300135824 1 TUBO COM. VARIAT. ASPO  TUYAU ROMR FIPE TUBC
311336500 1 MARTINETTO COMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
C1175 3211905560 1 BOCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLO
C 1175 321190660 1 BOCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLC
321236400 1 MARTINETTO COMPL. VERIN ZYLINDER RAM MARTINETE
D 1175 321714150 1 PERNO AXE BOLZEN PIN EJE
D 1175 321714250 1 PIASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLACA
D 1175 340415063 1 BOCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLO
b 1175 350356540 1 MOLLA RESSORT FEDER SPRING RESORTE
C 1175 350356828 1 MOLLA RESSORT FEDER SPRING RESORTE
C1175 350379372 1 SPINA GOUPILLE STIFT PIN PASADOR
255501120 2  RONDELLA RONDELLE SCHE!BE WASHER ARANDELA
355561630 2 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
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LAVERDA TESTATA E (09,88 Q32 311336500 - 321236400
MODIE. ANT.MODIF. N, ORDIN, ¢  DENCMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10717511 {1} DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11059676 (1) ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCK RING ANILLO DE FRENO
300019412 (1) RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
300112546 (1} ESTREMITA’ MARTINETTO  EXTREMITE KOLBENENDE RAM ENDE EXTREMIDAD
300112785 (1) STELO TiGE DE PISTON - KOLBENSTANGE PISTON ROD VASTAGO
300112815 (1} TESTA TETE KOPF HEAD CABEZA
340485304 (1) SERIE GUARNIZION! POCHETTE JOINTS SATZ DICHTUNGEN SEAL SET SERIE DE JUNTAS
10717511 (1} DADRO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300112546 (1} ESTREMITA' STELC EXTREMITE KOLBENENDE RAM ENDE EXTREMIDAD
321226600 {1} SERIE GUARNIZION POCHETTE JOINTS SATZ DICHTUNGEN SEAL SET SERIE DE JUNTAS
321236750 (1) FONDELLO CULOT DE VERiN ENDSCHEIBE BOTTOM RAM HORMILEA DE BOTON
321236850 (1y STELO TIGE DE PISTON KOLBENSTANGE PISTON ROD VASTAGO
321237050 (1y ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNG LOCK RING

ANILLO DE FRENO
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LAVERDA TESTATA. E {05 .92) Q34.A 35061500104
MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. G DENOMINAZIONE DESIGNATLION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
350357804 0062585 (2) INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
350357027 0062688 (3) ANEL.LO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING £ OCK RING ANILLC DE FRENO
9962696 {1) COMPL.BULLONE BOULON SCHRAUSBE SCREW TORNILLO
300032673 {1) COMPL.CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
300115803 {1) ALBEROINT. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300115806 (1} ALBERO EST. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300128968 (1) GHIERA EST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLLA
300128969 (1}  GH!ERA INT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
306171700 (1} PULSANTE BOUTON DE PRESSION DRUCKKNOPF PUSH BUTTON BOTON DE PRESSION
3116533900 (2} CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT. CROSS, SPIDER CRUCETA
311578100 1 COMPL, ALBERG CARD, ARBRE A CARDANS  GELEMKWELLE CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
211580400 (1) COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
311580500 (1) FORCELLA CON PULS. FOURCHETTE GELEMKGABEL FORK HORQUILLA
311583800 {1} GHIERAPERPROTEZ.EST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
311683900 (1) GHIERAPERPROTEZ. INT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300115333 212079700 (1) COMPL. FORCELLA FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
350384660 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA
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_ 9362693 % --312079700
0962764 . ": 9962696

-- 9962765

l D 1038 aut. =% n, 1

ALBERO CARDANICO | Q34A /1

Arbre cardanico Cardanic shaft -
E 310 Zapfwelie _ Arbol cardan '



LAVERDA TESTATA E {05.92) Q34.Al1 35061500104 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N. ORDIN. 0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINAGIONES
9962595 (2) INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
5962678 (1)  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
0062688 (9) ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCK RING ANILLO DE FRENO
g062689 (1} SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLLPIN PASADOR
9062692 (1) FORCELLA TUBO INT. EQURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
0962693 (1) GHIERA EST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
Q062696 (1) COMPL.BULLONE BOULON SCHRAUBE SCREW TORNILLO
9962697 (1) FORGCELLA TUBO EST. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
9962710 (1) GHIERA INT. SAGUE GEWINDER ING RING NUT VIROLA
9962762 (1) TUBD CARDANOD TUBE ROHR PIPE TUBO
9962763 (11  TUBO CARDANO TUBE ROHR PIPE TUBO
9962764 (1) COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
9962765 (1) COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
300032672 (1)  COMPL.CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
306171700 (1) PULSANTE BOUTON DE PRESS. DRUCKKNOPF PUSH BOTTOM BOTON DE PRESSION
211533900 (2) CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT. CROSS, SPIDER CRUCETA
211580600 (1) FORCELLA CON PULS. FOURCHETTE GELENKGABEL FORX HORCQUEE LA
300115338 212079700 (1} COMPL.FORCELLA FOURGHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
220778600 1 COMPL. ALBERO CARDAN.  ARBRE A CARDANS  GELENKWELLE CARDAMIC SHAFT ARBOL CARDAN
350384550 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA



212156600
350384550

@7353570426—|

- 312079500
3041 23850J
e

o \

300121019

J

312079700

ALBERO CARDANICO | Q 34. B

60-E390 - -
B0 |
E4 ) -ses0 |




LAVERDA TESTATA E {09.89) Q34.8 35072500711 - 4072910413 1.
MODIF. ANT.MODIF. N. ORDIN, Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
300121019 {2} ANELLODISCORRIM. ANNEAU RING RING "ANILEO
304123860 (1) INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
312079500 {2} CROCIERA COMPL. CROISILLON GELENKKREUZ SPIDER CRUCETA
312079700 (1) FORCELLA CON VITE FOURCHE GABEL FORK HORQUILLA
COMPL,
312112100 (1} FORCELLA CONPULSANTE FOURCHE GABEL FORK HORQUILLA
_ COMPL.
212186601 (1) PROTEZIONE COMPL. PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
312166600 1 ALBERO CARDANICO COMPL. ARBRE A CARDANS  GELENKWELLE" CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
350384550 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA
353570426 {4} ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO



311578300
306171700 [—311580500

. f"“ ’ q
. ! { ; /
' 300115346 RN
9962688 : 7 :
e oo 778
9962595 S

9962688

SoNNEs! 19

300115347
- 9962595
311633800

—312079700

9962696

300032673

[5;1583800
311534800 —
L§31533900

| C 1030 aut €=n. AITEFR300= 320778700

ALBERO CARDANICO Q34,D

E420 Arbre cardanico 3400 - 3500 - 3550 - Cardanic shaft
: Zapfwelle 3660 - 3750 - 3790 Arbof cardan ‘



LAVERDA TESTATA E {05.92) 034.D 35072600710 -t
MODIF. ANT.MODIF. N. ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
350357804 9962595 (2) INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
350357027 9962688 (8) ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCK RING ANILLO DE FRENO
9962696 (1) COMPL,BULLONE BOULON SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300032673 (1) COMPL.CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
300115346 (1) ALBERQ EST. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300115347 (1) ALBERD INT. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300128968 (1) GHIERAEST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300128969 (1) GHIERA INT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
306171700 (1 PULSANTE BOUTON DE PRESSION DRUCKKNOPF PUSH BUTTON BOTON BE PRESSION
311533900 {2) CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT. CROSS, SPIDER CRUCETA
311534800 1) COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
311578300 1 COMPL. ALBERO CARD. ARBRE A CARDANS  GELENKWELLE CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
311580500 {1} FORCELLA CONPULS. FOURCHETTE GELENKGABEL . FORK HORQUILLA
‘311583800 {1} GHIERAPERPROTEZ.EST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
311583900 {1} GHIERAPERPROTEZ. INT, BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300115338 312079700 (1) COMPL.FORCELLA FOURCHETTE GELENKGAREL FORK HORQUILLA
' 350384550 1 LENGUETTA CLAVETTE KELL KEY CHAVETA



320778700
350384550

— 311533900
306171700 9962688

i é 9962595
311580500 A;L

@ 9962697

9962689 11533900
& 9062688
9962595
9962630 9962691 [(@
— | 9962678 — 2 .@
" 9962693 9962692 % @{? . 312079700
9962696 |
9962694+

— 8962695

9962710

U

rD 1030 aut. =2 n,

ALBERQ CARDANICO | Q 34.D/.

Zapfwelle 3650 - 3750 - 3790 Arbol cardan

Eﬂzo Arbre cardanico 3400 - 3500 - 3550 - Cardanic shaft '



LAVERDA TESTATA E (05.92) Q34.0D/1 35072500710 -1-
MODIF. ANT.MODIF. N, QRDIN. C DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
9962595 (2) INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
9962678 (1) SPINAELASTICA * GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
9962688 (8] ANELLQ ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCK RING AMILLO DE FRENO
9962689 (1}  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
0962690 (1) TUBO CARDAND TUBE ROHR PIPE TUBG
9962691 (1) TUBO CARDANO TUBE ROHR PIPE TUBD
09962692 (1} FORCELLA TUBO INT. FOURCHETTE GELENKGAREL FORK HORQUILLA
9962693 (1) GHIERA EST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
8062694 (1) COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCRUTZ GUARD PROTECCION
9962695 (1) COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ "GUARD PROTECCION
9082696 (1) COMPL.BULLCNE BOULON SCHRAUBE SCREW TORNILLO
a982697 (1) FORCELLA TUBO EST. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
9962710 {1} GHIERA INT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300032673 (1) COMPL.CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
306171700 (1) PULSANTE - BOUTON DE PRESSION DRUCKKNOPF PUSH BOTTOM BOTON DE PRESSION
311533900 (2} CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT, CROSS, SPIDER  CRUCETA
3115806800 {1) FORCELLA CON PULS. EQURCHETTE GELENKGABEL EORK HORGUILLA
300115338 312079700 (1) COMPL. FORCELLA FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
320778700 1 COMPL. ALBERQ CARDAN. ARBRE ACARDANS  GELENKWELLE CARDAMIC SHAFT ARBOL CARDAN
350384550 1 LINGUETTA CLAVETTE KELL KEY CHAVETA



306171700 — 311580500 ;," 311578400

300115349
300128968
300128969

300115350
9962695
31715633900

—312079700

9962696

: |;1583800
311635100 ——
|£| 1583900

j C 1030 aut <=n. IeRseen= 32179350(7]

ALBERO CARDARICO Q 34-E

E 480 Arbre cardanico Cardanic shaft ‘

Zapfwelle Arbof cardan



LAVERDA TESTATA.E 108.92) 0z4.E 36072500712
MODIF, ANT.MODIF, N, ORDIN, Q  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
350357804 9962595 (2) INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
350357027 9962688 (8) ANELLO ELASTICO ARRETQIR SICHERUNGSRING LOCK RING ANILLO DE FRENO
9962696 (1) COMPL.BULLONE BOULON SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300032673 (1) COMPL.CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
300115349 (1) ALBEROEST. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300115350 (1) ALBEROQINT. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300128968 (1) GHIERA EST, BAGUE GEWINDERING AING NUT VIROLA
300128969 (1) GHIERA INT, BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
306171700 (1) PULSANTE BOUTON DE PRESSION DRUCKKNOPF PUSH BUTTON BOTON DE PRESSION
311533300 (2) CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT.CROSS, SPIDER CRUCETA
311535100 (1) COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
311578408 1 COMPL. ALBERO CARD. ARBRE A CARDANS GELENKWELLE CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
311580800 (1) FORCELLA CON PULS. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORGQUILLA
311583800 (1} GHIERAPER PROTEZ. EST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
311583900 (1) GHIERA PER PROTEZ. INT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300115338 312079700 (1) COMPL. FORCELLA FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
350384550 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA



320793500

350384550
311533900
306171700 9962688
9962595
31158 -
(500 9962697
11533900
9962688
' 9962595
o 9962707 __ % Qe
9962678
9862693 9962692 '
312079700
9962708 3962696
/ L 9962709
@__ 9962710
D 1030 aut. =5 n, ' —|
ALBERO CARDANICO Q 34 E/
E 480 _ Arbre cardanico Cardanic shaft :
Zapfwefle Arbol cardan ]

AEAA AREA AACA A% ATAA




LAVERDA TESTATA & {05.62) Q34.E/1 35072500712 -1-
MODEIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGMATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
9962595 (2] INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
9962678 (1) SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
0962688 (8) ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCK RING ANILLO DE FRENO
9962689 (1) SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
9962602 (1) FORCELLA TUBQ INT. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
9962693 (1) GHIERA EST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
9962696 (1) COMPL.BULLONE BOULON SCHRAUBE SCREW TORNILLO
9962697 (1) FORCELLA TUBQ EST. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
9962702 (1) TUBO CARDAND TUBE ROHR PIPE TURD
9962703 (1) TUBO CARDANO TUBE ROHR PIPE TUBO
9962704 (1) COMPL, PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
9962705 (1) COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
9962710 {1) GHIERAINT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA,
300032673 (1) COMPL.CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
306171700 {1} PULSANTE BOUTON DE PRESSION DRUCKKNOPF PUSH BUTTON BOTON DE PRESSION
311533900 (2) CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT. CROSS, SPIDER CRUCETA
311580500 (1) FORCELLA CON PULS. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
300115338 312079700 (1) COMPL.FORCELLA FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
320793400 1 COMPL. ALBERO CARDAN. ARBRE A CARDANS  GELENKWELLE CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
350384650 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA



306171700 [— 311580600

& —— 9962688
311533900

9962595
)

: 51583800

311534800
[331583900

I C1030 aut <=n. IIEIBIATE 320778700 |

300115346

300128968
300128969

311578300
350384550

300115347
2962595
311533900

~312079700

E 480 Arbre cardanico
Zapfwelile

Eatalal,d

ALBERC CARDANICO Q34. -

Arbof cardan

Cardanic shaft i



LAVERDA TESTATA. E (05.92) Q34 F 35072500710 -1-
MODIF, ANT.MODIE.  N.CORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
350357804 9962595 (2) INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
350357027 99626888 (8) ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCK RING ANILLO OE FRENO
9962696 (1) COMPL.BULLONE BOULON SCHRAUBE SCREW TORNEILLO
300032673 (1) COMPL.CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
300115346 (1) ALBERO EST. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300115347 (1) ALBERQINT. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300128968 {1) GHIERA EST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300128969 (1) GHIERA INT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VEIROLA
306171700 {1) PULSANTE BOUTON DE PRESSION DRUCKKNOPF PUSH BUTTON BOTON DE PRESSION
311533200 (2) CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT. CR0OSS,SPIDER CRUCETA
311534800 (1} COMPL.PROTEZIONE PROTECTICON SCHUTZ GUARD PROTECCION
311578300 1 COMPL. ALBERO CARD. ARBRE A CARDANS  GELENKWELLE CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
311580500 (1) FORCELLA CON PULS. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
371583800 {1) GHIERAPERPROTEZ.EST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIRDOLA
311583900 (1) GHIERAPER PROTEZ. INT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300115338 31207970¢ (1) COMPL. FORCELLA FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILEA
350384550 1 ' CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA

LINGUETTA



320778700

350384560
T 311633900
306171700 - @ 0967688
é 9962595
311580500— @ 9962697
9962689 ‘% 11533300
996268
! 9962595
9962690 — V
9962691 (( o <\©
T 9962678 — ) :
9962692
9902093 - 312079700
0962694 9962696
e 1 | 9962695
9962710
D 1330 aut. == n. ‘l
ALBERO CARDANICO Q3 4F/-1
Cardanic shaft

E 480 Arbre cardanico
Zaplwelle

2REND

Arbol cardan




" LAVERDA TESTATA E

{05.92} Q34.F/1 35072500710 « 1.
MODIF. ANT.MODIE. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
9962595 {2} INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
0062678 (1}  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
00626388 (8) AMELLOELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCK RING ANILLO DE FRENO
8062689 (1)  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
9962690 (1) TUBO CARDANO TUBE ROHR PIPE TUBO
9962691 (1) TUBO CARDANO TUBE ROHR PIPE TUBO
9962692 {1) FORCELLA TUBO INT. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
9962693 (1) GHIERAEST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
9962694 {1} COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
9962695 (11 COMPL. PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
9962696 (11 COMPL. BULLONE BOULON SCHRALIBE SCREW TORNILLO
9962697 (1) FORCELLA TUBO EST. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
9962710 (1} GHIERA INT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300032673 (1) GOMPL.CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
306171700 (1) PULSANTE BOUTON DE PRESSION DRUCKKNOPF PUSH BUTTON BOTON DE PRESSION
311533000 {2) CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT. CROSS,SPIDER CRUCETA
311580500 (1} FORCELLA CONPULS. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
300115338 312079700 {1} COMPL. FORCELLA FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
320778700 1 COMPL. ALBERO CARDAN.  ARBRE A CARDANS  GELENKWELLE - CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
350384550 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA



311578400

gaom?noo 311580500 350384550
9962688 300115348
[ ® 311533800 | 300128963
9969595 00123969
oL %\
.?
e
3001153 | 312079700

9962595
3711533900

. 9962696

B
311535100
ng1583900

' C1030 aut <=n, I;«I_WG-@JI: 320793500

E 5107“5 goo ‘ sore i ALBERO CARDANICO —— Q 3 4.G
ofwelfe rbof cardan '




LAVERDA TESTATA E {05.92) Q34.G 04072910813
MODIF, ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
350367804 9962595 (2) INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIFPLE ENGRASADOR
350357027 9962688 (8) ANELLO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOGCK RING ANILLO DE FRENC
9962696 (1) COMPL. BULLONE BOULON SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300032673 (1) COMPL, CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
300115349 (1) ALBEROEST. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
30011535C¢ (1) ALBERO INT. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300128968 (1) GHIERA EST, BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300128969 (1} GHIERAINT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
306171700 (1) PULSANTE BOUTON DE PRESSION DRUCKKNOPF PUSH BUTTON 80TON DE PRESSION
3115633900 (2} CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT. CROSS, $SPIDER CRUCETA
311535100 (1}  COMPL. PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
311578400 t  COMPL. ALBERO CARD. ARBRE A CARDANS  GELENKWELLE CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
311580500 (1) FORCELLA CON PLLS. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
311583800 (1) GHIERAPERPROTEZ.EST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
311583900 (1} GMIERAPERPROTEZ.INT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300115338 312079700 (1) COMPL. FORCELLA EQURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
350384550 t  LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA



320793500
350384550

311533900
306171700 9962688
311580500 9962595
“9962697
9962589 311533900
996268 8
9962706 9962595
9962707 ((
0062678 P /
9962693 9962692
@ — 312079700
9962708
( S 9952{25_
f a
I 19
9962709
[ D1030 aut.=>n. ]

E 540 B E 600 Arbre cardanico
E 760 Zapfuelle

ALBERO CARDANICO

Q34G/’

Arbof cardan

Carclanic shaft 1



LAVERDA TESTATA E

{05.92)

Q34.G6/M1

04072010813

MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENEMNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
9962695 (2} INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
9962678 (i) SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
9962688 {8] ANELLOQ ELASTICCO ARRETOIR SICHE RUNGSRING LOCK RING ANILLO DE FRENO
9962689 {1) SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR

. 9962692 (1] FORCELLA TUBC INT. FOURCHETTE GELENKGABEL, FORK HORQUILLA
9962693 {1) GHIERAEST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
9962696 (1) COMPL.BULLONE BOULON SCHRAUBE SCREW TORNILLO
9962697 (1) FORCELLA TUBQ EST, FOURCHETTE GELENKGABEL FORK “HORQUILLA
9962706 (1) TUBO CARDAND TUBE ROHR PIPE TUBO
9362707 (1) TUBO CARDANO TUBE BOHR PIPE TUBD
9962708 (1) COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
9962709 (1} COMPL. PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
9962710 (1) GHIERA INT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA

300032673 (1} COMPL,CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
306171700 {1} PULSANTE BOUTCON DE PRESSION DRUCKKNOPF PUSH BUTTON BOTON DE PRESSION
311533300 {2} CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT. CROSS, SPIDER CRUCETA
311580500 {1} FORCELLA CONPULS, FOURCHETTE GELENKGABE| FORK HORQUILLA
200115338 312079700 {1) COMPL.FORCELLA FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
320793500 1  COMPL. ALBERO CARDAN, ARBRE ACABDANS  GELENKWELLE CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
1 LINGUETTA OLAVETTE KEIL KEY CHAVETA

350384550



313557200
350384550

311580500

306171700

9962688 300135806

311533300 30012894638
9962595 300128969

Tonues! 8]

300135807
9962595
311533900

~312079700

9962696

{; 1583800
313580800

| € 1030 aut. <=n. TTIEBFA0= 320793400 I

ALBERO CARDANICO | Q34 H

Zaptwelle Arbal cardan

E 600 Arbre cardanico Cardanic shaft ’



LAVERDA TESTATA E {05.92) Q34.H 04072911013 -1-
MODIE. ANT.MODIF.  N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
350357804 0062595 (2) INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL. GREASE NIPPLE ENGRASADOR
350357027 0962682 (3) ANELEO ELASTICO ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCK RING ANILLO DE FRENO
9962696 (1) COMPL. BULLONE BOULON SCHRAUBE SCREW TORMNILLD
300032673 (1) COMPL. CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA
300128968 (1) GHIERAEST. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300128969 {1) GHIERA INT, BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300135806 (1) ALBERO EST. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
3001356807 (1) ALBERO INT. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
306171700 (1) PULSANTE BOUTON DE PRESSION DRUCKKNOPF PUSH BUTTON BOTON DE PRESSION
311533900 (2) CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT. CROSS, SPIDER CRUCETA
311580500 (1) FORCELLA COMN PULS. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
31158380C (1) GHIERAPERPROTEZ.EST. BAGUE GEWINDERING RING NUT "VIROLA
311583900 (1) GHIERAPER PROTEZ.INT. BAGUE GEWINDERING RING NUT- VIROLA
300115338 312079700 {1) COMPL. FORCELLA FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
3135857200 1 COMPL. ALBERO CARD. ARBRE A CARDANS  GELENKWELLE CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
313580800 (1) COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
350384550 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA



320793400
350384550

e 311533900
306171700 0962688

3115806500 ® é

9962689&
2862702 g

9962703
[ . 9962678
9962693 9962692
— 312079700
89962704 4
O8N )
— 9962705

Da ™

D 1030 aut. =% n.

ALBERO CARDANICO Q34'.*'E/1

E 6 60 Arbre cardanico Cardsnic shaft
e Zapfwelle Arbof cardan . i




LAVERDA TESTATA E {05.92) Q34.H/T 04072911013 . -1-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q@ DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
9962595 (2} INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
9962678 (1) SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE AOLL PIN FASADOR
9962688 (38) ANELLO ELASTICO ARRETOIR - SICHERUNGSRING LOCK RING ANILLO DE FRENO
9962689 (1)  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLLPIN PASADOR
9962692 {1} FORCELLA TUBO INT. EOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
2962693 {1) GHIERAEST, BAGUE GEWINDEREING RING NUT VIROLA
9962696 {1) COMPL.BULLONE BOULOM SCHRAUBE SCREW TORNILLO
9962697 {1} FORCELLATUBO EST. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
9062702 {1} TUBO CARDANO TUBE ROHR PIPE TUBOQ
0962703 (1} TUBC CARDAND TUBE ROHR PIPE TUBO
0962704 {1} COMPL. PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
0062705 (1} COMPL.PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
9962710 (1) GHIERAINT. BAGUE GEWINDERING RING NUT VIROLA
300032673 (1) COMPL.CATENA CHAINE KETTE CHAIN CADENA :
306171700 (H) PULSANTE BOUTON DE PRESSION DRUCKKNOPF PUSH BUTTON BOTON DE PRESSION
311533900 (2} CROCIERA CROISILLON GELENKKRUEZ CENT. CROSS, SPIDER CRUCETA
311580500 (1) FORCELLA CON PULS. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
300115338 312079700 (1) COMPL. FORCELLA FORCHETTE GELENKGABEL. FORK HORQUILLA
320793400 1 COMPL. ALBERO CARDAN, ARBRE A CARDANS  GELENKWELLE CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
350384550 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA



321104950

311986100
304123850
_ 16050621
'[ 311983530

" (E 420) 312958301
(E 480) 31295780 .

14607670

300119837___|

350389405

312982600 (£ 420/
312982700 (£ 430)

300119960
300119836
3001719960

311983531 ’
15896221

{E 420) 300120586
{E 450) 300129581

353570424
311986100

14607670
31 1883331

. (£ 420) 312958401
L (F 480) 312957901

(E 420} 300129585
(E 480} 300129580

—
‘*ﬁum.hj

3535670424
311936700

311983330
311996100
311983531.
300119960
300119836
3060119960
3119835630

3041238503

312958200

Arbre cardanico
Zapitwells

E420-E480 l

ALBERO CARDANICO

3550 AL

Cardanic shaft
Arbol cardan ‘




LAVERDA TESTATA E 03.91) Q34.K 350725007 35 - 35072500737
MODIE. ANT.MODIF. N. ORDIN. Q0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
14607670 (2) SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
15896221 (161 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16050621 {16) VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
300119836 (28 FLANGIA FLASQUE FLANSCH FLANGE BRIDA
200119837 (1) CATENA D'ARRESTO CHAINE KETTE CHAIN CADENA
300119960 {4) DISCO DISQUE SCHEIBRE DISC DISCOo
300120580 (1) ALBERO EST. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129587 (1} ALBERO INT, ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129585 (1) ALBERO EST. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
300129586 (1) ALBERO INT. ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
311983330 (1) FORCELLA ALBERO EST. EQURCHETTE GELENKGABEL FORK MORQUILLA
311983331 (1) FORCELLA ALBERQ INT. ™  FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUIELLA
3119835630 (2} SEMISCATOLA EST. DEMI-CARTER GEHAEUSEHAELFTE HALF-COVER SEMI-CAJA
311983531 (2} SEMISCATOLA iNT. DEMI-CARTER GEHAEUSEHAELFTE HALF.COVER SEMI-CAJA
311996100 (4) COMPL.CROCIERA CROISILLON GELENKKREUZ CENT. CROSS, SPIDER CRUCETA
312957801 (1) COMPL,PROTEZ. ALBERO PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
31295790t {1} COMPL.PROTEZ. ALBERQ PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
312958200 (1) COMPL. FORC. CON CAVA FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
312958301 (1} COMPL.PROTEZ, ALBERO PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
312958401 (1) COMPL.PROTEZ. ALBERO PROTECTION SCHUTZ GUARD PROTECCION
312982600 1 COMPL. ALBERO CARDAN,  ARBRE A CARDANS  GELENKWELLE CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
312982700 1 COMPL, ALBERO CARDAN.  ARBRE A CARDANS  GELENKWELLE CARDANIC SHAFT ARBOL CARDAN
304123850 (6] INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL GREASE NIPPLE ENGRASADOR
321104950 (1) FORCELLA CON PULS. FOURCHETTE GELENKGABEL FORK HORQUILLA
350389405 1 LINGUETTA CLAVETTE KEIL KEY CHAVETA
363570424 {156) ANELLO ELASTICO SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO BE FREND

ARREOIR



11702911
12034771

355511230

11702911

15217321—___W®

1701721
12034671

300119297
3210705580

‘\\-\-""‘\
\
A ]

30012081 8___.@

300129782 . 5%

—

Ll

3.

56610820 (F420)

16043424 (E420)

M 11114821
2034771

.

¢ 1118- 300129473 (E420)
D 1161- 321710750 (£420/
12034871 (£420)

! T1 6100824 (£420)

¢ 1161- 321858150 (£420)

&
@
@
b

320873050

16100824
& __12034571
_ 355500015
355511230 26E000814
300119295
321688650

I D 1118 aut, =3 prod. 1989

D 1161 aut. =3 prod. 1991

Masse
Gewicht

E420-E480 ‘

ZAVORRA

7AEEN Al

Q35

Peso

Weight r



LAVERDA TESTATA E -{03.81}) Q35 350726007 35 -35072500737 ' 1.
MODIF. ANT.MODIF.  N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11114821 2 VITE Vig SCHRAUBE SCREW TOBNILLO
11701721 4  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
11702911 4  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 4 ROSETTA ELASTICA RONDELLEW FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 4  ROSETTA ELASTICA ROMDELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 4  ROSETTA ELASTICA ROMDELLE W FEDRSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
18217321 2 - VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16043424 2 VITE ViS 'SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100824 4  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300119295 3 ZAVORRA (Kg52) MASSE GEWICHT WEIGHT PESO
300119297 2 BRIGLIA BRIDE SCHELLE CLAMP BRIDA
300120782 3  RACCORDC A G0 RACCORD STUTZEN CONNECTION RACOR
C1118 300129783 1 STAFFA ETRIER HALTER SUPPORT SQPORTE
300129818 4  TAPPO BOUCHON VEARSCHLUSS PLUG TAPON
320873050 2 PALA ALIMENTATRICE PALE D’ALIMENTAT. FOERDERFLUEGEL FEED PADDLE PALA DE ALIMENTAC.
321070550 1 STAFFA SUPP. ZAVCRRA SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
321688650 1 ZAVORRA {Kg.21) MASSE GEWICHT WEIGHT PESO
D11861 321710750 1 STAFFA ETRIER HALTER SUPPORT SOPORTE
C1181 321858150 1 STAFFA ETRIER HALTER SUPPORT SOPORTE
355500015 2 RONDELLA ROMNDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355510820 2 RONDELLA ROMDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355611230 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
366000814 2  VITE VIS SCHRALBE SCREW TORNILLD



16540521 12034771

16101511

11106221
355511030

355511030

12034671 ING)
11701721“___*65@3Ea

16100821
o 12034571

@ 355500915

3001316563
350342510

300131953

L]

300131989 ™

e

200131650
11701721
3 12034671
P /355511030
(L |
e
B,
| %::@_11106221

| i (stzzosm
. 1 12034771
- &Y 355530830

STAFFE PIATTAFORMA

E480-E540-EG0O
EG80E760

Etrien de la plataforma
Maehtischhalterrahmen

e -

Q36

Abrazadera de I3 plataforma

Cutter bar brackef r



LAVERDA TESTATA E {06.87) 036 36087711501 -1
MODIF. ANT.MODIE, N. ORDIN. 0 DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
11106221 10 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMNILLO
11701721 10 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 4  ROSETTAELASTICA RONDEELLE W FEDERSCHEIRE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 10  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHE!IBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034771 8  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W . FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
16540521 8 WVITE Vis SCHRAUBE SCREW TORMNILLO
16100821 4 DARO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16101511 2  DADD ECROU MUTTER NUT TUERCA
300131650 1 PIASTRAS. PLAQUE PLATTE PLATE PLACA
300131651 1 PIASTRA D, PLAQUE PLATTE PLATE PLACA
300131653 2 RASAMENTO INT, COCLEA  LAME D'ARASEMENT REIBPLATTE ANTE-WRAP PLATE CHAPA DE ROCE
300131953 4  SPESSORE CALE D'PAISSEUR DISTANZSTUECH SHEM ESPESOR
300131989 2  CHUSURA FORI FERMETURE VERSCHLUSS COVER CIERRE
350342510 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
355500915 4  RONDELLA RONDELLE SCHEISE WASHER ARANDELA
355511030 20 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355530830 8  HONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA



355510820

-

C 1124 16043621

S

: Nl 321593660 C 1124

16100821_@ 16100821 320927450 D 114
c 1124 3216371560 221564100 p Ziegh
C 1124 12034571 16043621

c 1124 16106821

12034571
16043621 ’ _
/ 7

(£ 370) 320926650
[ (£ 360) 321581650
10734701
355510820
320926750 D 1124
14606970 D 1124
14601370 D 1124

(£ 310) 320851150 ¢ 1124
(£ 360} 320851250 ¢ 1124

(E 310} 320925850 b 1124
(E 360} 320925950 D 1124 T

¢ 1124 320860100
0 1124 320927600

355510820
350366540 C 1124
350356538 D 1124

355500920 -
32{}92695’0’/./““-.&'

- T -/‘

2k g 356510820

355533620 <
(&)

350342512 j 12034571 @_— 321883650 ¢ 1124
@ @.. 16100821
12034571
355534030 16100821
3209263850
D 1124 aut. =3 n. Tea3aes = 320927450 + 3503565381
32085180 + = 14606970 + 14801370 +
320825850 < 320925950 + 320926760 + 320926850 + 320926950
DIiSPOSITIVO GALLEGGIAMENTO TESTATA Q 37- A
E310"E 360 Dfspoa:fﬁf de flattement plateforme de coupe Dievice for table floatation '
' Schneidwerkfederung Dispositivo de flotamiento barra de corte 1/2 !




LAVERDA TESTATA E {05.92) Q37.A 35072780504 - 35072780505, -2
MODIF. ANT.MODIF. N.CRDIN. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10733601 20  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN PASADCR ABIERTO
10734701 i COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN fFASADOR ABIERTO
11701721 4  DADC ECROU MUTTEH NUT TUERCA
12034571 27  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 8  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
13180701 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
14601370 10  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14606970 10  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PilN PASADOR
16040821 4  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16043621 8  WITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100821 27 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
16104121 23  DADC ECRQU MUTTER NUT TUERCA
300135348 1  PIASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANCHUE LA
1124 320861160 1 ALBERO SUPPORTOQ DITI ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
C 1124 320851250 1 ALBERO SUPPORTQ DITI ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
C 1124 320860100 1 CAVO AGGIUNTIVO CABLE KABEL CABLE CABLE
D 1124 3209025850 1 ALBERO SUPPORTQ DIT} ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
D 1124 320925850 1 ALBERG SUPPORTO DITH ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
320926550 t  PIASTRAD. PLAQUE PLATTE PLATE PLACA
320926650 1 PROTEZIONE SENSORI PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
D 1124 320026750 1 SETTOREDICONTATTO SECTOR DE CONTACT KONTAKTRLATTE CONTACT SECTOR PLACA DE CONTACTO
320926850 1 STAFFA SUPPORTQ SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
321554750 320926950 1 SQUADRETTA EQUERRE HALTER BRACKET APOYO
D 1124 320927050 38 RULLS {E 310) GALET ROLLE ROLLER RODILLO
D 1124 320027050 9  RULLO {(E 380) GALET ROLLE ROLLER RODILLO
D 1124 320027160 8 DITO TASTATORE (E 310}  DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER EINGLR DIENTE APLASTADCR
D 1124 320027150 9  DITO TASTATORE {E 360) DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER FiNGER " DIENTE APLASTADOR
D 1124 3200272650 8  TASTATORE {E 210) SONDE FHUELER FEELER APLASTADOR
D 1124 320927250 9  TASTATORE (E 360) SONDE FHUELER FEELER APLASTADOR
D 1124 320027350 7  PATTINO TASTATORE (E 310) PATIN GLEITSTEIN SHOE PATIN
D124 320927350 8  PATTINO TASTATORE (E 260) PATIN GLEITSTEIN SHOE PATIN

R

P



355511030
12034671
16040821

355534020

C 1124 321555550 10733601 D 1124

3558306200 1124
320927050 D 1124
355530620 0 1124
321555650 C 1124

12034671

16100821 \ é 11701721

@\.12034571 320927150 D 1124
355510320 14606970
14601370 11701721

12034671
_300135348
355511030

356534020 ‘ﬁé
321555750

13180701

Q10 12034671
16040821
320926550 (£ 310/ ;
321592750 (£ 360/ 321556950
355530830
16100821 D 1124
12034571 D 1124
10733601

355510820 D 1124

321637450 ¢ 1124

\ I [ 320027250 D 1124
356500920 . @ . 355530830
16104121 320027350 D 1124

321720250

D 1124 aut. =% n.
%._350342512 D1124

DASPOSITIVO GALLEGGI-AMENTO TESTATA Q 37. A

E310"E360 Dispositif de flottement plateforme de coupe Device for table floatation

Schneidwerkfederung Dispositivo de flotamiento barra de corte 2




. 36072780504 - 35072780506 -2

LAVERDA TESTATA E {05,92} Q37.A

MODIF., ANT.MODIF. N, ORDIN, Q DENOMINAZIONE DRESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES

D1t24 320927450 1 TIRANTE TIRANT SPANNBOLZEN TIE-ROD TIRANTE

D1t124 320927600 1 CAVO AGGIUNTIVO CABLE KABEL CABLE CABLE

C1124 3215555560 1 DISTANZIATORE ENTRETOISE BISTANZSTUECK SPACER ESPACIADOR

C 1124 321565650 8  DITC TASTATORE (E 310) DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER FINGER DIENTE APLASTADOR

¢ 1124 321555650 10  DITO TASTATORE {E 360) DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER FINGER DIENTE APLASTADOR
321656750 2  PIASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANGHUELA
321555850 8  SUPPORTO [E 310) SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
321865850 9  SUPPOQRTO (E 350} SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
321555950 8 PERNO {E 310) AXE BOLZEN PN EJE
321555950 ©  PERNO (E 3280) AXE BOLZEN PIN EJE
321564100 2 SENSORE DI PROSSIMITA’ CAPTEUR SENSOR SENSOR SENSOR
321581650 1t  PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECTION
321592750 1 PIASTRA D, PLAQUE PLATTE PLATE PLACA

C1124 321593550 1  SQUADRETTA DI FERMO EQUERRE D'ARRET  STOPPLATTE LOCK SOUARE ESQUADRA DE FRENO

C 1124 321593660 1 TIRANTE TIRANT SPANNBOLZEN TIE-ROD TIRANTE

C 1124 321612050 321637160 1  ANGOLARE ANCOR. MOLLA CORNIERE WINKELSTUECK ANGLE PIECE ANGULAR

C 1124 321637450 10  TASTATORE COM. GALLEGG. SONDE FHUELER FEELER APLASTADOR
321720250 1 PATTING TASTATORE D. PATIN GLEITSTEIN SHOE PATIN
340481806 15  FASCETTA COLLIER HALTERBAND STRAP ABRAZADERA
350342511 i8  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342512 19  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO

D 1124 350356538 1 MOELA RESSORT FEDER SPRING RESORTE

Ci124 350356540 1 MOLLA RESSORT FEDER SPRING RESORTE
355500920 20 RONDELLA RONDELLE SCHE!IBE WASHER ARANDELA
355510820 27 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
3655611030 4  RONDELRLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDEIA
355530620 o9 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355530830 20  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
3565633520 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER . ARANDELA
355534020 8  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355534030 2 RONDELLA RONDELLE SCHEISE WASHER ARANDELA

;
p—



321581650

355510820 .
12034571 o
) (E.420) 320851350 ¢ 1124
g 10734701 (E 48(0) 320851450 ¢ 1124
> 355510820 (E 540} 320851550 c 1124
. 320926750 p 1124 {£ 600} 320851650 ¢ 1124
‘/ — 14606970 p 1124 {E 660} 320851750 C 1124
// 14601370 D 1124
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C 1124 16043621

16100821 —gp w 16100821
C 1124 321637150 b 321564100

C 1124 1203457 1.
C 1124 16100821
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355534030 /C@
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355510820
350356540 C 1124
350356538 D 1124
_ 3271693650 ¢ 1124

320927450 D 1124

®
355533520

(E 480)(F 540} 320827700 D 1124
(E 6OO/E 660) 320927800 D 1124

L {E 390) 320851850
{E 420/ 320851850
(€ 480) 320852150
(E 540) 320852150
{E 600} 320852150

(£ 660) 320852150

16043621 320851930 (£ 390/
356600020 320852050 (£ 420] _
320926950 320852250 (£ 450) .

.~ 320852350 (£ 540) |~ g
" 320852350 (£ 600] . T
e 320852450 (£ 650
355610820
4 9/ 12034571 @_ 321593560 ¢ 1124
& g 16100821 |
12034571
16100821

D 1124 aut. =>n, ITEO386T= 320027450 + 350356538
2085438l <+ 268580

= 14606970 + 14601370+ I

+ A208545T: + A20RSHEE
320926050 + 320028150 + 320926250 + 320026350 + 320926450 + 320926750 + 320926850 + 320926950

E390-E420E480
E540-E6O00 E660

Schneidwerkfedertng

DISPOSITIVO GALLEGGIAMENTO TESTATA
Dispositif de flottermnent plateforme de coupe

Q37.C

Device for table floatation

Dispositiva de flotamiento barra de corte 1/2




35072780508 - 35072780510 - 35072780512 - 35072780514 - 35072780616 - 35072780518

- 1/3-

LAVERDA TESTATA E {05.92) Qa37.¢
MODIF, ANT.MODIF. N.ORDIN. G  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENMNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
10733601 45  COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
10734701 1 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE  SPLINT COTTER PIN PASADOR ABIERTO
11701721 4  DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
12034571 41 ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
12034671 8  ROSETTA ELASTICA RONDELLE W FEDERSCHEIBE SPRING WASHER ARANDELA ELASTICA
13180701 2 WITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
14601370 17  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLL PIN PASADOR
14606970 17  SPINA ELASTICA GOUPILLE ELAST. SPANNUELSE ROLLPIN PASADOR
16040821 4  VITE Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16043621 &6  VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16100821 41 0ADO ECROU MUTTER . NUT TUERCA
16104121 35 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
300135348 1 PIASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANCHUELA
C 1124 320851350 1 ALBERO (E 390 - E 420) ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
Cii24 3208514560 1 ALBERQ {E 480} ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
c1124 320851550 1  ALBERO (E 540} ARBRE WELLE SHAET ARBOL
ci124 320851650 1  ALBERO {E 600} ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
C 1124 320851750 1 ALBERD (E 660) ARBRE WELLE SHAFT ' ARBOL
320851850 1 ALBERO CENT, (E 390 - E 420) ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
320851950 1  ALBERO S. (E 320) ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
320852060 1  ALBERO 8. (E 420) ARBRE WEELE SHAFT ARBOL
320852150 1 ALBERQ CENTR.{E 480 - ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
E 540 - E 600 - E 660)
320852250 1 ALBERQ S, (E 480) ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
3208562350 1 AEBERQ S. {E 540 - £ 600 ARBRE WELLE SHAFT : ARBOL
320852450 1 ALBERQ S. {E 680) ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
C 1124 320860100 1 CAVO AGGIUNTIVD CABLE KABEL CABLE CABLE
D 1124 _ 320926050 1 ALBERQO D. {E 3590 - E 420) ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
D124 320926150 1 ALBERQ B. (E 480) ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
01124 320926250 1 ALBERQ D. {E 540) ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
D 1124 320926350 1 ALBERC D. (E 600} ARBRE WELLE SHAFT ARBOL
1 ALBEROD. (E 660) ARBRE WELLE SHAFT ARBOL

D 1124 320926450
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LAVERDA TESTATA E (05.92) 37.C 35072780508 . 35072750810 - 35072780512 - 35072780514 - 35072780516 - 35072780513
MODIF., ANT.MODIF, N. ORDIN, G DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIFTION DENOMINACIONES
D 1124 320926750 1 SETTORE DI CONTATTO SECTOR DE CONTACT KONTAKTPLATTE CONTACT SECTOR PLACA DE CONTACTO
_ 320926880 1 STAFFA SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
221554750 320926950 SOUADRETTA EQUERRE HALTER BRACKET APOYO
D 1124 320927050 o0 RULLO {(E 300} GALET ROLLE ROLLER RODILLO
D 1124 320927050 10 RULLO {E 420} GALET ROLLE ROLLER RODEILLO
D 1124 320927080 12 RULLGC {(E 480 - E 540} GALET ROLLE ROLLER RODILLO
D 1124 320927050 14 RULLO (E 6800} GALET ROLLE ROLLER RODILLO
D 1124 320927050 tg RULLQ (E 660} GALET . ROLLE ROLLER RODILLO
D124 320927150 9  DITO TASTATORE {E 390} DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER FINGER DIENTE APLASTADOR
D 1124 320927150 10 DITO TASTATORE {E 420) DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER FINGER DIENTE APLASTADOR
D1124 320927150 12 DITO TASTAT. (E 480 - E 540) DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER FINGER DIENTE APLASTADOR
D 1124 3209271530 14 DITO TASTATORE {E 600} DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER FINGER DIENTE APLASTADOR
D 1124 320927150 16 DITO TASTATORE (E 660) DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER FINGER DIENTE APLASTADOR
D 1124 320927250 8  TASTATORE (E 390) SONDE FHUELER FEELER APLASTADOR
D 1124 320927250 10 TASTATORE (£ 420) SONDE FHUELER FEELER APLASTADOR
D 1124 320927250 12 TASTATORE (E 480-E 540} SONDE FHUELER FEELER APLASTADOR
D 1124 320927250 14  TASTATORE (E 600) SCONDE FHUELER FEELER APLASTADOR
D 1124 320927250 16  TASTATORE (€ 660} SONDE FHUELER FEELER APLASTADOR
D1324 320927350 8  PATTINO TASTATORE {E 390) PATIN GLEITSTEIN SHOE PATIN
D 1124 320827350 9  PATTING TASTATORE {E 420) PATIN GLEITSTEIN SHOE PATIN
D 1124 320927350 11 PATTINO TAST.(E 480 - E 540) PATIN GLEITSTEIN SHOE PATIN
D 1124 320027350 13 PATTINO TASTATORE (E 600) PATIN GLEITSTEIN SHOE PATIN
D 1124 320827350 15  PATTIND TASTATORE (€ 860) PATIN GLEITSTEIN SHOE PATIN
D 1124 320827450 1 TIRANTE TIRANT SPANNBOLZEN TIE-ROD TIRANTE
D 1124 320027600 1 CAVO (E 380 - E 420) CABLE KABEL CABLE CABLE
B 1124 320927700 1 CAVO (E 480 - E 540) CABLE KABEL CABLE CABLE
D 1124 320927300 1 CAVO (E 500 - E 60) CABLE KABEL CABLE CABLE
Ci124 321555550 1 DISTANZIATORE ENTRETOISE DISTANZSTUECK SPACER ESPACIADOR
c1124 321555650 10  DITO TASTAT. (E 390 - E 420} DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER FINGER DIENTE APLASTADOR
Cil124 321556650 12  DITO TASTAT. (E 480 - E 540) DOIGT SONDE FHUELERF INGER FEELER FINGER DIENTE APLASTADOR
C1124 321556650 14  DITO TASTATORE (E 600) DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER FINGER DIENTE APLASTADOR
C1124 321555650 16 DITO TASTATORE { 660} DOIGT SONDE FHUELERFINGER FEELER FINGER DIENTE APLASTADOR
" 321555750 3 PIASTRINA (E 399 -420-480) PLAQUETTE PLAETTCHENM PLATE PLANCHUELA
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LAVERDA TESTATA E (05.92} Q37.C 35072780508 - 35072780510 - 35072750612 - 35072780614 - 35072780516 - 35072780518

MODIF. ANT.MOQDIE, N. QRDIN, G  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG HESCRIPTION DENOMINACIONES
321585750 4  PIASTRINA {E 540} PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANCHUELA
3215585750 5 PIASTRINA {E 600 - £ 660) PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLANCHUELA
321555850 9  SUPPORTO TASTAT. {E 380} SUPPQRT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
321555850 10  SUPPORTO TASTAT. (E 420 SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
321555850 12  SUPPORTO (E 480 - E 540} SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
3215655850 14 SUPPORTO TASTAT. (£ 600) SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE
321555850 16  SUPPORTO TASTAT. (860) SUPPORT HALTERUNG ~ SUPPORT SOPORTE
321586950 ¢ PERANO (E 300} AXE BOLZEN PIN EJE
321555950 16 PERNO {E 420) AXE BOLZEN PN EJE
321555950 12 PERNO {E 480 - E 540) AXE BOLZEN PIN EJE
321565950 14  PERNO (E 600) AXE BOLZEN PiN EJE
321565950 16  PERNO (E 660) AXE BOLZEN PIN EJE
327564100 2 SENSORE DI PROSSIMITA! CAPTEUR SENSOR SENSOR SENSOR
321581650 PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZBLECH GUARD PROTECCION
321592750 1 PIASTRAD. PLAQUE PLATTE PLATE PLACA

c1124 321593650 1 SQUADRETTA D} FERMO EQUERRE DYARRET  STOPPLATTE LOCK SQUARE ESQUADRA GE FRENO

C 1124 321593650 1 TIRANTE TIRANT SPANNBOLZEN TIE-ROD TIRANTE

C 1124 321612050 321637150 1 ANGOLARE ANCOR, MOLLA CORNIERE WINKELSTUECK ANGLE PIECE ANGULAR

c1i24 321637450 10  TASTATORE {E 380-E 420) SONDE FHUELER FEELER APLASTADOR

C 1124 321637450 12  TASTATORE (E 480-E 540} SONDE FHUELER FEELER APLASTADOR

c 1124 321637450 14  TASTATORE (E 800) SONDE FHUELER FEELER APLASTADOR

G 1124 321637450 16  TASTATORE {E 660} SONDE FHUELER FEELER APLASTADOR

D 1124 321720250 1 PATTING TASTATORE D. PATIN GLEITSTEIN SHOE PATIN
340481806 15 FASCETTA COLLIER HALTERBAND STRAP ABRAZADERA
350342511 32 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
350342512 33 VITE VIS SCHRALUBE SCREW TORNILLO

D 1124 350356538 1 MOLLA RESSORT FEDER SPRING RESORTE _

C1124 350356540 1 MOL LA RESSORT FEDER SPRING RESORTE
366600920 32 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355510820 39 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355511030 4 RONDELLA ROMNDELLE SCHEISE WASHER ARANDELA
355530620 14 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355530830 32 RONDELLA RONDELLE SCHEJBE WASHER ARANDELA
3555633520 4  RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355534020 8  RONDELLA RONODELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
355534030 2 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
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LAVERDA TESTATA £ {08.88) Q38 04072901101 -1

MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q@  DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINAGIONES

D 0901 300015644 2  NOCEDITO NOIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING,FINGER NUEZ DEL DIENTE
300120663 1 RONDELLA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
200129659 4  SEMIBCCCOLA DEMI-BAGUE BUECHSEHAELFTE HALF-BUSH SEMI-COJINETE
320817850 1 DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD TRANSFER CALCOMANIA,
320828550 1  DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD TRANSFER CALCOMANIA
320828950 1  DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD TRAMNSFER CALCOMANIA
320857650 2  DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD TRANSFER CALCOMANIA

C 0901 321017150 2  DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE

C 0901 321017250 2 NOGEDITO NQIX DE DOIGT LAGERFINGER BEARING, FINGER NUEZ DEL DIENTE
321071450 2  TiRANTE TIRANT HASPELSTREBE TIE-ROD TIRANTE
321081750 1§  DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD TRANSFER CALCOMANIA

b 0801 321206450 2  DITO ARTICOLATO DOIGT FINGER AUGER FINGER DIENTE
340478301 1 DECALCOMANLIA DECALCOMANIA ABZIEHBILD TRANSFER CALCOMANIA
340478319 1 DECALCOMANIA DECALCOMANIE ABZIEHBILD TRANSFER CALCOMANIA
350356058 1 MOLLA A TAZZA RESSORT TELLERFEDER BELLEVILLE SPRING RESORTE
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